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1 Mengenali penghala wayarles
anda

1.1 Selamat datang!

Terima kasih kerana membeli Penghala Wayarles ROG Rapture
GT-AX11000!

GT-AX11000 yang bergaya menampilkan jalur ganda tiga 2.4GHz,
5GHz-1 dan 5 GHz-2 untuk penstriman HD wayarles serentak yang
tidak sepadan; pelayan SMB, pelayan UPnP AV, dan pelayan FTP
untuk perkongsian fail 24/7; keupayaan untuk mengendalikan
300,000 sesi; dan Teknologi Rangkaian Hijau ASUS, yang
menyediakan sehingga 70% penyelesaian penjimatan kuasa.

1.2 Kandungan pakej

M Penghala permainan ROG Rapture B Penyesuai kuasa
M Kabel rangkaian (RJ-45) M Panduan Mula Pantas

NOTA:

Jika mana-mana daripada item ini rosak atau tiada, hubungi ASUS
untuk membuat pertanyaan teknikal dan sokongan Rujuk kepada
senarai Talian Penting Sokongan ASUS di bahagian belakang
manual pengguna ini.

Simpan bahan pembungkusan yang asal sekiranya anda inginkan
perkhidmatan waranti pada masa hadapan seperti pembaikian
atau penggantian.



1.3 Penghala wayarles anda
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Butang Hidup/Mati WI-FI
Tekan butang ini untuk menghidupkan / mematikan sambungan Wi-Fi

Butang WPS
Butang ini melancarkan Wizard WPS.

Kekunci Galakan

Tekan butang ini untuk menghidupkan/mematikan LED, saluran DFS, RGB Aura dan
Rangsangan Permainan.

Butang kuasa
Tekan butang ini menghidupkan atau mematikan sistem.

Port Kuasa (DC-IN)

Masukkan adapter AC yang diletakkan bersama ke dalam port ini dan sambung
penghala anda ke sumber kuasa.

Port USB 3.0

Masukkan peranti USB 3.0 seperti cakera keras atau pemacu kila USB ke dalam port ini.

Port Permainan 2.5G
Sambungkan kabel rangkaian ke dalam port ini untuk mengutamakan paket.




Port WAN (Internet)
Sambung kabel rangkaian ke dalam port ini untuk membentuk sambungan WAN.

Port LAN
Sambung kabel rangkaian ke dalam port ini untuk membentuk sambungan LAN.

Butang tetapkan semula
Butang ini menetap semula atau menyimpan sistem ke tetapan lalai kilang.

© 6 60/ 0

LED Kuasa
Mati: Tiada kuasa.
Hidup: Peranti sudah sedia.
Berkelip perlahan: Mod Penyelamat.

®

LED 2.4GHz / 5GHz
Mati: Tiada isyarat 2.4GHz / 5GHz.
Hidup: Sistem wayarles sudah sedia.
Berkelip: Menghantar atau menerima data melalui sambungan wayarles.

WAN (Internet) LED
Merah: Tiada IP atau sambungan fizikal.
Hidup: Has physical connection to a wide area network (WAN).

LAN LED
Mati: Tiada kuasa atau sambungan fizikal.
Hidup: Mempunyai sambungan fizikal ke rangkaian kawasan setempat (LAN).

LED port Permainan 2.5G
Mati: Tiada port permainan 2.5G atau sambungan fizikal.
Hidup: Mempunyai sambungan fizikal ke port permainan 2.5G

® 6 e 6

LED WPS
Mati: Proses pengesahan WPS dimatikan atau lengkap.
Berkelip: Proses pengesahan WPS diaktifkan.

NOTA:

Hanya guna adapter yang disertakan bersama pakej anda.
Menggunakan adapter lain boleh merosakkan peranti.

Spesifikasi:

Adapter Kuasa DC Output DC: +19V dengan arus maksimum 3.42A;

Suhu Pengendalian 0~40°C Penyimpanan 0~70°C
Kelembapan 50~90% Penyimpanan 20~90%
Operasi




1.4 Menetapkan kedudukan penghala anda

Untuk mendapatkan prestasi rangkaian wayarles yang terbaik
daripada penghala wayarles anda, ikuti saranan di bawah:

Letakkan penghala wayarles di tengah-tengah rangkaian anda
untuk liputan wayarles yang maksimum.

Pastikan peranti berada jauh dari sekatan logam dan jauh dari
cahaya matahari langsung.

Pastikan peranti berada jauh dari peranti Wi-Fi 802.11g atau
20MHz sahaja, persisian komputer 2.4GHz, peranti Bluetooth,
telefon tanpa kord, pengubah, motor tugas berat, lampu
pendarfluor, ketuhar gelombang mikro, peti sejuk, dan
peralatan industri lain untuk menghalang gangguan atau
kehilangan isyarat.

Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

Untuk memastikan isyarat wayarles terbaik, sesuaikan empat
antena boleh tanggal seperti yang ditunjukkan dalam lukisan
di bawah.

— | [EEERER
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1.5 Keperluan Penyediaan

Untuk menyediakan rangkaian anda, anda perlukan satu atau dua
komputer yang memenubhi keperluan sistem yang berikut:

Port Ethernet RJ-45 (LAN)(10Base-T/100Base-TX/1000Base-TX)
Keupayaan wayarles IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax
Perkhidmatan TCP/IP yang terpasang

Penyemak imbas Web seperti Microsoft Internet Explorer,
Firefox, Safari, atau Google Chrome

NOTA:

Jika komputer tidak mempunyai keupayaan wayarles terbina
dalam, pasang penyesuai IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax WLAN pada
komputer anda untuk menyambung kepada rangkaian.

Dengan teknologi tiga jalur, penghala wayarles anda menyokong
isyarat wayarles 2.4GHz, 5GHz-1 dan 5GHz-2 secara serentak.

Ini membenarkan anda untuk melakukan aktiviti berkaitan
Internet seperti melayari Interet atau membaca/menulis mesej
e-mel menggunakan jalur 2.4GHz sementara secara serentak
strim fail audio/video berdefinisi tinggi seperti filam atau muzik
menggunakan jalur 5GHz.

Beberapa peranti IEEE 802.11n yang anda ingin sambung ke
rangkaian anda mungkin menyokong atau tidak menyokong jalur
5GHz. Rujuk manual peranti untuk spesifikasi.

Kabel Ethernet RJ-45 yang digunakan untuk menyambungkan
peranti rangkaian tidak boleh melebihi 100 meter.

PENTING!

Sesetengah penyesuai wayarles mungkin menghadapi masalah
penyambungan ke AP Wi-Fi 802.11ax.

Jika anda mengalami masalah sedemikian, sila pastikan anda
mengemas kini pemacu ke versi terkini. Semak laman sokongan
rasmi pengeluar anda di mana pemacu perisian, kemas kini dan
maklumat lain yang berkaitan boleh diperoleh.

« Realtek: https://www.realtek.com/en/downloads

+ Mediatek: https://www.mediatek.com/products/connectivity-
and-networking/broadband-wifi

« Intel: https://downloadcenter.intel.com/

1



2 Bermula
2.1 Penyediaan Penghala

PENTING!

+ Gunakan sambungan berwayar semasa menyediakan penghala
wayarles anda untuk mengelakkan isu penyediaan wayarles yang
mungkin berlaku.

+ Sebelum menyediakan penghala wayarles ASUS anda, lakukan
yang berikut:

Jika anda sedang menggantikan penghala yang sedia ada,
tanggalkannya daripada rangkaian anda.

Putuskan sambungan kabel/wayar dari modem anda yang
sedia ada. Jika modem anda mempunyai bateri sandaran,
tanggalkannya juga.

+ But semua komputer anda (disarankan).

A. Sambungan berwayar

NOTA:Penghala wayarles anda menyokong kedua-dua kabel tembus
lalu atau silang atas semasa menyediakan sambungan berwayar.

Untuk menyediakan rangkaian menggunakan sambungan
berwayar:

1. Pasang masuk penghala anda ke sumber kuasa dan hidupkan
kuasanya. Sambungkan kabel rangkaian dari komputer anda
ke port LAN pada penghala anda.

W
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2. GUI web dilancarkan secara automatik apabila anda membuka
pelayar web. Jika ia tidak melakukan pelancaran auto, masuki
http://router.asus.com.

3. Sediakan kata laluan untuk penghala anda bagi menghalang
akses yang tidak dibenarkan.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password W Show password

B. Sambungan wayarles

Untuk menyediakan rangkaian menggunakan sambungan
berwayar:

1. Pasang masuk penghala anda ke sumber kuasa dan hidupkan

kuasanya.

Smart phone

N

Tablet

Internet

Laptop

2. Sambung ke nama rangkaian (SSID) yang ditunjukkan
pada label produk di bahagian belakang penghala. Untuk
keselamatan rangkaian yang lebih baik, ubah ke SSID unik dan
berikan kata laluan.

13



e “ 71 | NamaWi-Fi 24G (SSID):  ASUS_XX_2G

B0 e Nama Wi-Fi 5G-1 (SSID):  ASUS_XX_5G

1

sreeteekteme 00| Nama Wi-Fi 5G-2 (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming

ARIES_RT-N66U connected ]

—— - * XX merujuk pada dua digit terakhir alamat MAC

ASUS_XX_2G - 2.4GHz. Anda boleh menemuinya pada label di
belakang penghala anda.

Alen_Private el

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_26 M

ASUS hm66 2G -

Open Network and Sharing Center

3. GUI web dilancarkan secara automatik apabila anda membuka
pelayar web. Jika ia tidak melakukan pelancaran auto, masuki
http://router.asus.com.

4. Sediakan kata laluan untuk penghala anda bagi menghalang
akses yang tidak dibenarkan.

NOTA:
+ Untuk mendapatkan butiran mengenai menyambung kepada
rangkaian wayarles, rujuk manual pengguna penyesuai WLAN.

+  Untuk menyediakan tetapan keselamatan untuk rangkaian anda,
rujuk seksyen Menyediakan keselamatan wayarles.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password




2.2 Persediaan Internet Cepat (QIS) dengan
pengesanan auto

Ciri Persediaan Internet Cepat (QIS) membimbing anda untuk
menyediakan sambungan Internet anda dengan cepat.

NOTA: Semasa menetapkan sambungan Internet buat pertam kali,
tekan butang Tetap semula pada penghala wayarles anda untuk
menetapkannya ke tetapan lalai kilang.

Untuk menggunakan QIS dengan pengesanan cepat:

1. Lancarkan penyemak imbas web. Anda akan dihalakan semula
ke Wizard Penyediaan ASUS (Penyediaan Internet Pantas). Jika
tidak, masukkan http://router.asus.com secara manual.

> RAFTLIRE

WELCUME TULT-AX)O00

g

CREATE A NEWN NETHWUORK

2. Penghala wayarles secara automatik mengesan jika jenis
sambungan ISP anda adalah Dynamic IP (IP Dinamik), PPPoE,
PPTP, dan L2TP. Masukkan maklumat yang diperlukan untuk
jenis sambungan ISP anda.

PENTING! Dapatkan maklumat yang diperlukan dari ISP anda
mengenai jenis sambungan Internet.

15



NOTA:

« Auto-pengesanan jenis sambungan ISP anda berlaku apabila
anda mengkonfigurasi penghala wayarles buat kali pertama
atau apabila penghala wayarles anda ditetapkan kepada tetapan
lalainya.

« Jika QIS gagal untuk mengesan jenis sambungan Internet anda,
klik Skip to manual setting dan konfigurasi tetapan sambungan
anda secara manual.

& RFAPTLIRE

Please plug in the cable to WAN port. System
will detect your network setting automatically.

. Berikan nama rangkaian (SSID) dan kunci keselamatan untuk

sambungan wayarles 2.4GHz dan 5 GHz anda. Klik Apply
(Guna) setelah selesai.

ASUS_GT-AX11000




4. Pada halaman Login Information Setup (Penyediaan
Maklumat Log Masuk), ubah kata laluan log masuk penghala
untuk menghalang akses tanpa kebenaran ke penghala
wayarles anda.

& RAFPTLIRE

NOTA:Nama pengguna dan kata laluan log masuk adalah
berbeza daripada nama rangkaian (SSID) 2.4GHz/5GHz dan

kunci keselamatan. Nama pengguna dan kata laluan log masuk
penghala wayarles membolehkan anda untuk log masuk ke GUI
Web penghala wayarles anda untuk mengkonfigurasikan tetapan
penghala wayarles. Nama rangkaian (SSID) 2.4GHz/5GHz dan
kunci keselamatan membolehkan peranti Wi-Fi log masuk dan
bersambung ke rangkaian 2.4GHz/5GHz.

17



2.3 Menyambung ke rangkaian wayarles

anda

Selepas menyediakan penghala wayarles anda melaui QIS, anda
boleh menyambungkan komputer anda atau peranti pintar lain ke
rangkaian wayarles anda.

Untuk menyambung kepada rangkaian anda:

1.

Pada komputer anda, klik ikon rangkaian B dalam kawasan
pemberitahuan untuk memaparkan rangkaian wayarles
tersedia.

Pilih rangkaian wayarles yang anda ingin bersambung dengan,
kemudian klik Connect (Sambung).

. Anda mungkin perlu memasukkan kunci keselamatan

rangkaian untuk rangkaian wayarles yang selamat, kemudian
klik OK (OK).

Tunggu sementara komputer anda berjaya membentuk
sambungan ke rangkaian wayarles. Status sambungan
dipaparkan dan ikon rangkaian memaparkan status ] yang
telah bersambung.

NOTA:
Rujuk bab seterusnya untuk butiran lanjut mengenai
mengkonfigurasi tetapan rangkaian wayarles anda.

Rujuk manual pengguna peranti anda untuk butiran lanjut
mengenai menyambungkannya ke rangkaian wayarles anda.



3 Mengkonfigurasikan Tetapan
Umum Pusat Permainan ROG

3.1 Melog masuk ke GUI web

Penghala Wayarles ROG anda menggunakan antara muka
pengguna berasaskan web - Pusat Permainan ROG, yang
memberikan anda kawalan rangkaian sepenuhnya, dengan
maklumat yang perlu diketahui seperti status peranti yang
bersambung dan nilai ping permainan-pelayan seluruh dunia dan
akses segera ke semua ciri permainan yang menakjubkan.

NOTA: Ciri mungkin berbeza dengan versi perisian tegar berbeza.

Untuk log masuk ke GUI web:

1. Di penyemak imbas web anda, masukkan alamat IP lalai
penghala wayarles secara manual: http://router.asus.com.

2. Pada halaman log masuk, masukkan nama pengguna lalai
(admin) dan kata laluan yang telah anda tetapkan dalam 2.2
Penyediaan Internet Pantas (QIS) dengan Pengesanan
Auto.

GT-AX11000

Sign In

3. Anda sekarang boleh menggunaka GUI Web untuk
mengkonfigurasikan pelbagai tetapan Penghala Wayarles ASUS
anda.

19
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Butang arahan atas

RFFPTLIRE ctmomm [ on o
T PN T T ] Panji
s e maklumat
Navigasi
panel

NOTA: Jika anda melog masuk ke dalam GUI Web buat pertama kali,
anda akan diarahkan ke halaman Penyediaan Internet Pantas (QIS)
secara automatik.



3.2 PapanPemuka

Papan Pemuka membolehkan anda memantau trafik masa nyata
untuk persekitaran perangkaian anda dan menganalisis ping
rangkaian masa nyata dan sisihan ping.

Ping rangkaian merujuk pada pengalaman permainan dalam
talian. Ping yang lebih tinggi bermaksud kependaman yang

lebih tinggi untuk permainan masa nyata. Untuk kebanyakan
permainan dalam talian, ping rangkaian kurang daripada 99

ms dianggap kualiti bagus. Jika ping rangkaian yang kurang
daripada 150 ms, kualiti adalah boleh diterima. Secara amnya, jika
ping rangkaian lebih daripada 150 ms, ia sukar untuk bermain
permainan dengan lancar.

Sisihan ping juga amat berkaitan dengan pengalaman

permainan dalam talian. Dengan sisihan ping yang lebih tinggi, ia
berkemungkinan jauh lebih mudah menyebabkan togol apabila
bermain permainan dalam talian. Tiada garis asas untuk sisihan
ping. Walau bagaimanapun, sisihan ping yang lebih rendah adalah
lebih baik.

21
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NETHURK PING PING DEVIATIUON

oo

AVERAGE : 7.2 MS AVERAGE : ). O MS

Radar Permainan: Radar Permainan daripada Papan Pemuka
boleh memberi anda gambaran pantas tentang masa ping
untuk pelayan permainan tertentu.

LAME RADAR

D Alh LD




RGB Aura: Membolehkan pengguna menentukan atau
menghidupkan/mematikan RGB Aura daripada Papan
Pemuka. Anda boleh menyediakan sebarang warna dan
memilih satu daripada lima corak pencahayaan.

AURA RGB

-

Enable Aura ON —

STATIC BREATHING

COLOR CYCLE COMET

Kekunci Galakan: Penghala permainan ROG Rapture
menyokong Kunci Rangsangan dan membolehkan pengguna
menentukan fungsi Kunci Rangsangan daripada Papan
Pemuka.

LED hidup/mati

Saluran DFS hidup/mati

RGB Aura hidup/mati

Rangsangan Permainan: Dayakan/nyahdayakan
keutamaan paket permainan.
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BUUOST KEY

Auto select
channel including AURA RGB
DFS$ channels

3.3 Aiprotection Pro

Aiprotection Pro menyediakan pemantauan masa nyata yang
mengesan perisian hasad, perisian pengintip dan akses tidak
dikehendaki. la juga menapis laman web dan aplikasi yang tidak
dikehendaki serta membolehkan anda menjadualkan masa
supaya peranti yang bersambung dapat mengakses Internet.

AiProtection

AiProfection with Trend Micro provides reai-time network monitoring to detect malware, viruses, and infrusions before
they can reach your PG or device. Parenial Conirols let you schedule times that a connected device is able fo access
the Infernet. You can also restrict unwanted websites and apps.

Network Protection

+ Router Security Assessment

= Malicious Sites Blocking

« Vulnerability Protection

« Infected Device Prevention and Blocking

Parental Controls

« Time Scheduling
- Web & Apps Filters




3.3.1 Mengkonfigurasikan Aiprotection Pro

Aiprotection Pro menghalang rangkaian daripada
mengeksploitasi dan menjamin keselamatan rangkaian anda
daripada akses yang tidak dikehendaki.

AiProtection

Network Profection with Trend Micro protects against network
(g) AProtection exploits to secure your network from unwanted accass
AProteciion FAQ
& Game Boost

Game Private
Network

= Game profile

&Y Game Radar

@ SR Router Security Assessment

E2) ven

-‘ﬁ} Traffic Analyzer

fer available

Advanced Settings

) Network Map

[R) wireless

& Guest Network

[§] Lan

& wan infectod devioes and

@: USE Application

Infected Device Preventi Blocking

3 Aicloud 2.0

o Aloxa & TFTTT

Untuk Mengkonfigurasikan Aiprotection Pro:

1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Aiprotection Pro.

2. Dari halaman utama Aiprotection Pro, klik Network Protection
(Perlindungan Rangkaian).

3. Dari tab Network Protection (Perlindungan Rangkaian), klik
Scan (Imbas).

Hasil carian dipaparkan pada halaman Router Security
Assessment (Penilaian Keselamatan Penghala).
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Router Security Assessment

Default router login username and password changed -

Wireless password strength check - Wery Weak

Wireless encryption enabled -
WPS disabled -

UPnP service disabled -

Web access from WAN disabled -
PING from WAN disabled -

DMZ disabled -

Port trigger disabled -
Port forwarding disabled -

Anonymous login to FTP share disabled -

Disable guest login for Network Place Share -

Malicious Website Blocking enabled -

Vulnerability Protection enabled -

Infected Device Prevention and Blocking -

PENTING! Item yang bertanda dengan Yes (Ya) pada halaman
Router Security Assessment (Penilaian Keselamatan Penghala)
dianggap selamat.

4, (Pilihan) Dari halaman Router Security Assessment
(Penilaian Keselamatan Penghala), konfigurasikan secara
manual item yang ditandakan sebagai No (Tidak), Weak
(Lemah) atau Very Weak (Sangat Lemah). Untuk melakukan
ini:

a. Klikitem untuk pergi ke halaman tetapan item.

b.  Dari halaman tetapan keselamatan item, konfigurasi dan
buat perubahan yang perlu, kemudian klik Apply (Guna)
apabila selesai.

¢.  Kembali ke halaman Router Security Assessment
(Penilaian Keselamatan Penghala) dan klik Close
(Tutup) untuk keluar halaman.

5. Klik OK pada mesej pengesahan.



3.3.2 Menyekat Laman Hasad

Ciri ini mengehadkan akses ke laman web hasad dalam pangkalan

data awan untuk perlindungan terkini setiap masa.

NOTA: Fungsi ini didayakan secara automatik jika anda menjalankan
Router Weakness Scan (Imbasan Kelemahan Penghala).

Untuk mendayakan Sekatan Laman Hasad:

1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Aiprotection Pro.
2. Dari halaman utama Aiprotection Pro, klik Network Protection

(Perlindungan Rangkaian).

3. Dari anak tetingkap Malicious Sites Blocking (Sekatan Laman

Hasad), klik ON (HIDUP).

Network
Protection

AiProtection - Malicious Sites Blocking

Restrict access to known malicious websites to protect your network from malware, phishing, spam, adware,

Malicious Sites
Blocking

hacking, and ransomware aftacks

Security Event

# T Protection

Since 2019/03/26 10:33

Jiemingde-PC

Time
2019-03-26 20:01:16

2019-03-26 21:40:41
2019-03-26 21:40:30

2019-03-26 23.07:28

Top Client
I 7

Two-Way
IPS

Infected Device Prevention and

Blocking

Threat Activities

Protection

5

4

3

2

1

0]
320

a1 322 323 324

Details of a Successfully Protected Event

Threat
Malicious Software

Malicious Software
Malicious Software

Spyware

Source
60:03:08:A8:7C:BS

60:03.08:A8:7C.BS

Destination
js.Kiwink net

js kiwihk_net
jskiwihk_net

jskiwihk.net

s
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3.3.3 IPS Dua Hala

Ciri ini menyelesaikan eksploitasi biasa dalam konfigurasi
penghala.

NOTA: Fungsi ini didayakan secara automatik jika anda menjalankan
Router Weakness Scan (Imbasan Kelemahan Penghala).

Untuk mendayakan IPS Dua Hala:
1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Aiprotection Pro.

2. Dari halaman utama Aiprotection Pro, klik Network Protection
(Perlindungan Rangkaian).

3. Dari anak tetingkap IPS Dua Hala, klik ON (HIDUP).

Network Malicious Sites Two-Way Infected Device Prevention and Parental
Protection Blocking IPS Blocking Controls

AiProtection - Two-Way IPS

The Two-Way Intrusion Prevention System protects any device connected o the network from spam or DDoS
attacks. It also blocks malicious incoming packets to protect your router from network vulnerability attacks, such
as Shelishocked, Hearibleed, Bitcoin mining, and ransomware. Additionally, Two-Way IPS detects suspicious
outgoing packets from infected devices and avoids botnet attacks.

Security Event Severity Level

7 - Protection High ® Medium ® Low
'e' Protection
[

Since 2018/03/26 10:33 £

Top Client
00:00:EA-T19F63 [N 4
00:00:EA-11:A0DE [ 2

00:00:F1:11:6C.7C [ B
2
1

06— & . — ®
320 321 M2 323 324 W5 306

Details of a Successfully Protected Event

Time Level Type Source Destination Security Alert

2019-03-26 EXPLOIT Netcore Router Back
External Attacks 134209 122 105 36.226.184.39
14:52:20 door Access

2019-03-26 EXPLOIT Remote Command E
External Attacks 185.244.25.231 36.226.184.39
14:25:03 xecution via Shell Script -2

2019-03-26 EXPLOIT Netcore Router Back
External Attacks 185.244.25.231 36.226.184.39
1423:41 door Access

2019-03-26 EXPLOIT Remote Command E
External Attacks 159.89.134.126 36.226.184.39
14:20:12 xecution via Shell Script -2




3.3.4 Pencegahan dan Sekatan Peranti Dijangkiti

Ciri ini menghalang peranti dijangkiti daripada menyampaikan
maklumat peribadi atau status dijangkiti kepada pihak luaran.

NOTA: Fungsi ini didayakan secara automatik jika anda menjalankan
Router Weakness Scan (Imbasan Kelemahan Penghala).

Untuk mendayakan pencegahan dan sekatan peranti
dijangkiti:
1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Aiprotection Pro.

2. Dari halaman utama Aiprotection Pro, klik Network Protection
(Perlindungan Rangkaian).

3. Dari anak tetingkap Infected Device Prevention and Blocking
(Pencegahan dan Sekatan Peranti Dijangkiti), klik ON (HIDUP).

Untuk mengkonfigurasi Keutamaan Peringatan:

1. Dari anak tetingkap Infected Device Prevention and Blocking
(Pencegahan dan Sekatan Peranti Dijangkiti), klik Alert
Preference (Keutamaan Peringatan).

2. Pilih atau masukkan pembekal e-mel, akaun e-mel dan kata
laluan, kemudian klik Apply (Guna).

Malicious Sites Two-Way Infectad Device Prevention and
Blocking s Blocking

AiProtection - Infected Device Prevention and Blocking
This feature prevents infected devices from being ensiaved by botnets or zombie attacks which might steal your
personal information or attack other devices.
Security Event Threat Activities

‘@‘ 2 protection
-
o Since 2019/03/26 10:33

Top Client

o
0 3 32 323 324 325 326

Details of a Successfully Protected Event

Time Threat Source Destination
2019-03-26 10:21:16  C&C Server 60:03:08:A87C:B& alphacti com

2019-03-26 10:00.41  C&C Server 60:03.08.:A2.7C.BE alphacti.com
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3.3.5 Menyediakan Kawalan Ibu Bapa

Kawalan Ibu Bapa membolehkan anda mengawal masa akses
Internet atau menetapkan had masa untuk penggunaan
rangkaian klien.

Untuk mendayakan IPS Dua Hala:
1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Aiprotection Pro.

2. Dari halaman utama Aiprotection Pro, klik Parental Controls
(Kawalan Ibu Bapa).

Network Malicious Sif Two-Way Infected Device Prevention and Parental
Protection BI 1PS Blocking Controls

AiProtection - Web & Apps Filters L A Gl

Web & Apps Fiters allows you to block access to unwanled websites and apps. To use
web & apps Filters:

1. In the [Glients Name] column, seiect the clienf whose network usage you want io
control. The client name can be modified in network map client list.

2 Check the unwanted conient categories

3. Glick the plus (+) icon to add rule then click apply.

If you want to disable the rule femporarily, uncheck the check box in front of rule.
Parental Confrols FAQ

Web & Apps Filters

Client List {Max Limit : 16)

| ] Client Name (MAC Address) Content Category Add/ Delete

malure content fo prevent children from
at contain material of a al,

nt, and ifegal nature.

I M Instant Message and Communication

nd File Transferring you can make
e your network has a better quaity of data
iransmission.
- M Streaming and Entertainment
eaming and enfertainmer
tthe f r children spend




Penapis Web & Aplikasi

Penapis Web & Aplikasi ialah ciri Kawalan Ibu Bapa yang
membolehkan anda menyekat akses ke laman web atau aplikasi
yang tidak dikehendaki.

Untuk mengkonfigurasi Penapis Web & Aplikasi:

1.
2.

Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Aiprotection Pro.

Dari halaman utama Aiprotection Pro, klik ikon Parental
Controls (Kawalan Ibu Bapa) untuk pergi ke tab Kawalan lbu
Bapa.

Dari anak tetingkap Enable Web & Apps Filters (Dayakan
Penapis Web & Aplikasi), klik ON (HIDUP).

Apabila gesaan mesej Perjanjian Lesen Pengguna Akhir (EULA)
muncul, klik I agree (Saya setuju) untuk teruskan.

Dari lajur Client List (Senarai Klien), pilih atau masukkan
nama klien daripada kotak senarai juntai bawah.

Dari lajur Content Category (Kategori Kandungan), pilih
penapis daripada empat kategori utama: Dewasa, Mesej
Segera dan Komunikasi, P2P dan Pemindahan Fail dan
Penstriman dan Hiburan.

7. Klik [€ to add the client’s profile.
8. Klik Apply (Guna) untuk menyimpan tetapan.
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Penjadualan Waktu

Penjadualan Waktu membolehkan anda menetapkan had masa
untuk penggunaan rangkaian klien.

NOTA: Pastikan bahawa waktu sistem anda disegerakkan dengan
pelayan NTP.

Network Malicious Sites Two-Way Infected Device Prevention and parental
Blocking PS Blocking Controls

Protection

AiProtection - T Schedalug Web & Apps Fiters Time Scheduling

Time Scheduling allows yo to set up time limits for a SPecific client's network usage:

1. In the [Glients Name] column, select the client whose network usage you want fo
control. You may also Key in the clients MAG address in the [Glients MAC
Address] column.

2. In the [Add / Delete] column, ciick the plus(+) icon o add the client.

3. In the [Time Management] column, click the edit icon to edit the Active Schedule.

4. Select your time siot with a ciick. You can hoid and drag fo extend the durafion.

5. Glick [OK] to save the settings made.

nts that are added to Parental Controls will have their infernet access restricted
for more precise scheduiing control.

Enable Time Scheduling

System Time

Client List (Max Limit : 16)

[ Client Name (MAC Address) Time Management Add/ Delete

| - ©)

No data in table.

Apply

Untuk mengkonfigurasikan Penjadualan Waktu:

1.

Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Aiprotection Pro

> Parental Controls (Kawalan Ibu Bapa) > Time Scheduling
(Penjadualan Waktu).

Dari anak tetingkap Enable Time Scheduling (Dayakan
Penjadualan Waktu), klik ON (HIDUP).

Dari lajur Clients Name (Nama Klien), pilih atau masukkan
nama klien daripada kotak senarai juntai bawah.

NOTA: Anda boleh juga memasukkan alamat MAC klien dalam lajur
Alamat MAC Klien. Pastikan bahawa nama klien tidak mengandungi
aksara khas atau ruang kerana ini boleh menyebabkan penghala
berfungsi secara tidak normal.

Klik & to add the client’s profile.

5. Klik Apply (Guna) untuk menyimpan tetapan.



3.4 Rangsangan Permainan

Ciri ini membolehkan anda mendayakan Rangsangan Permainan
dengan satu klik. Apabila Rangsangan Permainan didayakan,
penghala permainan ROG Rapture meletakkan paket permainan
sebagai keutamaan tertinggi untuk menyediakan anda dengan
pengalaman permainan terbaik.

& Support Manual | ity | Feedback | Product Rogistration  FAQ

Analisis aplikasi
Untuk mendayakan analisis Aplikasi:

Dari tab Game Boost (Rangsangan Permainan), pergi ke anak
tetingkap Apps Analysis (Analisis Aplikasi) dan klik ON (HIDUP).
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3.4.1 QoS

Ciri ini memastikan lebar jalur untuk tugasan dan aplikasi yang
diutamakan.

Untuk mendayakan fungsi QoS:
1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Game Boost
(Rangsangan Permainan) > QoS.

2. Dari anak tetingkap Enable QoS (Dayakan QoS), klik ON
(HIDUP).

3. Isi medan lebar jalur muat naik dan muat turun.

NOTA: Dapatkan maklumat lebar jalur daripada ISP anda. Anda
juga boleh pergi ke http://speedtest.net untuk menyemak dan

mendapatkan lebar jalur anda.

4. Pilih Jenis QoS (Mudah Suai, Tradisional atau pengehad Lebar
Jalur) untuk konfigurasi anda.

NOTA: Rujuk tab QoS untuk definisi Jenis QoS.

5. Klik Apply (Guna).



3.4.2 Sejarah Web

Ciri ini memaparkan sejarah dan butiran laman atau URL yang
klien telah lawat.

Ip & Support Manual | Uity | Eeedback | Product Registration ~ FAQ

Untuk melihat Sejarah Web:

1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Game Boost
(Rangsangan Permainan) > Web History (Sejarah Web).

2. (Pilihan) Klik Refresh (Segar Semula) untuk mengosongkan
senarai.
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3.5 Rangkaian Persendirian Permainan

Rangkaian Persendirian Pemain Yang Dikuasakan WTFast (GPNTM)
mengurangkan purata kependaman permainan anda dan
membantu mengurangkan pancang fluks dan kehilangan paket
dengan sambungan anda. Anda boleh menikmati sambungan
yang lebih laju, lancar dan responsif dengan semua permainan
MMO secara maya.

Untuk mengemas kini perisian tegar:

1. Lancarkan pelayar web dan masukkan http://router.asus.com,
masukkan nama log masuk lalai penghala dan kata laluan
(pentadbir/pentadbir) untuk memasuki GUI ASUSWRT.

2. Pergi ke Administration (Pentadbiran) > Firmware Upgrade
(Naik Taraf Perisian Tegar) dan klik Check (Semak) dan ikuti
arahan pada skrin untuk menaik taraf perisian tegar.

Anda juga boleh memuat turun perisian tegar terkini daripada
http://support.asus.com/ServiceHome.aspx untuk menaik taraf
perisian tegar secara manual.




Untuk menggunakan WTFast:

1.

Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Game Boost
(Rangsangan Permainan).

2. Cipta akaun WTFast percuma melalui https.//www.wtfast.com/.

3. Log masuk ke akaun WTFast.

Daripada senarai WTFast Rules (Peraturan WTFast), cipta
profil untuk peranti yang anda mahu gunakan WTFast GPN
hidup.

Pilih pelayan GPN menurut lokasi anda atau pilih tetapan
“Auto” dan “Guna’”.

Dayakan profil GPN SEBELUM anda melancarkan permainan.

NOTA: Akaun percuma menyokong satu peranti, jika anda ingin
menaik taraf ke berbilang peranti, klik Upgrade (Naik Taraf) untuk
membuat langganan.
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3.6 Profil Permainan

Apabila bermain PC atau permainan konsol, mungkin terdapat
beberapa masalah sambungan kerana tetapan ISP atau penghala
dalam persekitaran anda seperti NAT dan blok port. Profil
Permainan membantu memastikan bahawa GT-AX11000 tidak
menyekat sambungan permainan.

cALEDUTY il

1EAGUE:
LEGENDS

HALD

Untuk menggunakan Profil Permainan

1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Game Profile
(Profil Permainan) dan tandakan Yes (Ya) untuk mendayakan
pemajuan port.

2. Pilih permainan daripada Famous Game List (Senarai
Permainan Terkenal), yang akan dikemas kini dari masa ke
masa.



Basic Config

Enable Port Forwarding

Famous Game List

Port Forwarding List (Max Limit : 32]

Service Name

Source Target

OYes ®No

Please select

Please select

Call of Duty 4 AW (PC)

call of Duty 4 AW (P54)

Call of Duty 4 AW (XBOX)

Left 4 Dead (PC)

Left 4 Dead (XBOX 360)

Destiny (PS4)

Destiny (XBOX 360)

sins Creed Unity (PC)
ns Creed Unity (PS5 4)
Creed Unity (XBOX 360)

ns Creed Unity (XBOX ONE)
Guardians

Cs G0 (PS 3)

€S GD (XBOX 360)

League of Legends
Uncharted 4: A Thief's End
Overwatch

3. Klik [ untuk menambah permainan.

4.

Add 1
Delete

Local Port  Profocol

Klik Apply (Guna) untuk menggunakan semua profil.

Basic Config

Enable Port Forwarding

Famous Game List

Port Forwarding List (Max Limit : 32)

Service Name Source Target

Assassins Creed

OYes ®No

Assassins Creed Unity (PO)

Port Range Local IP

3074,13000,1 1.92.1.68.1.21=

Local Port  Profocol

Add /
Delete

C]

No data in table.

Apply
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3.7 Radar Permainan

Radar Permainan ialah alat diagnostik yang membantu anda
mengenal pasti kualiti sambungan pelayan untuk permainan
khusus.

Untuk menggunakan Radar Permainan:

1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Game Radar
(Radar Permainan) dan pilih permainan daripada senarai
permainan.



Game Radar
General
- e T e e
B besh soars

(g) AiProtection
© Game oot

Game Private
Network

B came profile

2% came Radar

[ Wi-Fi Radar

& v

. Teatic Anaiyzer

Advanced Settings

@) werworkan

D) wireless

@y Guest Network

2. Semak Ping Status (Status Ping) bagi setiap pelayan.

3. Untuk pengalaman permainan dalam talian yang lancar, pilih
pelayan permainan dengan status ping rendah.
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3.8 WiFi Radar

Radar Wi-Fi, satu alat analisis lanjutan untuk rangkaian wayarles
anda, menyelidiki saluran dan data paket secara mendalam untuk
penyelesaian masalah.

NOTA: Mendayakan Radar Wi-Fi boleh menyebabkan prestasi
wayarles jatuh. Hanya dayakan Radar Wi-Fi apabila perlu.

Untuk menggunakan Radar Wi-Fi:

1. Pergi ke Tetapan dan konfigurasikan semua parameter Radar
Wi-Fi,

2. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > WiFi Radar
(Radar Wi-Fi) dan tetapkan jadual untuk merekodkan data.

Settings

= Configure all parameters of WiFi Radar.




2. Klik Start Data Collection (Mulakan Pengumpulan Data).

3. Klik Submit (Serah) selepas anda menetapkan semua
parameter.

Settings
Configur al parametors of WIF Radar

0 © 10secons © 155econs © 20 Second

starustop Data

Start Data Collection
tart colecting data every

Export

Download Database File Save Database to File

3.8.1 Tinjauan Tapak Wi-Fi

Tinjauan Tapak Wi-Fi membenarkan anda mencari rangkaian
wayarles dalam persekitaran anda.

O By

[ e e R e )

‘Signal Strengih [dBm]

FEETEIEITTI
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3.8.2 Statistik Saluran Wayarles

Ciri ini menunjukkan penggunaan saluran bagi semua statistik
pengagihan jalur dan saluran dalam persekitaran anda.

Channel Capacity
| Shows banawidth that i avalabie for use in each channel.

00

el
"
o
«
2,
o
82 5 60 64 100 104 108 112 16 120 124 128 132 136 140 144 143 153 15

% 4 4 4

Percantage [%]
0

7161 185
Center Ghannels

3.8.3 Penyelesaian Masalah Lanjutan

Ciri ini menunjukkan statistik glic Wi-Fi dalam persekitaran anda.




3.9 VPN

Rangkaian Persendirian Maya (VPN) menyediakan komunikasi
selamat dengan komputer atau rangkaian jauh menerusi
rangkaian awam seperti Internet.

NOTA: Sebelum menyediakan sambungan VPN, anda memerlukan
alamat IP atau nama domain pelayan VPN.

Untuk menyediakan akses ke pelayan VPN:

1.
2.

3.

Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > VPN.
Pada medan Enable PPTP VPN Server (Dayakan Pelayan
PPTP VPN), klik ON (HIDUP).

Pada senarai juntai bawah VPN Details (Butiran VPN),

pilih Advanced Settings (Tetapan Lanjutan) untuk
mengkonfigurasi tetapan VPN lanjutan seperti sokongan
siaran, pengesahan, Penyulitan MPPE dan julat alamat IP Klien.

Pada medan Network Place (Samba) Support (Sokongan
Tempat Rangkaian (Samba)), pilih Yes (Ya).

Masukkan nama pengguna dan kata laluan untuk mengakses
pelayan VPN. Klik [@}.

Klik Apply (Guna).
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3.9.1 Gabungan VPN

Gabungan VPN membolehkan anda menyambung ke berbilang
pelayan VPN secara serentak dan menugaskan peranti klien
anda untuk menyambung ke terowong VPN yang berbeza.
Sesetengah peranti seperti kotak set-atas, TV pintar dan pemain
Blu-ray tidak menyokong perisian VPN. Ciri ini menyediakan
akses VPN ke peranti sedemikian dalam rangkaian rumah

tanpa perlu memasang perisian VPN, manakala telefon pintar
anda kekal bersambung ke Internet dan bukannya VPN. Untuk
Pemain, sambungan VPN mengurangkan serangan DDoS untuk
menghalang permainan PC anda atau strim anda daripada
terputus sambungan dengan pelayan permainan. Membina
sambungan VPN juga boleh sahaja mengubah alamat IP

anda ke rantau di mana terletaknya pelayan permainan, bagi
meningkatkan masa ping anda ke pelayan permainan.

(RAFTLIRE cv-mom

Untuk bermula, sila ikuti langkah-langkah di bawah:

1. Klik butang “+" di sebelah Server List (Senarai Pelayan) untuk
menambah terowong VPN baharu.

2. Aktifkan sambungan VPN yang anda cipta dalam Senarai Pelayan.

3. Klik butang “+" di sebelah Exception List (Senarai Pengecualian)
dan pilih klien dalam talian yang anda mahu konfigurasikan.

4, Tetapkan sambungan VPN ke peranti klien dan klik OK.

5. Aktifkan dasar VPN dalam Exception List (Senarai Pengecualian)
dan klik Apply (Guna) di bahagian bawah halaman.



Server List  Max Limit : 16 ) ()

Allows you to create VPN connection profiles. The max number of concurrent active VPN connections is 4.
Default Status Connection Name VPN type Activate
® Connected Internet

No data in table

Exception List ( Max Limit : 64) ()

can add VPN policies to the exception list, so that different client devices can connect to different VPN tunnels.

Client Name (MAC Address) IP Address Connection Name Activate

No data in table.

Apply
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3.10 Penganalisis Trafik

Penganalisis Trafik memberikan anda pandangan sekali imbas
tentang perkara yang sedang berlaku pada rangkaian anda
secara harian, mingguan atau bulanan. la membolehkan anda
melihat dengan cepat penggunaan lebar jalur setiap pengguna,
atau peranti atau aplikasi yang digunakan, membantu anda
mengurangkan cerutan dalam sambungan Internet anda. la
juga cara yang hebat untuk memantau penggunaan atau aktiviti
Internet pengguna.

LR R

© !nioduco domo o

* Manual | s | Fesdback | Product Regisiraion

Untuk mengkonfigurasikan Penganalisis trafik:

1. Dari panel navigasi, pergi ke General (Am) > Traffic Analyzer
(Penganalisis trafik).

2. Dari halaman utama Penganalisis Trafik, hidupkan statistik
penganalisis trafik.

3. Pilih tarikh carta yang ingin anda paparkan.

4. Pada medan Paparan untuk, pilih Penghala atau Aplikasi yang
akan memaparkan maklumat trafik.

5. Pada medan Tunjukkan mengikut, pilih cara anda mahu
memaparkan maklumat trafik.



4 Mengkonfigurasikan Tetapan
Lanjutan
4.1 Menggunakan Peta Rangkaian

Peta Rangkaian membolehkan anda mengkonfigurasikan tetapan
keselamatan anda, menguruskan klien rangkaian anda, dan
memantau peranti USB anda.
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4.1.1 Menyediakan keselamatan wayarles

Untuk melindungi rangkaian wayarles anda daripada akses
yang tidak dibenarkan, anda perlu mengkonfigurasi tetapan
keselamatan penghala anda.

Untuk menyediakan tetapan keselamatan wayarles:
1. Daripada panel navigasi, pergi ke Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Network Map (Peta Rangkaian).

2. Pada skrin Peta Rangkaian dan di bawah System status
(Status sistem), anda boleh mengkonfigurasikan tetapan
keselamatan wayarles seperti SSID, tahap keselamatan, dan
tetapan penyulitan.

NOTA: Anda boleh menyediakan beberapa tetapan keselamatan
wayarles untuk jalur 2.4GHz dan 5GHz.

Tetapan keselamatan 2.4GHz Tetapan keselamatan 5GHz-1

System Status

2.4GHz 5GHz-1 5GHz2 Status

Neitwork Name (SSID)
Welcome to test
Authentication Method
WPA2-Personal

'WPA Encryption

AES v

'WPA-PSK key

Tetapan keselamatan 5GHz-2

System Status
24GHz 5GHz-1 S5GHz-2
Network Name (SSID)
welcome to test _5G-2
Authentication Method
WPA2-Persona 1]
'WPA Encryption

AES v

WPA-PSK key

System Status

24GHz 5GHz-1 5GHz-2
Network Name (SSID)

welcome to test 5G
Authentication Method
WPA2-Personal

WPA Encryption

AES v

WPA-PSK key




3.

4.

5.

Pada medan Wireless name (Nama wayarles) (SSID),
masukkan nama unik bagi rangkaian wayarles anda.

Daripada senarai jatuh bawah Authentication Method
(Kaedah Pengesahan), pilih kaedah pengesahan untuk
rangkaian wayarles anda.

Jika anda memilih WPA-Peribadi atau WPA-2 Peribadi sebagai
kaedah pengesahan, masukkan kekunci WPA-PSK atau kekunci
laluan keselamatan.

PENTING! IEEE 802.11n/ac standard melarang menggunakan High
Throughput (Truhput Tinggi) dengan WEP atau WPA-TKIP sebagai
sifer unisiar. Jika anda menggunakan kaedah penyulitan ini, kadar
data anda akan merosot kepada sambungan IEEE 802.11g 54Mbps.

Klik Apply (Guna) setelah selesai.

4.1.2 Menguruskan klien rangkaian anda
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TxRaie RxRaie .

Clients Name Clients IP Address Clients MAC Address Interface Access fime
(Mbps)  (Mbps)

android(Sony) 192.168.1.116  DHCP AD:E4:53:FC:42:CA .1 433.3 40.5 02:50:55

HUAWEI Mate 7 192.168.1.201  DHCP EQ0:19:1D:EC:62:07 .1 150 13.5 02:31:02
552

Untuk menguruskan klien rangkaian anda:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Network Map (Peta Rangkaian)

2. Pada skrin Peta Rangkaian, pilih ikon Client Status (Status
Klien) untuk memaparkan maklumat rangkaian klien anda.

3. Klik Lihat Senarai di bawah ikon Clients (Klien) untuk
memaparkan semua klien.

4. Untuk menyekat akses klien ke rangkaian anda, pilih klien dan
klik block (sekat).



4.1.3 Memantau peranti USB anda

Penghala Wayarles ASUS menyediakan dua port USB untuk
menyambungkan peranti USB atau pencetak USB untuk
membolehkan anda berkongsi fail dan pencetak dengan klien
dalam rangkaian anda.

NOTA:

Untuk menggunakan ciri ini, anda perlu pasang palan peranti
storan USB, seperti cakera keras USB atau pemacu kilat USB, ke
port USB 3.0/2.0 pada panel belakang penghala wayarles anda.
Pastikan peranti storan USB diformat dan dibahagikan dengan
betul. Rujuk Senarai Sokongan Cakera Plug-n-Share di http://
event.asus.com/networks/disksupport

Port USB menyokong dua pemacu USB atau satu pencetak dan
satu pemacu USB pada masa yang sama.

PENTING! Anda perlu mencipta akaun bersama dan hak kebenaran
/ akses untuk membenarkan klien rangkaian lain untuk mengakses
peranti USB melalui tapak FTP/utiliti klien FTP pihak ketiga, Pusat
Pelayan, Samba, atau AiCloud. Untuk butiran lanjut, rujuk bahagian
4.6 Using the USB Application (Menggunakan Aplikasi USB)
dan 4.7 Using AiCloud (Menggunakan AiCloud) dalam manual
pengguna ini.
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Untuk memantau peranti USB anda:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke General (Am) > Network
Map (Peta Rangkaian)

2. Pada skrin Peta Rangkaian, pilih ikon USB Disk Status (Status
Cakera USB) untuk memaparkan maklumat peranti USB anda.

3. Pada medan Wizard AiDisk, klik GO (Pergi) untuk menyediakan
pelayan FTP untuk perkongsian fail Inernet.

NOTA:

« Untuk butiran lanjut, rujuk bahagian 4.6.2 Using Servers Center
(Menggunakan Pusat Pelayan) dalam manual pengguna ini.

+ Penghala wayarles berfungsi dengan kebanyakan USB HDD/
Cakera kilat (sehingga saiz 4TB) dan menyokong akses baca-tulis
untuk FAT16, FAT32, NTFS dan HFS+.

Mengeluarkan cakera USB dengan selamat

PENTING: Pengeluaran tidak betul cakera USB boleh menyebabkan
kerosakan data.

Untuk mengeluarkan cakera USB dengan selamat:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke General (Am) > Network
Map (Peta Rangkaian)

2. Disudut atas sebelah kanan, klik > Eject USB disk (Lecit
cakera USB). Apabila cakera USB berjaya dilecitkan, status USB
menunjukkan Unmounted (Nyahlekap).




4.1.4 ASUS AiMesh

4.1.4.1 Sebelum tetapan

Bersedia untuk menyediakan sistem Wi-Fi AiMesh

1. Dua (2) penghala ASUS (model yang menyokong AiMesh https://
www.asus.com/AiMesh/).

2. Tetapkan satu sebagai penghala AiMesh dan satu lagi sebagai nod
AiMesh.

NOTA: Jika anda mempunyai berbilang penghala AiMesh, kami
mengesyorkan anda menggunakan penghala dengan spesifikasi
tertinggi sebagai penghala AiMesh anda dan yang lain sebagai nod

EEYEYY,
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Nod AiMesh Penghala AiMesh

4.1.4.2 Langkah-langkah penyediaan aimesh

Sediakan

Letakkan penghala dan nod AiMesh anda dalam jarak 1-3 meter di
antara satu sama lain semasa proses penyediaan.

Nod AiMesh

Status lalai kilang. Kekalkan kuasa hidup dan tunggu sedia untuk
tetapan sistem AiMesh.

A / @

Qecoofscccchoce IS )
w/ \m

Nod AiMesh Penghala AiMesh
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Penghala AiMesh
1) Rujuk Panduan Mula Cepatk_enghala lain untuk
i

menyambungkan penghala AiMesh anda ke PC dan
modem anda, dan kemudian log masuk ke GUI web.

o @) ) @l

Modem Penghala AiMesh Nod AiMesh

2) Pergi ke halaman Peta Rangkaian, klik ikon AiMesh dan
kemudian, Cari nod AiMesh lanjutan anda.

NOTA: Jika anda tidak menemui ikon AiMesh di sini, klik pada
versi perisian tegar dan kemas kini perisian tegar.

ASUS
@gj Network Map @ AiMesh
‘ ©
®
=
Find AiMesh node
1
| Search |

e -

AiMesh node




3) Klik Cari, ia akan mencari nod AiMesh anda secara
automatik. Apabila nod AiMesh muncul pada halaman ini,
kliknya untuk menambahnya ke sistem AiMesh.

NOTA: Jika anda tidak menemui sebarang nod AiMesh, sila
pergi ke PENYELESAIAN MASALAH.

AiMesh AiMesh
Find AiMesh Find AiMesh
= |RT-ABCDE RT-ABCDE
é 34:97:F6:5F:6C:50.41l 34:97:F6:5F:6C:50.l
Cannot find any router? Cannot find any router?

4) Satu mesej dipaparkan apabila penyegerakan lengkap.

Successfully added RT-ABCDE to your AiMesh system, it will
take awhile to show up as connected in the AiMesh router list.

OK

5) Tahniah! Anda akan menemui halaman di bawah muncul
apabila nod AiMesh telah berjaya ditambahkan ke
rangkaian AiMesh.

AiMesh

&

AiMesh routers in your network

RT-ABCDE

I

34:97:F6:5F:6C:50.1
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4.1.4.3 Penyelesaian masalah

Jika penghala AiMesh anda tidak menemui sebarang nod AiMesh
yang berdekatan atau penyegerakan gagal, sila semak perkara
berikut dan cuba lagi.

1) Alihkan nod AiMesh anda lebih hampir dengan penghala
Ail\/}lesh dengan sempurna. Pastikan ia dalam jarak 1-3
meter.

2) Kuasa nod AiMesh anda dihidupkan.

3) Nod AiMesh anda dinaik taraf ke perisian tegar yang
disokong AiMesh.

i. Muat turun AiMesh - perisian tegar yang disokong di:
https://www.asus.com/AiMesh

ii. Hidupkan kuasa nod AiMesh anda dan sambungkannya
ke PC anda melalui kabel rangkaian.

iii. Lancarkan GUI web. Anda akan dihalakan semula ke
Wizard Penyediaan ASUS. Jika tidak, navigasi ke http://
router.asus.com.

iv. Pergi ke Administration (Pentadbiran) > Firmware
U.?gra.d.e (Naik Taraf Perisian Tegar). Klik pada Choose
File (Pilih Fail) dan muat naik perisian tegar yang
disokong AiMesh.

v. Selepas perisian tegar dimuat naik, sila pergi ke halaman
Peta Rangkaian unfuk mengesahkan samaada ikon
AiMesh muncul.

FSUS
@?) Network Map @ AiMesh
C ©
=
Find AiMesh node

| Search |

Q <

<

AiMesh node

vi. Tekan butang tetapkan semula pada nod AiMesh anda
selama sekurang-kurangnya 5 saat. Lepaskan butang
tetapkan semula apabila LED kuasa berkelip perlahan-

lahan.
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4.1.4.4Penempatan Semula

Prestasi terbaik:
Letakkan penghala dan nod AiMesh di tempat terbaik.

NOTA:

Bagi meminimumkan gangguan, jauhkan penghala daripada
peranti seperti telefon tanpa kord, peranti Bluetooth dan ketuhar
gelombang mikro.

Kami mengesyorkan anda meletakkan penghala di lokasi yang
terbuka atau luas.

g.

4.1.4.5FAQ (Soalan Lazim)

$1: Adakah penghala AiMesh menyokong mod Titik Capaian?

J: Ya. Anda boleh memilih untuk menetapkan penghala AiMesh
sebagai mod penghala atau mod titik capaian. Sila pergi ke GUI
web (http://router.asus.com) dan pergi ke halaman Administration
(Pentadbiran) > Operation Mode (Mod Operasi).

S2: Bolehkah saya menyediakan sambungan berwayar di antara
penghala AiMesh (Angkut balik Ethernet)?

A: Ya. Sistem AiMesh menyokong kedua-dua sambungan wayarles
dan berwayar di antara penghala dan nod AiMesh untuk
memaksimumkan daya pemprosesan dan kestabilan. AiMesh
menganalisis kekuatan isyarat wayarles untuk setiap jalur frekuensi
yang tersedia dan kemudian, tentukan secara automatik sama
ada sambungan wayarles atau berwayar adalah terbaik untuk
disediakan sebagai tulang belakang sambungan antara penghala.
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1) lkuti langkah-langkah penyediaan untuk mewujudkan
éarr?blungan antara penghala dan nod AiMesh melalui Wi-Fi
ahulu.

2) Letakkan nod dalam lokasi ideal untuk liputan terbaik.
Jalankan kabel Ethernet daripada port LAN penghala
AiMesh ke port WAN nod AiMesh.

3) Sistem AiMesh akan secara automatik memilih laluan
terbaik untuk penghantaran data, sama ada berwayar atau
wayarles.



4.2 Wayarles

4.2.1 Umum

Tab Am membolehkan anda mengkonfigurasikan tetapan
wayarles asas.

Untuk mengkonfigurasi tetapan wayarles asas:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Wireless (Wayarles) > General (Am).

2. Pilih 2.4GHz atau 5GHz sebagai jalur frekuensi untuk rangkaian
wayarles anda.

3. Jika anda ingin menggunakan fungsi Sambung Pintar, alihkan
peluncur kepada ON (HIDUP) dalam medan Enable Smart
Connect (Dayakan Sambung Pintar). Fungsi ini secara automatik
menyambung klien dalam rangkaian anda ke jalur bersesuaian
2.4GHz atau 5GHz untuk kelajuan optimum.
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4.

7.

8.

9.

Berikan nama unik yang mengandungi sehingga 32 aksara
untuk SSID (Pengecam Set Perkhidmatan) atau nama rangkaian
untuk mengenal pasti rangkaian wayarles anda. Peranti Wi-Fi
boleh mengenal pasti dan menyambung ke rangkaian wayarles
melalui SSID ditentukan anda. SSID pada panji maklumat
dikemas kini apabila SSID baru disimpan pada tetapan.

NOTA: Anda boleh menugaskan SSID unik untuk jalur frekuensi
2.4GHz dan 5GHz.

Dalam medan Hide SSID (Sembunyi SSID), pilihYes (Ya)
untuk mengelakkan peranti wayarles daripada mengesan SSID
anda. Apabila fungsi ini didayakan, anda perlu memasukkan
SSID secara manual pada peranti wayarles untuk mengakses
rangkaian wayarles.

Pilih mana-mana pilihan mod wayarles ini untuk menentukan
jenis peranti wayarles yang boleh bersambung ke penghala
wayarles anda:
Auto: Pilih Auto untuk membenarkan peranti 802.11ac,
802.11n, 802.11g, dan 802.11b bersambung dengan
penghala wayarles.

N sahaja: Pilih N sahaja untuk memaksimumkan prestasi
wayarles N. Tetapan ini menghalang peranti 802.11g dan
802.11b daripada bersambung ke penghala wayarles.

Legasi: Pilih Legacy (Legasi) untuk membenarkan peranti
802.11b/g/n bersambung dengan penghala wayarles.
Perkakas yang menyokong 802.11n secara asalanya,
walau bagaimanapun, hanya akan berjalan pada kelajuan
maksimum 54Mbps.
Pilih saluran operasi untuk penghala wayarles anda. Pilih Auto
untuk membolehkan penghala wayarles memilih saluran yang

mempunyai jumlah yang paling kurang gangguan secara
automatik.

Pilih lebar jalur saluran untuk menyesuaikan kelajuan
penghantaran yang lebih tinggi.

Sila pilih kaedah pengesahan.

10.Apabila selesai, klik Apply (Guna).



4.2.2 WPS

WPS (Persediaan Dilindungi Wi-Fi) adalah standard keselamatan
wayarles yang membenarkan anda untuk menyambungkan
peranti dengan mudah ke rangkaian wayarles. Anda boleh
mengkonfigurasi fungsi WPS melalui kod PIN atau butang WPS.

NOTA: Memastikan bahawa peranti menyokong WPS.

LE N kR

5. Quick Internet Setup

iiter  RADIUS Setting  Professional

General

=
B§ pash Board

cted Setup) provides easy and secure establishment of a wireless network. You can configure WPS here via

[g) Game1ps
4 Game Boost

Game Private
Network

22, came profile
&9 came Radar
B wiFi Radar

& ven

4. Traffic Anatyzer

Advanced Settings

s
® Push bution © Client PIN Code

[3) wireless start

@ cuest Network

[ v

Untuk mendayakan WPS pada rangkaian wayarles anda:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Wireless (Wayarles) > WPS.

2. Dalam medan Dayakan WPS, gerakkan gelangsar ke HIDUP.

3. WPS menggunakan 2.4GHz secara lalai. Jika anda ingin
menukar frekuensi ke 5GHz OFF (MATIKAN) fungsi WPS, klik
Switch Frequency (Tukar Frekuensi) dalam medan Current
Frequency (Frekuensi Semasa), dan ON (HIDUPKAN) WPS
sekali lagi.
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NOTA: WPS menyokong pengesahan menggunakan Sistem Terbuka,
WPA-Peribadi, dan WPA2-Peribadi. WPS tidak menyokong rangkaian
wayarles yang menggunakan Kunci Dikunci, WPA-Enterprise, WPA2-
Enterprise, dan kaedaj penyulitan RADIUS.

. Dalam medan Kaedah WPS, pilih kod Push Button (Butang

Tolak) atau Client PIN (PIN Klien). Jika anda memilih Push
Button (Butang Tolak), pergi ke langkah 4. Jika anda memilih
kod Client PIN (PIN Klien), pergi ke langkah 5.

. Untuk menyediakan WPS menggunakan butang penghala

WPS, ikuti langkah ini:
a.Klik Mula atau tekan butang WPS yang dijumpai di belakang
penghala wayarles.

b.Tekan butang WPS pada peranti wayarles anda. Ini biasanya
dikenal pasti melalui logo WPS.

NOTA: Periksa peranti wayarles anda atau manual pengguna untuk
lokasi butang WPS.

c. Penghala wayarles akan mengimbas mana-mana peranti
WPS tersedia. Jika penghala wayarles tidak menjumpai
mana-mana peranti WPS, ia akan bertukar ke mod siap sedia.

. Untuk menyediakan WPS menggunakan kod PIN Klien, ikuti

langkah ini:

a. Cari kod PIN WPS pada manual pengguna peranti wayarles
anda atau pada peranti itu sendiri.

b.Masukkan kod PIN Klien pada kotak teks.

c. Klik Start (Mula) untuk meletakkan penghala wayarles
anda ke dalam mod tinjauan WPS. Penunjuk penghala LED
berkelip tiga kali dengan pantas sehingga penyediaan WPS
lengkap.



4.2.3 Penghubung

Penghubung atau WDS (Sistem Pengedaran Wayarles)
membolehkan penghala wayarles ASUS anda untuk bersambung
ke titik akses wayarles lain secara eksklusif, mengelakkan peranti
wayarles lain atau stesen untuk mengakses penghala wayarles
ASUS anda. la juga boleh dianggap sebagai pengulang wayarles
di mana penghala wayarles ASUS anda berkomunikasi dengan
titik akses lain dan peranti wayarles lain.

g @5

X Quick Internet Setup

General

=
B pash Board

4 Gome Boost

E Game Private
[

[BD) wiri Radar

2 ven

Q. raffic Analyzer

Advanced Settings
5GHz2MAC

) mamec s

Band

@ Guest Network Connectto APs n st

[ tan Remote AP List (Max Limit : 4)
Remote AP List Add/ Delete

®

&5 uss avplication

S Aicloud 2.0

Untuk menyediakan penghubung wayarles:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Wireless (Wayarles) > WDS.

2. Pilih jalur frekuensi untuk penghubung wayarles.



3. Dalam medan Mod AP, pilih mana-mana pilihan ini:

« AP Sahaja: Nyahdaya fungsi Penghubung Wayarles.

« WDS Sahaja: Mendayakan ciri Penghubung Wayarles
tetapi menghalang peranti/stesen wayarles lain daripada
bersambung ke penghala.

« HIBRID: Mendayakan ciri Penghubung Wayarles dan
membenarkan peranti/stesen wayarles lain bersambung ke
penghala.

NOTA: Dalam mod Hibrid, peranti wayarles bersambung dengan
penghala wayarles ASUS hanya akan menerima separuh kelajuan
sambungan Titik Akses.

4. Dalam medan Connect to APs in list (Sambung ke AP dalam
senarai) , klik Yes (Ya) jika anda ingin bersambung ke Titik
Akses yang disenarai dalam Senarai AP Jauh.

5. Secara lalai, saluran pengendalian/kawalan untuk jambatan
wayarles ditetapkan kepada Auto untuk membolehkan
penghala memilih saluran secara automatik dengan jumlah
gangguan paling sedikit.

Anda boleh mengubah suai tab Control Channel (Saluran
Kawalan) daripada Advanced Settings (Tetapan Lanjutan) >
Wireless (Wayarles) > General (Am).

NOTA: Ketersediaan saluran berbeza bagi setiap negara atau rantau.

6. Pada Senarai AP Jauh, masukkan alamat MAC dan klik butang
Add (Tambah) & untuk memasukkan alamat MACTitik Akses
tersedia lain.

NOTA: Mana-mana Titik Akses ditambah ke senarai perlu berada
pada Saluran Kawalan yang sama seperti penghala wayarles ASUS.

7. Klik Apply (Guna).



4.2.4 Penapis MAC Wayarles

Penapis MAC Wayarles memberikan kawalan ke atas paket yang
dihantar ke alamat MAC (Kawalan Akses Media) yang dinyatakan
pada rangkaian wayarles anda.
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Untuk menyediakan penapis Wayarles MAC:

1.

Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Wireless (Wayarles) > Wireless MAC
Filter (Penapis MAC Wayarles).

Raitkan Yes (Ya) dalam medan Enable Mac Filter (Dayakan
Penapis Mac).

Dalam senarai jatuh bawah MAC Filter Mode (Mod Penapis
MAC), pilih sama ada Accept (Terima) atau Reject (Tolak).

« Pilih Accept (Terima) untuk membenarkan peranti dalam
senarai penapis MAC untuk mengakses rangkaian wayarles.

« Pilih Reject (Tolak) untuk menghalang peranti dalam senarai
penapis MAC untuk mengakses rangkaian wayarles.

Pada senarai penapis MAC, klik butang Add (Tambah) k& dan
masukkan alamat MAC peranti wayarles.

Klik Apply (Guna).
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4.2.5 Seting RADIUS

Tetapan RADIUS (Perkhidmatan Pengguna Dail Pengesahan
Jauh) memberikan lapisan tambahan keselamatan semasa anda
memilih WPA-Enterprise, WPA2-Enterprise, atau Radius dengan
802.1x sebagai Mod Pengesahan anda.

LE-3 kR

s through RADIUS server. I is require
e | WPA2 Enterprise”

Server IP Address.

Server Port

Untuk menyediakan tetapan wayarles RADIUS:

1. Pastikan mod pengesahan penghala wayarles ditetapkan ke
WPA-Enterprise, WPA2-Enterprise, atau Radius dengan 802.1x.

NOTA: Sila rujuk bahagian 4.2.1 General (Umum) untuk
mengkonfigurasikan Mod Pengesahan penghala wayarles anda.

2. Daripada panel navigasi, pergi ke Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Wireless (Wayarles) > RADIUS Setting
(Tetapan RADIUS).

3. Pilih jalur frekuensi.

4. Dalam medan Server IP Address (Alamat IP Pelayan),
masukkan Alamat IP pelayan RADIUS.

5. Dalam medan Server Port (Port Pelayan), masukkan port
pelayan.

6. Dalam medan Connection Secret (Rahsia Sambungan),
tugaskan kata laluan anda untuk mengakses pelayan RADIUS.

7. Klik Apply (Guna).



4.2.6 Profesional

Skrin Profesional memberikan pilihan konfigurasi lanjutan.

NOTA: Kami mengesyorkan anda menggunakan nilai lalai pada
halaman ini.

£ Quick Internetsetup

AMPDURTS
Advanced Settings

st

RTS Threshoid

5 wireess
—

@] v
& wan
&% VS® Avplication odulat eme u s 11 (Nitroqan/1024-qan) v

£ Aicioud 20

@ v
W Frewan

Dalam skrin Professional Settings (Tetapan Profesional), anda
boleh mengkonfigurasikan yang berikut:

« Frekuensi: Pilih jalur frekuensi yang tetapan profesional
akan digunakan.

+ Mendayakan Radio: Pilih Yes (Ya) untuk mendayakan
perangkaian wayarles. Pilih No (Tidak) untuk
menyahdayakan perangkaian wayarles.

« Tarikh untuk Mendayakan Radio (hari kerja): Anda boleh
menyatakan hari kerja yang mana perangkaian wayarles
didayakan.

+ Masa bagi Hari untuk Mendayakan Radio: Anda boleh
menyatakan julat masa apabila perangkaian wayarles di
dayakan semasa hari kerja.
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« Tarikh untuk Mendayakan Radio (hujung minggu):

Anda boleh menyatakan hari hujung minggu yang mana
perangkaian wayarles didayakan.

- Masa bagi Hari untuk Mendayakan Radio: Anda boleh

menyatakan julat masa apabila perangkaian wayarles di
dayakan semasa hujung minggu.

- Tetapkan pengasingan AP: Item Tetapkan pengasingan Ap

menghalang peranti wayarles pada rangkaian anda daripada
berkomunikasi dengan antara satu sama lain. Ciri ini berguna
jika ramai tetamu menyertai atau meninggalkan rangkaian
annda secra kerap. Pilih Yes (Ya) untuk mendayakan ciri ini
atau pilih No (Tidak) untuk menyahdayakan.

Roaming Assistant (Bantuan Perayauan): Dalam
konfigurasi rangkaian yang melibatkan berbilang Akses, Titik
atau pengulang wayarles, klien wayarles kadang-kadang
tidak boleh menyambung secara automatik ke kecurian AP
yang tersedia kerana ia masih bersambung dengan penghala
wayarles utama. Dayakan tetapan ini supaya klien akan
terputus sambungan daripada penghala wayarles utama

jika kekuatan isyarat berada di bawah ambang tertentu dan
menyambung ke isyarat yang lebih kuat.

Dayakan Pengintipan IGMP: Dayakan fungsi ini
membenarkan IGMP (Protokol Pengurusan Kumpulan
Internet) dipantau antara peranti dan mengoptimumkan
trafik multisiar wayarles.

Julat Berbilang (Mbps): Pilih julat penghantaran
multisiar atau klik Disable (Nyahdaya) untuk mematikan
penghantaran tunggal secara serentak.

+ Jenis Mukadimah: Jenis mukadimah mentakrifkan panjang

masa yang penghala luangkan untuk CRC (Semakan
Lewahan Kitar). CRC adalah kaedah mengesan ralat semasa
penghantaran data. Pilih Short (Pendek) untuk rangkaian
wayarles sibuk dengan trafik rangkaian tinggi. Pilih Long
(Panjang) jika rangkaian wayarles anda terdiri daripada
peranti wayarles lama atau legasi.

« AMPDU RTS: Dayakan fungsi ini membenarkan anda

membina sekumpulan bingkai sebelum ia dihantar dan
menggunakan RTS untuk setiap AMPDU bagi komunikasi
antara peranti 802.11g dan 802.11b.



« Ambang RTS: Pilih nilai yang lebih rendah untuk Ambang
RTS (Meminta untuk Dihantar) bagi meningkatkan
komunikasi wayarles dalam rangkaian wayarles sibuk atau
bising dengan trafik rangkaian tinggi dan banyak peranti
wayarles.

» Jarak Waktu DTIM: Jarak Waktu DTIM (Mesej Menunjukkan
Lalu Lintas Penghantaran) atau Julat Data Isyarat adalah jarak
masa sebelum isyarat dihantar ke peranti wayarles dalam
mod tidur menunjukkan bahawa paket data menunggu
penghantaran. Nilai lalai adalah tiga milisaat.

- Jarak Waktu Isyarat: Jarak Waktu Isyarat adalah masa antara
satu DTIM dan seterusnya. Nilai lalai adalah 100 milisaat.
Rendahkan nilai Jarak Waktu Isyarat untuk sambungan
wayarles tidak stabil atau untuk peranti perayauan.

+ Mendayakan Pecahan TX: Mendayakan Pecahan TX
memperbaiki kelajuan penghantaran di antara penghala
wayarles dan peranti 802.11g.

+ Mendayakan WMM APSD: Mendayakan WMM APSD
(Penghantaran Jimat Kuasa Automatik Multimedia Wi-Fi)
untuk memperbaiki pengurusan kuasa di antara peranti
wayarles. Pilih Disable (Nyahdaya) untuk mematikan WMM
APSD.

+ Mengurangkan gangguan USB 3.0: Dayakan fungsi
ini memastikan prestasi wayarles terbaik pada jalur 2.4
GHz. Menyahdayakan ciri ini meningkatkan kelajuan
penghantaran port USB 3.0 dan boleh menjejaskan julat
wayarles 2.4 GHz.

+ Optimumkan pengagregatan AMPDU: Optimumkan
bilangan maksimum MPDU dalam AMPDU dan mengelak
paket hilang atau rosak semasa penghantaran dalam saluran
wayarles ralat mudah

+ Optimumkan penindasan ack: Optimumkan bilangan
maksimum ack untuk menyekat dalam mentah.

+ QAM Turbo: Dayakan fungsi ini membenarkannya
menyokong 256-QAM (MCS 8/9) pada jalur 2.4GHz untuk
mencapai julat yang lebih baik dan daya pemprosesan pada
frekuensi tersebut.
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- Keadilan Masa Siaran: Dengan keadilan masa siaran,

kelajuan rangkaian tidak ditentukan oleh trafik paling
perlahan. Dengan memperuntukkan masa yang sama

di kalangan klien, Keadilan Masa Siaran membenarkan
setiap penghantaran untuk beralih pada potensi kelajuan
tertingginya.

+ Pembentukan Alur Nyata: Kedua-dua penyesuai dan

penghala WLAN klien menyokong teknologi pembentukan
alur. Teknologi ini membenarkan peranti ini menyampaikan
anggaran saluran dan arah pemanduan kepada satu sama

lain untuk meningkatkan kelajuan muat naik dan paut naik.

+ Pembentukan Alur Universal: Untuk penyesuai rangkaian

wayarles legasi yang tidak menyokong pembentukan alur,
penghala menganggarkan saluran dan menentukan arah
pemanduan bagi meningkatkan kelajuan paut turun.



4.3 Mencipta Rangkaian Tetamu anda

Guest Network (Rangkaian Tetamu) memberikan sambungan
Internet kepada tetamu sementera melalui akses untuk
mengasingkan akses SSID atau rangkaian tanpa memberikan
akses kepada rangkaian peribadi anda.

NOTA: GT-AX11000 menyokong sehingga sembilan SSID (tiga
2.4GHz, tiga 5GHz-1 dan tiga 5GHz-2).

Mencipta rangkaian tetamu anda:

1.

Daripada panel navigasi, pergi ke Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Guest Network (Rangkaian Tetamu)

Pada skrin Rangkaian Tetamu, pilih jalur frekuensi 2.4GHz atau
5GHz untuk rangkaian tetamu yang anda ingin cipta.

Klik Enable (Dayakan).
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4. Untuk mengubah tetapan tetamu, klik tetapan tetamu yang
anda ingin diubah suai. Klik Remove (Alih Keluar) untuk
memadam tetapan tetamu.

5. Berikan nama wayarles untuk rangkaian sementara anda pada
medan (SSID) Nama Rangkaian.

Operatior
etup  SSID: we

Guest Network

The Guest Network provides Internet connection for guests but resiricts access
o your local network.

10

Network Name (SSID)  ASuS_E0_2G_Guest

Authentication
Method

Open System

Netw

Manual | Utilty | Feedback | Product Registration FAQ

6. Pilih Kaedah Pengesahan.

7. Jika anda memilih kaedah pengesahan WPA, pilih Penyulitan
WPA.

8. Nyatakan Access time (Masa akses) atau klik Limitless (Tanpa
had).

9. Pilih Disable (Nyahdayakan) atau Enable (Dayakan) pada
item Access Intranet (Akses Intranet).

10. Apabila selesai, klik Apply (Guna).
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4.4 LAN

4.4.1 IPLAN

Skrin IP LAN membolehkan anda mengubah suai tetapan IP LAN
penghala wayarles anda.

NOTA: Apa-apa perubahan kepada alamat IP LAN akan ditunjukkan
pada tetapan DHCP anda.

LAN -LANIP

Configure the LAN setting of GT-AC5300.

Untuk mengubah suai tetapan IP LAN:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > LAN > IP LAN.

2. mengubah suai IP address (alamat IP) dan Subnet Mask.
3. Apabila selesai, klik Apply (Guna).
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4.4.2 Pelayan DHCP

Penghala wayarles anda menggunakan DHCP untuk
menguntukkan alamat IP secara automaik pada rangkaian anda.
Anda boleh menyatakan julat alamat IP dan masa pajakan untuk
kelian pada rangkaian anda.

15 Quick Internet Setup : e Ngnasd

General

=
M§ pash Board

rks. The DHCP
[g) came1ps ser ay IP. GT-AC5300

Enable the DHCP Server
GT-AC5300's Domain Name

1P Pool Staring Address 192.168.1.2
1P Pool Ending Address 192.168.1. 254
Lease fime 86400

Default Gateway

DNS and WINS Server Setting

DNS Server

Advanced Settings WINS Server

) Network Map T =

[D) wireless Enable Manual Assignment ®ves ONo

Manually Assigned IP around the DHCP list (Max Limit : 64)
&4 Guest Network

] o

(MAC Address)

&% vse Application

Untuk mengkonfigurasi pelayan DHCP:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > LAN > DHCP Server (Pelayan DHCP).

2. Dalam medan Enable the DHCP Server (Dayakan Pelayan
DHCP), tandakan Yes (Ya).

3. Dalam kotak teks Domain Name (Nama Domain), masukkan
nama domain untuk penghala wayarles.

4, Dalam medan IP Pool Starting Address (Alamat Permulaan
Kumpulan IP), masukkan alamat IP permulaan.



5.

6.

Dalam medan IP Pool Ending Address (Alamat Akhir
Kumpulan IP), masukkan alamat IP akhir.

Dalam medan Lease Time (Masa Pajakan), nyatakan dalam
saat bila alamat IP yang diuntukkan akan tamat tempoh.
Sebaik sahaja ia mencapai had masa ini, pelayan DHCP
kemudiannya akan menguntukkan alamat IP yang baru.

NOTA:

« ASUS menyarankan agar anda menggunakan format alamat IP
192.168.1.xxx (di mana xxx boleh jadi sebarang nombor antara 2
dan 254) apabila menyatakan julat alamat IP.

IP Pool Starting Address (Alamat Permulaan Kumpulan IP) tidak
boleh melebihi Alamat Akhir Kumpulan IP).

Dalam bahagian DNS and Server Settings (Tetapan DNS dan
Pelayan), masukkan alamat IP Pelayan DNS dan Pelayan WINS
jika diperlukan.

Penghala wayarles ada juga boleh menugaskan alamat IP
kepada peranti pada rangkaian secara manual. Pada medan
Enable Manual Assignment (Dayakan Tugasan Manual),
pilih Yes (Ya) untuk menugaskan alamat IP ke alamat MAC
khusus pada rangkaian. Sehingga 32 alamat MAC boleh
ditambah pada senarai DHCP untuk penugasan manual.
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4.4.3 Hala

Jika rangkaian anda menggunakan lebih daripada satu penghala
wayarles, anda boleh mengkonfigurasikan jadual penghalaan
untuk berkongsi perkhidmatan Internet yang sama.

NOTA: Kami mengesyorkan anda tidak menukar tetapan hala lalai
melainkan anda mempunyai pengetahuan lanjutan mengenai jadual
penghalaan.

ol $ NE§R

X Quick Internet setup

LANIP  DHCP Server Route = IPTV  Switch Control
General

LAN - Route
| HEEE

uing rules into GT-ACS300. It s useful if you connect several routers behind GTACS300 to
) Game1ps share Intemet.

Static Route List (Max Limit : 32)

NetworkHostIP Netmask a) c inlerce  Add/Delete

B wiri Radar

G ven

4. raffic Analyzer

Advanced Settings

Untuk mengkonfigurasikan jadual Penghalaan LAN:

1.

Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > LAN > Route (Hala).

Pada medan Enable static route (Dayakan hala statik), pilih
Yes (Ya).

Pada Static Route List (Senarai Hala Statik), masukkan
maklumat rangkaian titik akses atau nod lain. Klik butang Add
(Tambah) atau Delete (Padam) @ untuk menambah
atau membuang peranti pada senarai.

Klik Apply (Guna).



4.4.4 IPTV

Penghala wayarles menyokong sambungan ke perkhidmatan IPTV
melalui ISP atau LAN. Tab IPTV memberikan tetapan konfigurasi
yang diperlukan untuk menyediakan IPTV, VoIP, multisiar, dan UDP
untuk perkhidmatan anda. Hubungi ISP anda untuk maklumat
khusus mengenai perkhidmatan anda.

Operation
X Quick Internet Setup  SSID: e

LANTP  DHCI
General

LAN-IPTV
WS vash Board

the WAN port must be connected to the Inferet. Please go fo WAN - Dual WAN to confirm that WAN portis
5] Game1ps assi imary WAN.

LAN Port
IPTVI VoIP Port Setings
‘Select ISP Profile
Choose IPTV STB Port

B wiri Radar Spcciat Avelcstions

Use DHCP routes.

& ve
nal iing (IGMP Proxy)

QR Traffic Analyzer

Enal tmuicast forwarding (IGMP
Snooping)

UDP Proxy (Udpxy)
Advanced Settings

) Network Map
[ wireless

& Guest Network

] tan
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4.5 WAN

4.5.1 Sambungan Internet
Skrin Sambungan Internet membolehkan anda
mengkonfigurasikan tetapan pelbagai jenis sambungan WAN.

X Quick Internet Setup : LE -

Virtual Server / Port DMZ  DDNS

NAT
Passthrough

General

= WAN - Internet Connection
WS pash Board

GTACS300 o fcted from the dropdown menu
o) Game1rs beside WAN Connection Type. The setti er dey pe you selected.

Configure the Ethemet WAN settings of GT-AC5300.

Basic Config

WAN Connecton Type Automatic 1p v
Enable WAN

Enable NAT

Enable UPIP  Upnp £AQ
B) wiri Radar
WAN DNS Setting
veN
Gonnect o DNS Server automacally

4. Traffic Analyzer =

Authentication
Advanced Settings

@ Network Map

HostUniq (Hexadecimal)

Special Requirement from 15
Wircless

@ Guest Network MAC Adaress

] DHP quey Kequency

Extend the TTL value

SPOOf LAN TTL value

&% vsB Avplication

£ Aicloud 2.0

Untuk mengkonfigurasikan tetapan sambungan WAN:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > WAN > Internet Connection
(Sambungan Internet).

2. Konfigurasi tetapan di bawah yang berikut. Apabila selesai, klik
Apply (Guna).

« Jenis Sambungan WAN: Pilih jenis Pembekal Perkhidmatan
Internet anda. Pilihan adalah Automatic IP (IP Automatik),
PPPoE, PPTP, L2TP atau static IP (IP tetap). Rujuk ISP anda
jika penghala tidak boleh mendapatkan alamat IP sah atau
jika anda tidak pasti jenis sambungan WAN.



Mendayakan WAN: Pilih Yes (Ya) untuk membolehkan akses
penghala Internet. Pilih No (Tidak) untuk mendayakan akses
Internet.

Mendayakan NAT: NAT (Terjemahan Alamat Rangkaian)
adalah sistem di mana satu IP awam (IP WAN) digunakan
untuk memberikan akses Internet ke klien rangkaian dengan
alamat IP peribadi dalam LAN. Alamat IP peribadi setiap klien
rangkaian disimpan dalam jadual NAT dan ia digunakan pada
paket data masuk penghala.

Mendayakan UPnP: UPnP (Universal Plug and Play) (Palam
dan Main Universal) membenarkan beberapa peranti (seperti
penghala, televisyen, sistem stereo, konsol permainan, dan
telefon selular) untuk dikawal melalui rangkaian berasaskan
IP dengan atau tanpa kawalan pusat melalui get laluan.
UPnP menyambungkan PC semua betuk faktor, memberikan
rangkaian tak berkelim untuk konfigurasi jauh dan
pemindahan data. Menggunakan UPnP, peranti rangkaian
baru ditemui secara automatik. Apabila bersambung ke
rangkaian, peranti boleh dikonfigurasikan untuk menyokong
aplikasi P2P, permainan interaktif, persidangan video, dan

web atau pelayan proksi. Tidak seperti Pemajuan Port, yang
melibatkan konfigurasi tetapan port secara manual, UPnP
secara mengkonfigurasikan penghala secara automatik untuk
menerima sambungan masuk dan mengarahkan permintaan
ke PC khusus pada rangkaian setempat.

Menyambung kepada Pelayan DNS: Benarkan penghala
ini untuk mendapatkan alamat IP DNS daripada ISP
secara automatik. DNS adalah hos pada Internet yang
menterjemahkan nama Internet ke alamat IP angka.

Pengesahan: Item ini mungkin ditentukan oleh beberapa ISP.
Semak dengan ISP anda dan isikannya jika diperlukan.
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Nama Hos: Medan ini membenarkan anda untuk
memberikan nama hos untuk penghala anda. Biasanya ia
adalah keperluan istimewa daripada ISP anda. Jika ISP anda
diberikan nama hos kepada komputer anda, masukkan nama
hos di sini.

Alamat MAC: Alamat MAC (Kawalan Capaian Media)
adalah pengecam unik untuk peranti perangkaian anda.
Beberapa ISP memantau alamat MAC peranti perangkaian
yang bersambung ke perkhidmatan mereka dan menolak
mana-mana peranti yang tidak dikenali yang mencuba
untuk bersambung. Untuk mengelakkan isu sambungan
disebabkan alamat MAC yang tidak didaftar, anda boleh:

« Hubungi ISP anda dan kemas kini alamat MAC berkaitan
dengan perkhidmatan ISP anda.

« Klon atau menukar alamat MAC penghala wayarles ASUS
untuk sepadan dengan alamat MAC peranti perangkaian
sebelumnya dikenali oleh ISP.

DHCP query frequency (Kekerapan pertanyaan DHCP):
Mengubah tetapan selang waktu Penemuan DHCP untuk
mengelak pelayan DHCP terlebih beban.



4.5.2 WAN Dual

Penghala wayarles ASUS anda menyediakan sokongan WAN dual.
Anda boleh menetapkan ciri WAN dual kepada mana-mana dua
mod ini:

Failover Mode (Mod Gagal Seluruh): Pilih mod ini untuk
menggunakan WAN sekunder sebagai akses rangkaian
sandaran.

Load Balance Mode (Mod Keseimbangan Beban): Pilih
mod ini untuk mengoptimumkan lebar jalur, meminimumkan
masa respons dan menghalang data terlebih beban untuk
kedua-dua sambungan WAN primer dan sekunder.

router Firmware Version: 3.0.0.4.382 10397 i s
o N iy
1 Quick Internet etup o vigLEig

DMZ  DDNS NAT:
Passthrough
General

=
B§ pash Board

2. Game Profile

£% came Radar
E r v B Alowiback

[B) wiFi Radar

& ven

% imes (=60 seconds) defect network failed.
{p. Traffic Analyzer

Advanced Settings

5 mamere it
@ Wireless

& Guest Network

[§] Lan
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4.5.3 Picu Port

Picu julat port membuka port masuk yang ditentukan untuk
tempoh masa yang terhad apabila klien di rangkaian kawasan
setempat menjadi sambungan keluar ke port yang dinyatakan.
Picu port digunakan dalam senario berikut:

Lebih daripada satu klien setempat memerlukan pemajuan
port untuk aplikasi yang sama pada masa yang berbeza.

Satu aplikasi memerlukan port masuk khusus yang berbeza
daripada port keluar.

1 Quick Internet Setup LE 0

Inte port Virtual Server / Port DMZ  DDNS NAT
Connection Trigger Forwarding Passthrough

General

- WAN - Port Trigger
BS pash soard

P e

Game Private
Network

Profile

Radar
Well-Known Applicafions

B wiri Radar
Trigger Port List (Max Limit: 32) ()

& vew P—

Q. Traffic Analyzer

Advanced Settings

Ko

[D) wiretess

Untuk menyediakan Picu Port:

1.

Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > WAN > Port Trigger (Picu Port).

Pada medan Enable Port Trigger (Dayakan Pemicu Port),
pilih Yes (Ya).

Pada medan Well-Known Applications (Aplikasi Terkenal),
pilih permainan dan perkhidmatan web popular untuk
menambah ke Senarai Pemicu Port.



4. Pada jadual Trigger Port List (Senarai Port Pemicu),
masukkan maklumat berikut:

Penerangan: Masukkan nama pendek atau huraian untuk
perkhidmatan ini.

Port Picu: Tentukan port picu untuk membukan port masuk.
Protokol: Pilih protokol, TCP, atau UDP.

Port Masuk: Nyatakan port masuk untuk menerima data
masuk daripada Internet.

5. Klik Add (Tambah) [@) untuk memasukkan maklumat
pemicu port ke senarai. Klik butang Delete (Padam) [€] untuk
mengalih keluar entri pemicu port daripada senarai.

6. Apabila selesai, klik Apply (Guna).

NOTA:

Apabila menyambung ke pelayan IRC, PC klien membuat
sambungan keluar menggunakan julat port picu 66660-7000.
Pelayan IRC respons dengan mengesahkan nama pengguna dan
mencipta sambungan baru kepada PC klien menggunakan port
masuk.

Jika Picu Port dinyahdayakan, penghala menjatuhkan sambungan
kerana ia tidak boleh menentukan PC yang mana yang meminta
akses IRC. Apabila Picu Port didayakan, penghala menugaskan
port masuk untuk menetapkan data masuk. Port masuk ini
ditutup apabila tempoh masa khusus telah berlalu kerana
penghala tidak pasti apabila aplikasi telah ditamatkan.

Picu port hanya membenarkan satu klien dalam rangkaian
menggunakan perkhidmatan tertentu dan port masuk khusus
pada masa yang sama.

Anda tidak boleh menggunakan aplikasi yang sama untuk
memicu port dalam lebih daripada satu PC pada masa yang sama.
Penghala hanya memajukan port semula ke komputer terakhir
yang menghantar permintaan/picu penghala.
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4.5.4 Pelayan Maya/Pemajuan Port

Pemajuan por adalah kaedah untuk menghala trafik rangkaian
dari Internet ke port khusus atau julat port khusus ke satu

peranti atau beberapa peranti pada rangkaian tempatan anda.
Menyediakan Pemajuan Port pada penghala anda membenarkan
PC di luar rangkaian untuk mengakses perkhidmatan khusus yang
diberikan oleh PC dalam rangkaian anda.

% z E £ 2
1 Quick Internet Setup LR B

rort e / por oMz DONS A
WAN Trigger rdin Passthrough
General

= WAN - Virtual Server / Port Forw:
WS Dash Board

B) wiri Radar

& vew Enable Port Forwarding

4R Traffic Analyzer i

Advanced Settings =T e
Port Forwarding List (Max Limit : 32)

9 Add/
@) wetworkmap Servic Name P—— Lol Locaport  Probocl
Delete
[D) wireless
&4 Guest Network

[§] wan

& wa

Untuk menyediakan Pemajuan Port:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > WAN > Virtual Server / Port
Forwarding (Pelayan Maya / Pemajuan Port).

2. Pada medan Enable Port Forwarding (Dayakan Pemajuan
Port), raitkan Yes (Ya).



3. Pada medan Famous Server List (Senarai Pelayan

Terkemuka), pilih jenis perkhidmatan yang anda ingin akses.

Pada medan Famous Game List (Senarai Permainan
Terkemuka), pilih permainan popular yang anda ingin akses.
Item ini menyenaraikan port yang diperlukan untuk permainan
dalam talian popular pilihan anda berfungsi dengan betul.

Pada jadual Port Forwarding List (Senarai Pemajuan Port),
masukkan maklumat berikut:

Nama Perkhidmatan: Masukkan nama perkhidmatan.

Julat Port: Jika anda mahu menentukan Liputan Port

untuk klien pada rangkaian yang sama, masukkan Nama
Perkhidmatan, Liputan Port (cth. 10200:10300), alamat IP LAN
dan biarkan Port Setempat kosong. Liputan port menerima
pelbagai format seperti Liputan Port (300:350), port individu
(566,789) atau Campuran (1015:1024,3021).

NOTA:

Apabila tembok api rangkaian anda dinyahdayakan dan

anda menetapkan 80 sebagai julat port pelayan HTTP untuk
penyediaan WAN anda, kemudian pelayan http/pelayan web akan
bercanggah dengan antara muka pengguna web penghala.

Rangkaian menggunakan port untuk menukar data, dengan
setiap port ditugaskan nombor port dan tugasan khusus. Sebagai
contoh, port 80 digunakan untuk HTTP. Port khusus hanya boleh
digunakan oleh satu aplikasi aau perkhidmatan pada satu masa.
Oleh itu, dua PC mencuba untuk mengakses data melalui port
yang sama pada masa yang sama akan gagal. Sebagai contoh,
anda tidak boleh menyediakan Pemajuan Port untuk port 100
untuk dua PC pada masa yang sama.

« IP Tempatan: Masukkan alamat IP LAN klien.

NOTA: Gunakan alamat IP statik untuk klien setempat untuk
menjadikan pemajuan port berfungsi dengan baik. Rujuk bahagian
4.4 LAN untuk maklumat.
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6.

Port Setempat: Masukkan port khusus untuk menerima
paket yang dimajukan. Biarkan medan ini kosong jika anda
mahu paket masuk dihalakan semula ke julat port yang
dinyatakan.

Protokol: Pilih protokol. Jika anda tidak pasti, pilih KEDUA-
DUANYA.

Klik Add (Tambah) [@)] untuk memasukkan maklumat
pemicu port ke senarai. Klik butang Delete (Padam) [€] untuk
mengalih keluar entri pemicu port daripada senarai.

7. Apabila selesai, klik Apply (Guna).

Untuk memeriksa jika Pemajuan Port telah berjaya
dikonfigurasi:

Pastikan pelayan atau aplikasi anda disediakan dan berjalan.

Anda memerlukan klien di luar LAN anda tetapi mempunyai
akses Internet (dirujuk sebagai "Klien Internet"). Klien ini tidak
boleh disambungkan ke penghala ASUS.

Pada klien Internet, gunakan IP WAN penghala untuk
mengakses pelayan. Jika pemajuan port telah berjaya, anda
boleh mengakses fail atau aplikasi.

Perbezaan antara picu port dan pemajuan port:

Picu port akan berfungsi walaupun tanpa menyediakan
alamat IP LAN khusus. Tidak seperti pemajuan port, yang
memerlukanalamat IP LAN statik, picu port membolehkan
pemajuan port dinamik menggunakan penghala. Julat port
yang telah ditetapkan dikonfigurasikan untuk menerima
sambungan masuk untuk tempoh masa terhad. Picu port
membolehkan berbilang komputer untuk menjalankan
aplikasi yang biasanya memerlukan pemajuan secara manual
port yang sama ke setiap PC pada rangkaian.

Picu port adalah lebih selamat daripada pemajuan port
memandangkan port masuk tidak dibuka pada setiap masa.
la dibuka hanya apabila aplikasi membuat sambungan keluar
melalui port picu.



4.5.5 DMZ

DMZ Maya mendedahkan satu klien ke Internet, membolehkan
klien ini menerima semua paket masuk diarahkan ke Rangkaian
Kawasan Setempat.

Trafik masuk dari Internet biasanya dibuang dan dihalakan ke
klien tertentu hanya jika pemajuan port atau picu port telah
dikonfigurasikan pada rangkaian. Dalam konfigurasi DMZ, satu
klien rangkaian menerima semua paket masuk.

Meyediakan DMZ pada rangkaian adalah berguna bila anda
memerlukan port masuk terbuka atau anda ingin mengehos
domain, web, atau pelayan e-mel.

PERHATIAN: Membuka semua port pada klien ke Internet
menjadikan ragkaian rentan kepada serangan luar. Sila berjaga-jaga
akan risiko keselamatan yang terlibat dalam menggunakan DMZ.

Untuk menyediakan DMZ:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > WAN > DMZ.

2. Konfigurasi tetapan di bawah. Apabila selesai, klik Apply
(Guna).
+ Alamat IP bagi Stesen Terdedah: Masukkan alamat IP
LAN klien yang akan menyediakan perkhidmatan DMZ dan
terdedah pada Internet. Pastikan klienn pelayan mempunyai
alamat IP statik.

Untuk membuang DMZ:

1. Padam alamat IP LAN klien dari kotak teks IP Address of
Exposed Station (Alamat IP Stesen Terdedah).

2. Apabila selesai, klik Apply (Guna).
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4.5.6 DDNS

Menyediakan DDNS (DNS Dinamik) membolehkan anda
mengakses penghala daripada luar rangkaian anda melalui
Perkhidmatan DDNS ASUS atau perkhidmatan DDNS lain.

Untuk menyediakan DDNS:

1.

2.

Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > WAN > DDNS.

Konfigurasi tetapan di bawah yang berikut. Apabila selesai, klik
Apply (Guna).
Mendayakan Klien DDNS: Dayakan DDNS untuk mengakses
penghala ASUS melalui nama DNS dan bukannya alamat IP
WAN.

Pelayan dan Nama Hos: Pilih DDNS ASUS atau DDNS lain.
Jika anda ingin menggunakan DDNS ASUS, isi Nam Hos
dalam format xxx.asuscomm.com (xxx adalah nama hos
anda).

Jika anda ingin menggunakan perkhidmatan DDNS berbeza,
klik CUBAAN PERCUMA dan mendaftar dalam talian dahulu.

Isi Nama Pengguna atau Alamat E-mel dan Kata Laluan atau

medan Kunci DDNS.

Mendayakan kad bebas: Dayakan kad bebas jika
perkhidmatan DDNS anda memerlukan satu.



NOTA:

Perkhidmatan DDNS tidak akan berfungsi di bawah keadaan ini:

Apabila penghala wayarles menggunakan alamat peribadi IP WAN
(192.168.x.x, 10.x.x.X, atau 172.16.x.x), seperti yang ditunjukkan
oleh teks berwarna kuning.

Penghala mungkin berada pada rangkaian yang menggunakan
jadual NAT berbilang.

4.5.7 Masuk Lalu NAT

Masuk Lalu NAT membolehkan sambungan Rangkaian Peribadi
Maya (VPN) untuk melalui penghala ke klien rangkaian. Masuk
Lalu PPTP, Masuk Lalu L2TP, Masuk Lalu IPsec dan Masuk Lalu RTSP
didayakan secara lalai.

Untuk mendayakan / nyahdaya tetapan Masuk Lalu NAT, pergi
ke tab Advanced Settings (Tetapan Lanjutan) > WAN > NAT
Passthrough (Masuk Lalu NAT). Apabila selesai, klik Apply
(Guna).
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4.6 Menggunakan Aplikasi USB

Fungsi Aplikasi USB menyediakan submenu AiDisk, Pusat Pelayan,
Pelayan Pencetak Rangkaian dan Download Master.

PENTING! Untuk menggunakan fungsi pelayan ini, anda perlu
memasukkan peranti storan USB, seperti cakera keras USB

atau pemacu kilat USB, ke port USB 2.0 pada panel belakang
penghala wayarles anda. Pastikan peranti storan USB diformat dan
dibahagikan dengan betul. Rujuk tapak web ASUS di http://event.
asus.com/2009/networks/disksupport/ untuk jadual sokongan
sistem fail.

Operation Mode: Wireless router Firmware Version: 3.0.0.4. 382 10397 ~ e
[ SRS
:“ Quick Internet Setup  SSID: Melcome Melcome to... Welcome to... ALK B L)

USB Application
General

o To remove the hard disk from the router, click the USB icon at the upper right comer of your screen.
B Dash Board

AiDisk
Share files in the USB disk through the Internet.

() Gamerrs

& Game Boost

G ‘Game Private
Network

2. came profile

Media Services and Servers

Setup the UPNP, iTunes, FTP and Network Place
(Samba).

Network Printer Server

The network printer server supports two methods:
(1) ASUS EZ printer sharing (2) LPR to share
printer.

&Y Game Radar
B wiri Radar

& ven

Q. Traffic Analyzer

3G/4G

Switch to USB mode to use a 3G/4G USB wireless
dongle or Android phone as a USB modem.
Support

Advanced Settings

) Network Map Time Machine

Enable Time Machine functionality
[ wireless

Download Master
PC-free download manager.
Instanl

& Guest Network

] tav

@00 @66

& wan

&% UsB Avplication
3 Aicloud 2.0
@ 1wve

W Firewall

£} administration
E svstem Lo

16} Network Tools




4.6.1 Menggunakan AiDisk

AiDisk membolehkan anda menggunakan fail yang disimpan
pada peranti USB yang disambungkan melalui Internet. AiDisk
juga membantu anda dengan menyediakan ASUS DDNS dan
pelayan FTP.

Untuk menggunakan AiDisk:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > USB application (Aplikasi USB),
kemudian klik ikon AiDisk.

2. Daripada skrin wizard Selamat Datang AiDisk, klik Go (Pergi).

files in the USB disk through the Int

3. Pilih hak akses yang anda ingin tugaskan kepada klien
mengakses data dikongsi anda.

@-D-0

My FTP server is shared.: Decide how to share your fold
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4, Mencipta nama domain anda melalui perkhidmatan ASUS
DDNS, baca Terma Perkhidmatan dan pilih I will use the
service and accept the Terms of service (Saya akan
menggunakan perkhidmatan dan menerima Terma
Perkhidmatan) dan masukkan nama domain anda. Apabila
selesai, klik Next (Seterusnya).

Anda juga boleh memilih Skip ASUS DDNS settings (Langkau
tetapan ASUS DDNS) kemudian klik Next (Seterusnya) untuk
melangkau tetapan DDNS.

5. Klik Finish (Selesai) untuk melengkapkan tetapan.
6. Untuk mengakses tapak FTP yang anda cipta, lancarkan

penyemak imbas web atau utiliti klien FTP pihak ketiga dan
masukkan pautan ftp

(ftp://<domain name>.asuscomm.com) yang anda telah
Cipta sebelumini.



4.6.2 Menggunakan Pusat Pelayan

Pusat Pelayan membolehkan anda berkongsi fail media daripada
cakera USB melalui direktori Pelayan Media, perkhidmatan
perkongsian Samba, atau perkhidmatan perkongsian FTP. Anda
juga boleh mengkonfigurasi tetapan lain untuk cakera USB dalam
Pusat Pelayan.

Menggunakan Pelayan Media

Penghala wayarles anda membolehkan peranti disokong DLNA
untuk mengakses fail multimedia daripada cakera USB yang
disambungkan ke penghala wayarles anda.

NOTA: Sebelum menggunakan fungsi Pelayan Media DLNA,
sambung peranti anda ke rangkaian GT-AX11000.

Untuk melancarkan halaman tetapan Pelayan Media, pergi ke
tab Advanced Settings (Tetapan Lanjutan) > USB application
(Aplikasi USB) > Media Services and (Perkhidmatan Media
dan) Servers (Pelayan) > Media Servers (Pelayan Media).
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- Dayakan Pelayan iTunes?: Pilih HIDUP/MATI untuk
mendayakan / nyahdaya Pelayan iTunes.

- Dayakan Pelayan Media DLNA: Pilih HIDUP/MATI untuk
mendayakan / nyahdaya Pelayan Media DLNA.

« Status Pelayan Media: Memaparkan status pelayan media.

+ Media Server Path Setting (Tetapan Laluan Pelayan Media):
Pilih All Disks Shared (Semua Cakera Dikongsikan) atau Manual
Media Server Path (Laluan Pelayan Media Manual).

Menggunakan perkhidmatan Kongsi Tempat Rangkaian(Samba)

Kongsi Tempat Rangkaian (Samba) membolehkan anda
menyediakan akaun dan kebenaran untuk perkhidmatan Samba.

Untuk menggunakan kongsi Samba:

1. Dari panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings (Tetapan
Lanjutan) > USB application (Aplikasi USB) > Media
Services and (Perkhidmatan Media dan) Servers (Pelayan)
> Network Place (Samba) Share / Cloud Disk (Perkongsian
(Samba) Tempat Rangkaian / Cakera Awan).

NOTA: Kongsi Tempat Rangkaian (Samba) didayakan secara lalai.



2. Ikuti langkah di bawah untuk menambah, memadam, atau
mengubah suai akaun.

Untuk mencipta akaun baru:
a) Klik @) untuk menambah akaun baru.

b)Dalam medan Account (Akaun) dan Password (Kata
Laluan) , masukkan nama klien rangkaian anda. Taip semula
kata laluan untuk mengesahkan. Klik Add (Tambah) untuk
menambah akaun dalam senarai.

Untuk memadam akaun sedia ada:

a) Pilih akaun yang anda ingin padam:

b)Klik &

¢) Apabila digesa, klik Delete (Padam) untuk mengesahkan
pemadaman akaun.

Untuk menambah folder:

a) Klik B

b)Masukkan nama folder dan klik Add (Tambah). Folder yang
anda cipta akan ditambah ke senarai folder.
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3. Daripada senarai folder, pilih jenis kebenaran akses yang anda
ingin tugaskan untuk folder khusus:

« R/W: Pilih pilihan ini untuk menugaskan akses baca/tulis.
« R: Pilih pilihan ini untuk menugaskan akses baca sahaja.

« Tidak: Pilih pilihan ini jika anda tidak mahu berkongsi folder
fail khusus.

4. Klik Apply (Guna) untuk mengenakan perubahan.

Menggunakan perkhidmatan Kongsi FTP

Kongsi FTP mendayakan pelayan FTP untuk berkongsi fail
daripada cakera USB ke peranti lain melalui rangkaian kawasan
setempat anda atau melalui Internet.

PENTING:

Pastikan anda mengeluarkan cakera USB dengan selamat.
Pengeluaran tidak betul cakera USB boleh menyebabkan
kerosakan data.

Untuk mengeluarkan cakera USB dengan selamat, rujuk bahagian
Safely removing the USB disk (Mengeluarkan cakera USB
dengan selamat) di bawah 4.1.3 Monitoring your USB device
(Memantau peranti USB anda).




Untuk menggunakan perkhidmatan Kongsi FTP:

NOTA: Pastikan anda menyediakan pelayan FTP anda melalui
AiDisk. Untuk butiran lanjut, rujuk bahagian 4.6.1 Using AiDisk
(Menggunakan AiDisk).

. Daripada panel navigasi, pergi ke tab General (Am) >

USB application (Aplikasi USB) > Media Services and
(Perkhidmatan Media dan) Servers (Pelayan) > FTP Share
(Kongsi FTP).

. Daripada senarai folder, pilih jenis kebenaran akses yang anda
ingin tugaskan untuk folder khusus:

« R/W: Pilih untuk menugaskan akses baca/tulis folder khusus.
« W: Pilih untuk menugaskan akses tulis sahaja folder khusus.
« R:Pilih untuk menugaskan akses baca sahaja folder khusus.

« Tidak: Pilih pilihan ini jika anda tidak mahu berkongsi folder
fail khusus.

. Jika anda lebih gemar, anda boleh menetapkan medan Allow
anonymous login (Benarkan log masuk tanpa nama)
kepada ON (HIDUP).

. Dalam medan Maximum number of concurrent connections
(Bilangan maksimum sambungan serentak), masukkan
bilangan peranti yang boleh menyambung secara serentak ke
pelayan kongsi FTP.

5. Klik Apply (Guna) untuk mengesahkan perubahan.

6. Untuk mengakses pelayan FTP masukkan pautan ftp

ftp://<hostname>.asuscomm.com dan nama pengguna dan
kata laluan anda pada penyemak imbas web atau utiliti FTP
pihak ketiga.
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4.6.3 3G/4G

Modem USB 3G/4G boleh disambungkan ke GT-AX11000 untuk
membenarkan akses Inernet.

NOTA: Untuk senarai modem USB yang disahkan, sila lawati:
http://event.asus.com/2009/networks/3gsupport/

Untuk menyediakan akses Internet 3G/4G:

1.

Daripada panel navigasi, klik General (Am) > USB application
(Aplikasi USB) > 3G/4G.

Pada medan Enable USB Modem (Dayakan Modem USB),

pilih Yes (Ya).

Menyediakan yang berikut:

« Lokasi: Pilih lokasi pembekal perkhidmatan 3G/4G anda
daripada senarai jatuh bawah.

« ISP: Pilih Pembekal Perkhidmatan Internet (ISP) anda
daripada senarai jatuh bawah.

« Perkhidmatan APN (Nama Titik Akses) (pilihan): Hubungi
pembekal perkhidmatan 3G/4G anda untuk butiran lanjut.

« Nombor Dail dan Kod PIN: Nombor akses pembekal 3G/4G
dan kod PIN untuk sambungan.

NOTA: Kod PIN mungkin berbeza mengikut pembekal berbeza.

- Nama Pengguna / Kata Laluan: Nama pengguna dan kata
laluan akan diberikan oleh pembawa rangkaian 3G/4G.

« Adapter USB: Pilih adapter USB 3G / 4G daripada senarai
jatuh bawah. Jika anda tidak pasti akan model adapter USB
anda atau model tidak disenaraikan dalam pilihan, pilih
Auto.

Klik Apply (Guna).

NOTA: Penghala akan but semula untuk tetapan berkesan.




4,7 Menggunakan AiCloud 2.0

AiCloud 2.0 adalah aplikasi perkhidmatan awan yang

membolehkan anda menyimpan, menyegerak, berkongsi, dan

mengakses fail anda.

General

-
BS Dash Board
[g) AiProtection

# Game Boost

Game Private
2] Network

= came profile
&Y Game Radar
B)' WiFi Radar

E2 ven

4R Traffic Analyzer
Advanced Settings

) Network Map

[D) wireless

% Guest Network

& o

& wan

&5 UsB Application

AiCloud 2.0 AiCloud Sync  Sync Server ~ Settings  Log

AiCloud 2.0

ASUS AiGloud 2.0 keeps you connected to your data wherever and whenever you have an Infemet connecion. It
links your home network and online storage service and lefs you access your data through the AiCloud mobile
app on your iOS or Android mobile device or through a personalized web link in & web browser. Now all your data
can go where you go.

« Enter AiCloud 2.0 https/router.asus.com P> Goog
« Find FAQs GO .
[ App Store

uter may be in a multiple-NAT environment, and C does not work

@ D Enables USB-altached storage devies (o be accessed,
m"— - streamed or shared through an Intemet-connected PC
or device.

Cloud Disk

0. @ D Enables Network Place (Sambs) networked PCs and
=0 d - devices to be accessed remotely. Smart Access can

also wake up a sleeping PC.
Smart Access

@ Y Enables synchronization of USB-attached storage with
mﬁfé &b cloud services like ASUS Webstorage and other

AiGioud 2.0-enabled networks.
AiCloud Sync

Untuk menggunakan AiCloud:

1. Dari Google Play Store atau Apple Store, muat turun dan

pasang aplikasi ASUS AiCloud ke peranti pintar anda.

2. Sambung peranti pintar ke rangkaian anda. Ikut arahan untuk

melengkapan proses persediaan AiCloud .
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4.7.1 Cakera Awan

Untuk mencipta cakera awan:
1. Masukkan peranti storan USB ke dalam penghala wayarles.
2. Hidupkan Cloud Disk (Cakera Awan).

B wi-Fi
B) Wi-Fi Radar

2 ven

{p. Traffic Analyzer @ Enables USB-attached storage devices o be accessed,
UsBe: é - streamed or shared through an Infemet-connected PG

or device.
Advanced Settings Cloud Disk

&) Wetwork Map
M)a @ D Enables Network Place (Samba) networked PCs and
[3) wireless o=0 ’é devices to be accessed remotely. Smart Access can
also wake up a sleeping PC.
& Guest Network Smart Access

[§] Lan

@ ® Enables synchronization of USB-attached storage with
UsBe:_im .. &
& wan

cloud services like ASUS Webstorage and other
AiCioud 2.0-enabled networks.
AiCloud Sync

&% vsB Application

3. Pergi ke https://router.asus.com dan masukkan log masuk
dan kata laluan akaun penghala. Untuk pengalaman yang
lebih baik, kami mencadangkan anda menggunakan Google
Chrome atau Firefox.

e AiCloud

Welcome.

Who's coming home?

Your Name.

Your Password.

®

102



4. Anda boleh mula mengakses fail Cakera Awan pada perantu
yang disambungkan kepada rangkaian.

NOTA: Semasa mengakses peranti yang bersambung ke rangkaian,
anda perlu memasukkan nama pengguna dan kata laluan peranti
secara manual, yang tidak akan disimpan oleh AiCloud untuk sebab
keselamatan.

1] adm

&HASUS AiCloud

Select an available device from the list on the left panel to
start using AiCloud.

§ sdal[241GB/746GB] - g -

®  ANNEL CHEN-NBL
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4.7.2 Akses Pintar

Fungsi Akses Pintar membolehkan anda untuk mengakses
rangkaian rumah anda melalui nama domain penghala anda
dengan mudah.

Enables USB-attached storage devices to be accessed, s
streamed or shared through an Intemet-connected PC
or device.

Enables Network Place (Samba) networked PCs and
devices to be accessed remotely. Smart Access can

also wake up a sleeping PC.
Smart Access

@ . Enables synchronization of USB-attached storage with
wﬂ —é - cloud services like ASUS Webstorage and other

AiCloud 2.0-enabled networks.

AiCloud Sync

NOTA:

+ Anda boleh mencipta nama domain untuk penghala anda
dengan ASUS DDNS. Untuk butiran lanjut, rujuk bahagian 4.5.6
DDNS.

+ Secara lalai, AiCloud memberikan sambungan HTTPS yang
selamat. Masukkan https://[yourASUSDDNSnhame].asuscomm.
com untuk penggunaan Cakera Awan dan Akses Pintar yang
sangat selamat.




4.7.3 Segerak AiCloud

AiCloud 2.0  AiCloud Sync ~ Sync Server ~ Settings Log
General
g Dash Board AiCloud 2.0 - AiCloud Sync
=l
(g) Aiprotection
Enables AiCloud Sync functionality. For step-by-step istructions, go to E
4 Game Boost AQ
g Game Private
Network
;. Game Profile
&Y Game Radar a Rule Folder Name
B) Wi-Fi Radar

G2 ven

(\7._ Traffic Analyzer

No USB disk detected.

Add new
account

Unuk menggunakan Segerak AiCloud:

1. Lancarkan AiCloud, klik AiCloud Sync (Segerak AiCloud) > Go
(Pergi).

2. Pilih ON (HIDUP) untuk mendayakan Segerak AiCloud.
3. Klik Add new account (Tambah akaun baru).

4. Masukkan kata laluan akaun ASUS WebStorage anda dan pilih
direktori yang anda ingin segerakkan dengan WebStorage.

5. Klik Apply (Guna).
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4.8 IPv6

Penghala wayarles ini menyokong pengalamatan IPv6, sistem
yang menyokong lebih alamat IP. Standard ini belum lagi tersedia
secara meluas. Hubungi ISP anda jika perkhidmatan Internet anda
menyokong IPv6.

Untuk menyediakan IPv6:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > IPv6.

2. Pilih Connection Type (Jenis Sambungan) anda. Pilih
konfigurasi berbeza bergantung pada jenis sambungan terpilih
anda.

3. Masukkan tetapan IPv6 LAN dan DNS anda.
4, Klik Apply (Guna).

NOTA: Sila rujuk ISP anda berkenaan maklumat khusus IPv6 untuk
perkhidmatan Internet anda.



4,9 Tembok Api

Penghala wayarles boleh menjadi tembok api perkakas untuk
rangkaian anda.

NOTA: Ciri Tembok Api didayakan secara lalai.

4.9.1 Umum
Untuk menyediakan tetapan Tembok Api asas:

1.

5.

Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Firewall (Tembok Api) > General (Am).

Pada medan Enable Firewall (Dayakan Tembok Api), pilih Yes
(Ya).

Pada perlindungan Enable DoS (Dayakan DoS), pilih Yes (Ya)
untuk melindungi rangkaian anda daripada serangan DoS
(Nafi Khidmat) walaupun ini mungkin menjejaskan prestasi
penghala anda.

Anda juga boleh memantau pertukaran paket antara
sambungan LAN dan WAN. Pada Jenis paket yang dilog, pilih
Dropped (Digugurkan), Accepted (Diterima), atau Both
(Kedua-duanya).

Klik Apply (Guna).

4.9.2 Penapis URL

Anda boleh menentukan kata kerja atau alamat web untuk
mengelakkan akses ke URL tertentu.

NOTA: Penapis URL adalah berdasarkan pertanyaan DNS. Jika

klien rangkaian telah mengakses tapak web seperti http://www.
abcxxx.com, maka tapak web tidak akan disekat (cache DNS dakan
sistem menyimpan tapak web yang dilawati sebelum ini). Untuk
menyelesaikan isu ini, kososngkan cache DNS sebelum menyediakan
Penapis URL.
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Untuk menyediakan penapis URL:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Firewall (Tembok Api) > URL Filter
(Penapis URL).

2. Pada medan Dayakan Penapis URL, pilih Enabled (Didayakan).
3. Masukkan URL dan klik butang .
4, Klik Apply (Guna).

4.9.3 Penapis kata kunci

Penapis kata kunci menyekat akses ke laman web mengandungi
kata kunci yang dinyatakan.

1. Compressed webpages that use HTTP compression technology cannot be filtered. See_here for_more details.
2. Hittps webpages cannot be filtered

Basic Config

Enable Keyword Filter ® Enabied O Disabled

Keyword Filter List (Max Limit : 64)

Keyword Fifter List Add /Delete

(C)

Advanced Settings

) Wetwork vy

Untuk menyediakan penapis kata kunci:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Firewall (Tembok Api) > Keyword
Filter (Penapis Kata Kunci).

2. Pada medan Dayakan Penapis Kata Kunci, pilih Enabled
(Didayakan).
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3. Masukkan perkataan atau frasa dan klik butang Add
(Tambah).

4, Klik Apply (Guna).

NOTA:

« Penapis Kata Kunci adalah berdasarkan pertanyaan DNS. Jika
klien rangkaian telah mengakses tapak web seperti http://www.
aboxxx.com, maka tapak web tidak akan disekat (cache DNS
dakan sistem menyimpan tapak web yang dilawati sebelum ini).
Untuk menyelesaikan isu ini, kososngkan cache DNS sebelum
menyediakan Penapis Kata Kunci.

« Laman web termampat menggunakan pemampatan HTTP
tidak boleh ditapis. Halaman HTTPS juga tidak boleh disekat
menggunakan penapis kata kunci.

4,9.4 Penapis Perkhidmatan Rangkaian

Penapis Perkhidmatan Rangkaian menyekat pertukaran paket
LAN ke WAN dan mengehadkan klien rangkaian daripada
mengakses perkhidmatan web khusus seperti Telnet atau FTP.

£, Quick Inernet seup

) wir radar

& wn

Date o Enable LAN fo WAN Fifer

[3) wireless
[ Np—
] a
& wa
&3 st Avpicaton

£ Aicioud 20

B Firewan
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Untuk menyediakan penapis Perkhidmatan Rangkaian:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Firewall (Tembok Api) > Network
Service Filter (Penapis Perkhidmatan Rangkaian.

2. Pada medan Dayakan Penapis Perkhidmatan Rangkaian, pilih
Yes (Ya).

3. Pilih jenis jadual Penapis. Black List (Senarai Hitam) menyekat
perkhidmatan rangkaian yang ditentukan. White List (Senarai
Putih) mengehadkan akses hanya ke perkhidmatan rangkaian
yang ditentukan.

4. Nyatakan hari dan masa apabila penapis akan diaktifkan.

5. Untuk menentukan Perkhidmatan Rangkaian untuk menapis,
masukkan IP Sumber, IP Destinasi, Liputan Port, dan Protokol.

Klik butang .
6. Klik Apply (Guna).

4.9.5 IPv6 Firewall (Tembok Api IPv6)

Secara lalai, penghala wayarles ASUS anda menyekat semua trafik
masuk tanpa diminta. Fungsi IPv6 Tembok Api membolehkan
trafik masuk datang daripada perkhidmatan tertentu untuk
melalui rangkaian anda.
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4.10 Pentadbiran
4.10.1 Mod Operasi

Halaman Mod Operasi membolehkan anda memilih mod
bersesuaian untuk rangkaian anda.

I & RAFTLIRE oo

Untuk menyediakan mod operasi:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings (Tetapan
Lanjutan) > Administration (Pentadbiran) > Operation Mode
(Mod Operasi).

2. Pilih mana-mana mod operasi ini:

+ Mod penghala wayarles (lalai): Dalam mod penghala wayarles,
penghala wayarles menyambung ka Intternet dan menyediakan
akses Internet ke peranti tersedia pada rangkaian setempat
sendiri.

+ Access Point mode (Mod Titik Akses): Dalam mod ini,
penghalan mencipta rangkaian wayarles baru pada rangkaian
sedia ada.

« Media Bridge (Penghubung Media): Penyediaan ini
memerlukan dua penghala wayarles. Penghala kedua berfungsi
sebagai penghubung media di mana peranti berbilang seperti
Smart TV dan konsol permainan boleh disambungkan melalui
ethernet.

+ Mod pengulang: Dalam mod Pengulang, GT-AX11000
disambungkan secara wayarles ke rangkaian wayarles sedia
ada untuk meluaskan liputan wayarles. Dalam mod ini, firewall
(tembok api), perkongsian IP dan fungsi NAT dinyahdayakan.
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+ Mod AiMesh: Penyediaan ini memerlukan sekurang-
kurangnya dua penghala ASUS yang menyokong AiMesh.
Dayakan nod AiMesh dan log masuk Ul web penghala AiMesh
untuk mencari nod AiMesh tersedia yang berdekatan untuk
menyertai sistem AiMesh anda. Sistem AiMesh menyediakan
liputan seluruh rumah dan pengurusan berpusat.

3. Klik Apply (Guna).

NOTA: Penghalan ini akan but semula bila anda menukar mod.

4.10.2 Sistem

Halaman System (Sistem) membolehkan anda mengkonfigurasikan
tetapan penghala anda.

Untuk menyediakan tetapan Sistem:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Administration (Pentadbiran) > System
(Sistem).

2. Anda boleh mengkonfigurasi tetapan berikut:

« Ubah kata laluan log masuk penghala: Anda boleh menukar
kata laluan dan nama log masuk penghala wayarles dengan
memasukkan nama dan kata laluan baru.

« Zon Masa: Pilih zon masa rangkaian anda.

« Pelayan NTP: Penghala wayarles boleh mengakses pelayan NTP
(Protokol Masa Rangkaian) untuk menyegerakkan masa.

- Dayakan Telnet: Klik Yes (Ya) untuk mendayakan
perkhidmatan Telnet pada rangkaian. Klik No (Tidak) untuk
menyahdayakan Telnet.

- Kaedah Pengesahan: Anda boleh memilih HTTP, HTTPS, atau
kedua-dua protokol untuk menjamin akses penghala.

- Dayakan Akses Web daripada WAN: Pilih Yes (Ya) untuk
membolehkan peranti di luar rangkaian untuk mengakses
tetapan GUI penghala wayarles. Pilih No (Tidak) untuk
menghalang akses.

« Hanya benarkan IP tertentu: Klik Yes (Ya) jika anda ingin
menentukan alamat IP peranti yang dibenarkan mengakses
tetapan GUI penghala wayarles daripada WAN.

« Senarai Klien: Masukkan alamat IP WAN peranti perangkaian
dibenarkan untuk mengakses tetapan penghala wayarles.
Senarai ini akan digunakan jika anda mengklik Yes (Ya) dalam
item Only allow specific IP (Hanya benarkan IP tertentu).



3. Klik Apply (Guna).

4.10.3 Menatarkan perisian tegar

NOTA: Muat turun perisian tegar terkini dari laman web ASUS di
http://support.asus.com

Untuk menatarkan perisian tegar:

1.

Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > Administration (Pentadbiran) >
Firmware Upgrade (Naik Taraf Perisian Tegar).

Dalam item New Firmware File (Fail Perisian Tegar baru), klik
Browse (Semak Imbas). Navigasi ke fail perisian tegar yang
dimuat turun.

Klik Upload (Muat naik).

NOTA:

« Apabila proses naik taraf selesai, tunggu seketika untuk sistem but
semula.
Jika proses penataran gagal, penghala wayarles secara automatik
memasuki mod menyelamat dan penunjuk kuasa LED di panel
depan mula berkelip-kelip secara perlahan. Untuk mendapatkan
semula atau memulihkan sistem, gunakan utiliti 5.2 Firmware
Restoration (Pemulihan Perisian Tegar).

4.10.4 Tetapan Pemulihan/Penyimpanan/Memuat Naik

Untuk memulihkan/menyimpan/memuat naik tetapan
penghala wayarles:
1. Daripada panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings

(Tetapan Lanjutan) > Administration (Pentadbiran) >
Restore/Save/Upload Setting (Tetapan Pemulihan/Simpan/
Muat Naik).

Pilih tugasan yang anda ingin lakukan:

+ Untuk memulihkan tetapan kilang lalai, klik Restore

(Pulihkan), dan klik OK apabila diminta.

+ Untuk menyimpan tetapan sistem semasa, klik Save
(Simpan), navigasi ke folder di mana anda berhasrat untuk
menyimpan fail dan klik Save (Simpan).

+ Untuk memulihkan fail tetapan sistem yang disimpan, klik

Browse (Semak Imbas) untuk mencari fail anda, kemudian
klik Upload (Muat naik).

NOTA: Jika isu berlaku, muat naik versi perisian tegar terkini dan

konfigurasi tetapan baru. Jangan pulihkan penghalan ke tetapan lalai.
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4.11 Log Sistem

Log Sistem mengandungi aktiviti rangkaian terakam anda.

NOTA: Log sistem menetap semula apabila penghala dibut semula
atau dimatikan.

Untuk melihat log sistem anda:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > System Log (Log Sistem).

2. Anda boleh melihat aktiviti rangkaian anda dalam mana-mana
tab ini:
+ Log Am
» Pajakan DHCP
+ Log Wayarles
+ Pemajuan Port
Jadual Penghalaan

Operation Mode: Firmware Version: 3.0.0.4.382 10397
1 Quick Internet Setup .. Melcme to...

GeneralLog ~ WirelessLog ~ DHCPleases IPv6 = RoutingTable Port Forwarding  Connections
General

BE Dash Board System Log - General Log
=

@) camervs

& Game Boost

This page shows the detailed system’s activities
System Time Mon, Apr 10 15:24:24 2017

Uptime

Game Private
Network

22, Game profile

&3 Game Radar

B) wiri Radar

& wn

4. Traffic Analyzer

Advanced Settings

€5) Network Map
[D) wireless
@ Guest Network

[ tan

an
@ W




4.12 Smart Connect

Smart Connect direka untuk memandu klien secara automatik
ke satu daripada tiga radio (satu 2.4 GHz, satu jalur rendah 5
GHz, satu jalur tinggi 5 GHz) untuk memaksimumkan jumlah
penggunaan daya pemprosesan wayarles.

4.12.1 Menyediakan Smart Connect

Anda boleh mendayakan Smart Connect daripada GUI Web
melalui dua cara berikut:

1.

Melalui skrin Wayarles

Pada penyemak imbas web anda, masukkan alamat IP lalai
penghala wayarles secara manual: http://router.asus.com.

Pada halaman log masuk, masukkan nama pengguna lalai
(admin (pentadbir)) dan kata laluan (admin (pentadbir)) dan
klik OK. Halaman QIS ini dilancarkan secara automatik.

. Dari panel navigasi, pergi ke tab Advanced Settings (Tetapan

Lanjutan) > Wireless (Wayarles) > General (Am).

Alihkan penggelongsor kepada ON (HIDUP) dalam medan
Enable Smart Connect (Dayakan Smart Connect). Fungsi ini
menyambung klien secara automatik dalam rangkaian anda ke
jalur bersesuaian untuk kelajuan optimum.
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4.12.2 Peraturan Smart Connect

ASUSWRT menyediakan tetapan syarat lalai untuk memacu
mekanisme pertukaran. Anda juga boleh mengubah syarat
pemicu menurut persekitaran perangkaian anda. Untuk
mengubah tetapan, pergi ke tab Peraturan Smart Connect pada
skrin Alat Rangkaian.

{5 Quick Internet Setup : o TOLR N

General
Wireless - Smart Connect Rule

‘Set up the Smart Connect related information below.
Steering Trigger Condition
Band 246Hz
Enable Load Balance ®ves O No
Bandwidth Utiizaton
Rssl
PHY Rate Less

D) wiri Radar PHY Rate Greater

vPN VHT

4. rrafmic anatyzer Sy

Rss|

Advanced Settings

P

Py Rt Less
Py Rate rster
1) Wiretess wr an

& Guest Network Interface Select and Quality Procedures

] Law

TargetBand 1 SeHz-2v 2 SaHz-lv 1 2.4GHz v
Bandwidt Utizaton 0%
T A1l

&% Uss Avplication
£ Aicloud 2.0

@ o

W Firewall

£ Administration

Kawalan Peraturan Smart Connect dibahagikan kepada empat
bahagian:

+ Keadaan Pemicu Stereng

« Dasar Pemilihan STA

« Pemilihan Antara Muka dan Prosedur Layak

+ Pengesanan Lantunan
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Keadaan Pemicu Stereng

Set kawalan ini menetapkan kriteria untuk memulakan
pemanduan jalur.

PHY Rate Less

PHY Rate Greater

+ Penggunaan Lebar Jalur
Apabila penggunaan lebar jalur melebihi peratusan ini,
pemanduan akan dimulakan.

« Dayakan Keseimbangan Beban

Ini mengawal penyeimbangan beban.
+ RSSI
Jika tahap isyarat yang diterima bagi sebarang klien yang
berkaitan memenubhi kriteria ini, pemanduan akan dipicu.
« Kadar PHY Kurang / Kadar PHY Lebih Tinggi
Kawalan-kawalan ini menentukan kadar pautan STA yang
memicu pemanduan jalur.
o VHT

Kawalan ini menentukan bagaimana klien 802.11ac dan bukan
ac dikendalikan.

+ ALL (SEMUA) (lalai) bermaksud sebarang jenis klien boleh
memicu pemanduan.

+ AConly (AC sahaja) bermaksud klien mesti menyokong
802.11ac untuk memicu pemanduan.

+ Not-allowed (Tidak dibenarkan) bermaksud hanya klien
bukan 802.11ac yang akan memicu pemanduan, cth.
802.11a/b/g/n.
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Dasar Pemilihan STA

Sebaik sahaja pemanduan telah dipicu, ASUSWRT akan mengikut
Dasar Pemilihan STA untuk memilih klien(STA) yang akan dipandu
ke jalur yang paling sesuai.

-82 dBm

PHY Rate Less Disable Disable Disable

PHY Raie Grealer > 110 Mbps [ ] Disable Disable

not-allowed v

Pemilihan Antara Muka dan Prosedur Layak

Kawalan-kawalan ini menentukan di mana klien yang dipandu
akan berakhir. Kawalan Target Band (Jalur Sasaran) menentukan
pilihan sasaran pemanduan pertama dan kedua. Klien yang
memenuhi kriteria dasar pemilihan STA untuk radio akan dipandu
ke sasaran pertama jika Bandwidth Utilization (Penggunaan
Lebar Jalur) radio tersebut kurang daripada nilai yang ditetapkan.
Jika tidak, klien akan dihantar ke radio Target Band (Jalur
Sasaran) kedua.

Interface Select and Qualify Procedures

Target Band 1: 5GHz-2 v 2 5GHz-1 v 1. 2.4GHz v 2 5GHz-2 v p b 5 zv

Bandwidih Utilization [ ] 0% ] [ ]

VHT all

Pengesanan Lantunan

Set kawalan ini menentukan sekerap mana klien boleh dipandu.
Ini dimaksudkan untuk menghalang klien daripada sentiasa
bergerak ke sana sini. Walau bagaimanapun, ia tidak menghalang
klien daripada terputus sambungan dengan sendiri atau
mengiranya sebagai lantunan jika berlaku. Setiap klien yang
boleh dipandu, N Counts (Kiraan) dalam Window Time (Waktu
Tetingkap). Apabila mencecah had Kiraan, klien tidak akan
dipandu lagi untuk Dwell Time (Waktu Diam).

Bounce Detect

window Time

Counis

Dwell Time 3600 seconds




5 Utiliti
NOTA:

Muat turun dan pasangkan utiliti penghala wayarles daripada
laman web ASUS:

« Penemuan Perantiv1.4.7.1 di http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/
LiveUpdate/Release/Wireless/Discovery.zip

Pemulihan Semula Perisian Tegar v1.9.0.4 di http://dIcdnet.asus.
com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Rescue.zip

« Utiliti Pencetak Windows v1.0.5.5 di http://dlcdnet.asus.com/pub/
ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Printer.zip

«Utiliti tidak disokong pada MAC OS.

5.1 Penemuan Peranti

Device Discovery (Penemuan Peranti) adalah utliti ASUS WLAN

yang mengesan sebarang penghala wayarles ASUS yang tersedia

pada rangkaian dan membolehkan anda untuk mengkonfigurasi

peranti tersebut.

Untuk melancarkan utliti Device Discovery (Penemuan Peranti):

+ Klik Start (Mula) > All Programs (Semua Program) > ASUS
Utility (Utiliti ASUS) > ASUS GT-AX11000 Wireless Router

(Penghala Wayarles ASUS GT-AX11000) > Device Discovery
(Penemuan Peranti).

NOTA: Apabila anda menetapkan penghala kepada mod Titik Akses,
anda perlu menggunakan Device Discovery (Penemuan Peranti)
untuk mendapatkan alamat IP penghala.
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5.2 Pemulihan Perisian Tegar

Firmware Restoration (Pemulihan Perisian Tegar) digunakan
pada Penghala Wayarles ASIS selepas penataran perisian tegar
yang gagal dijalankan. Utiliti ini memuat naik fail perisian tegar
ke penghala wayarles. Proses ini mengambil masa kira-kira tiga
hingga empat minit.

& Firmware Restoration

Filename J| Browse...

~ Status —

After locating the firmware file, click Upload.

Upload Cloze

PENTING: Lancarkan mod menyelamat sebelum menggunakan
utiliti Firmware Restoration (Pemulihan Perisian Tegar).

NOTA: Ciri ini tidak disokong pada MAC OS.

Untuk melancarkan mod menyelamat dan menggunakan
utiliti Firmware Restoration (Pemulihan Perisian Tegar):

1. Cabut keluar palam penghala wayarles dari sumber kuasanya.

2. Sambil menekan terus butang Reset (Tetap semula) di
bahagian belakang penghala wayarles, pasangkan penghala
wayarles ke dalam sumber kuasa. Lepasakan butang Reset
(Tetap semula) apabila Power LED (LED Kuasa) di panel
hadapan mula berkelip dengan perlahan, yang menandakan
bahawa penghala wayarles berada dalam mod menyelamat.
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3. Tetapkan IP statik pada komputer anda dan gunakan yang
berikut untuk menyediakan tetapan TCP/IP anda:

Alamat IP: 192.168.1.x
Subnet mask: 255.255.255.0

4. Dari desktop komputer anda, klik
Start (Mulakan) > All Programs (Semua Atur cara) >
ASUS Utility (Utiliti ASUS) > GT-AX11000 Wireless Router
(Penghala Wayarles GT-AX11000) > Firmware Restoration
(Pemulihan Perisian Tegar).

5. Untuk menavigasi ke fail perisian tegar, kemudian klik Upload
(Muat naik).

NOTA: Utiliti Firmware Restoration (Pemulihan Perisian Tegar) tidak
digunakan untuk menatarkan perisian tegar bagi Pengha Wayarles
ASUS yang berfungsi. Perisian tegar biasa menatarkan apa yang
perlu dilakukan melalui GUI web, Rujuk Upgrading the firmware
(Menatarkan perisian tegar) untuk mendapatkan butiran yang
lebih lanjut.

5.3 Menyediakan pelayan pencetak anda

5.3.1 ASUS EZ Printer Sharing

Utiliti ASUS EZ Printing Sharing membolehkan anda
menyambung pencetak USB ke port USB penghala wayarles anda
dan menyediakan pelayan pencetak. Ini membolehkan klien
rangkaian anda mencetak dan mengimbas fail secara tanpa wayar.
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NOTA: Fungsi pelayan pencetak disokong pada Windows®
7/8/8.1/10.

Untuk menyediakan mod perkongsian EZ Printer:

1. Daripada panel navigasi, pergi ke Advanced Settings
(Tetapan Lanjutan) > USB Application (Aplikasi USB) >
Network Printer Server (Rangkaian Pelayan Pencetak).

2. Klik Download Now! (Muat Turun Sekarang!) untuk memuat
turun utiliti rangkaian pencetak.

ol § &
Network Printer Server @

l= Dash Board The network printer server supports two methods: (1) ASUS EZ printer sharing (2) LPR to share printer
=

1K Quick Intemet Setup

General

NOTA: Utiliti rangkaian pencetak disokong pada Windows®
7/8/8.1/10 sahaja. Untuk memasang utiliti pada Mac OS, pilih Use
LPR protocol for sharing printer (Guna protokol LPR untuk
perkongsian pencetak).

3. Nyahzip fail yang dimuat turun dan klik ikon Pencetak untuk
menjalankan program penyediaan rangkaian pencetak.

The contents of this package are being extracted.

‘.. altiminy,

Please wait while the InstallShield Wizard extracts the files needed to install ASUS
Printer Setup Utiity on your computer. This may take a few mements.

Printer.exe

Extracting UsbService64.exe. ..

Cancel
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4, lkuti arahan pada skrin untuk menyediakan perkakas anda,
kemudian klik Next (Seterusnya).

— ~—— -_—
Printer Setup Utility

5. Tunggu beberapa minit untuk penyediaan pemulaan selesai.
Klik Next (Seterusnya).

6. Klik Finish (Selesai) untuk melengkapkan pemasangan.
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7. lkuti arahan OS Windows’ untuk memasang pemacu pencetak.

Welcome to the Found New
Hardware ‘Wizard
Windows will zearch for curent and updated software by

looking on your computer, on the hardware installation CO, ar on
the Windows Update ‘Web zite [with your permizzion).

Fiead our privacy policy

Can'windows connect to YWindows Update to search for
software?

() Yes, this time anly
() s, now and every time | connect a device
() Mo, not this time

Click Mext to continug.

Cancel

8. Selepas pemasangan pemacu pencetak selesai, klien rangkaian
boleh menggunakan pencetak.

"8 Printers and| Faxes

File Edit Wiew Favorites Tools Help ,'

< = L_f /- ) Search IC:‘ Folders '

fddress | ¥2 Printers and Faxes ~ | ﬂ Go
e

' 0 Canon MP140 series Printer
Printer Tasks -

Ready
[5] Add = printer

5 Setup Faxing

See Also

lz'] Troubleshook prinking
Q) Get help with printing

Other Places

[} Control Panel

'S, Scanners and Cameras v
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5.3.2 Menggunaka LPR untuk Berkongsi Pencetak

Anda boleh berkongsi pencetak anda dengan komputer yang
berjalan pada sistem operasi Windows® dan MAC menggunakan
LPR/LPD (Kawalan Jauh Talian Pencetak/Daemon Talian Pencetak).

Berkongsi pencetak LPR anda
Untuk berkongsi pencetak LPR anda:

1. Dari desktop Windows®, klik Start (Mula) > Devices and
Printers (Peranti dan Pencetak) > Add a printer (Tambah
Pecetak) untuk menjalankan Add Printer Wizard (Wizard
Tambah Pencetak).

(=3 EeR |
CJ\/ [ » Control Panel » Hardware and Sound » Devices and Printers + [ Search Dev.. P

4 Devices (3)

_ g > o

= Q . ] -
/ASUS GAMING ASUS PM17TS DT101 G2 ENGLISH-PC USB Keyboard
MOUSE GX950

4 Printers and Faxes (2)

2. Pilih Add alocal printer (Tambah pencetak setempat) dan
kemudian klik Next (Seterusnya).

() 0 Add Printer

What type of printer do you want to install?

= Add a local printer
Use this option only if you don't have a USB printer. (Windows automatically installs USB printers
when you

= Add a network, wireless or Bluetooth printer
Make sure that your computer is connected to the network, or that your Bluetooth or wireless
printer is tured on.

Cancel
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3. Pilih Create a new port (Cipta port baru) kemudian tetapkan
Type of Port (Jenis Port) untuk Standard TCP/IP Port (TCP/
Port IP Standard). Klik New Port (Port Baru).

) £
@ /= Add Printer

Choose a printer port

A printer port is & type of connection that allows your computer to exchange information with a printer.

Use an esisting port: LPTL: (Printer Port)

@ Create 2 new port:

Type of port: Standard TCP/IP Port E
=

4, Dalam medan Hostname or IP address (Nama hos atau
alamat IP), masukkan alama IP penghala wayarles kemudian
klik Next (Seterusnya).

& = Addprinter
Type a printer hostname or IP address
Devicetype: TCP/IP Device
Hostname or IP address: 1921681.1
Port name: 19216811
(] Query the printer and automatically select the driver to use
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5. Pilih Custom (Tersuai) kemudian klik Settings (Tetapan).

@ = Add Printer

Additional port information required

The device is not found on the network. Be sure that:

1. The device is turned on.

2. The network is connected,

3. The device s properly configured.

4. The address on the previous page is correct.

¥ you think the address is not correct, click Back to return to the previous page. Then correct the
address and perform another search on the network. If you are sure the address is correct, select the
device type below.

Device Type

% Standard | Generic Network Card

Cancel

6. Tetapkan Protocol (Protokol) ke LPR. Dalam medan Queue
Name (Nama Baris), masukkan LPRServer kemudian klik OK
untuk meneruskan.

Configure Standard TCP/IP Port Monitor
[ Port Settings |
Port Name: 18216811
Printer Name or 1P Address: 192.68.11
Protocol
Raw

Raw Settings

9100

LPR Settings

Queue Name: LPRServer]

[C]LPR Byte Counting Enabled

[ SNMP Status Enabled

public

1
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7. Klik Next (Seterusnya) untuk menyelesaikan menyediakan

port TCP/IP standard.

@ == Add Printer

Additional port information required

The device is not found on the netwerk, Be sure that:

The device is turned on
The network is connected,

The device is properly configured.

The address on the previous page is correct,

I you think the address is not correct, click Back to retum to the previous page. Then correct the
address and perform another search on the network, I you are sure the address is correct, select the
device type below.

Device Type

Standard | Generic Network Card

@ Custom Settings..

8. Pasang pemacu pencetak dari senarai model vendor. Jika

pencetak anda tiada dalam senarai, klik Have Disk (Ada
Cakera) untuk memasang pemacu pencetak secara manual
daripada CD-ROM atau fail.

@ = Add Printer

Install the printer driver

/ Chooseyour printer from the list. Click Windows Update to see more models.

-y
To install the driverfrom an installation CD, click Have Disk.

Manufacturer || printers &

Kyocera 5l Lemark X422 (MS)

Lanier ClLexmark X543 PS (MS)

Lexmark Lexmark X544 PS (MS)

Microsoft [ Lexmark X642e (MS)

nne b I IEY?-7 Y P YT =
[ This driver s digitally signed! [ Windows Update | [ HaveDiske, |

Tell me why driver signing is important




9. Klik Next (Seterusnya) untuk menerima nama lalai pencetak.

) [E=3)
& = Addprinter

Type a printer name

Printer name: JLexmark X544 S (MS)]

This printer will be installed with the Lexmark X544 PS (MS) driver.

Cancel

10.Klik Finish (Selesai) untuk melengkapkan pemasangan.

==

() 1= Add Printer

You've successfully added Lexmark X544 PS (MS)

To check if your printer is working properly, or to see troubleshooting informatian for the printer, print a
test page.

Print a test page

Finish
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5.4 Download Master

Download Master adalah utiliti yang membantu anda memuat
turun fail walaupun semasa komputer riba atau peranti lain anda
dimatikan.

NOTA:Anda memerlukan peranti USB yang disambungkan ke
penghala wayarles untuk menggunakan Download Master.

Untuk menggunakan Download Master:

1. Klik General (Am) > USB application (Aplikasi USB) >
Download Master untuk memuat turun dan memasang utiliti
secara automatik.

NOTA: Jika anda mempunyai lebih daripada satu peranti USB, pilih
peranti USB yang anda ingin memuat turun fail.

2. Selepas proses muat turun selesai, klik ikon Download Master
untuk mula menggunakan utiliti.

3. Klik Add (Tambah) untuk menambah tugasan muat turun.

4. Pilih jenis muat turun seperti BitTorrent, HTTP, atau FTP.
Sediakan fail torrent atau URL untuk mula memuat turun.

NOTA: Untuk butiran mengenai Bit Torrent, rujuk bahagian
5.4.1 Configuring the Bit Torrent download settings
(Mengkonfigurasikan tetapan muat turun Bit Torrent).
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5. Gunakan panel navigasi untuk mengkonfigurasikan tetapan
lanjutan.

General Setting

Settings

5.4.1 Mengkofigurasikan tetapan muat turun Bit Torrent

Bit Torrent Setting

Port

Enable DHT to activate trackless torrent download.

Apply

Untuk mengkonfigurasikan tetapan muat turun BitTorrent:

1. Dari panel navigasi Download Master, klik Bit Torrent untuk
melancarkan halaman Bit Torrent Setting (Tetapan Bi
Torrent).

2. Pilih port khusus untuk tugasan muat turun anda.

3. Untuk mengelakkan kesesakan rangkaian, anda boleh
mengehadkan kelajuan muat naik dan muat turun maksimum
di bawah Speed Limits (Had Kelajuan).

4. Anda boleh mengehadkan jumlah maksimum rakan yang
dibenarkan dan dayakan atau nyahdayakan penyulitan fail
semasa muat turun.
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5.4.2 Tetapan NZB

Anda boleh menyediakan pelayan USENET untuk memuat turun
fail NZB. Selepas memasukkan tetapan USENET, Apply (Guna).

NZB Setting

‘Setup USENET senverto download NZB files:

2011 ASUSTeK Computer Inc. All rights reserved.
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6 Menyelesai Masalah

Bab ini memberikan penyelesaian untuk isu yang anda mungkin
hadapi dengan penghala anda. Jika anda menghadapi masalah
yang tidak disebut dalam bab ini, lawati tapak sokongan ASUS di:
https://www.asus.com/support untuk maklumat produk lanjut
dan butiran untuk dihubungi Sokongan Teknikal ASUS.

6.1 Penyelesaian Masalah Asas

Jika anda mengalami masalah dengan penghala anda, cuba
langkah asas dalam bahagian ini sebelum mencari penyelesaian
lanjut.

Naik taraf Perisian Tegar ke versi terkini.

1. Lancarkan Web GUI. Pergi ke tab Advanced Settings (Tetapan
Lanjutan) > Administration (Pentadbiran) > Firmware
Upgrade (Naik Taraf Perisian Tegar). Klik Check (Periksa)
untuk mengesahkan jika perisian tegar terkini tersedia.

2. Jika perisian tegar tersedia, lawati tapak web global ASUS di
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/
HelpDesk BIOS/ untuk memuat turun perisian tegar terkini.

3. Daripada halaman Firmware Upgrade (Naik Taraf Perisian
Tegar), klik Browse (Imbas) untuk mencari fail perisian tegar.

4, Klik Upload (Muat Naik) untuk menaik taraf perisian tegar.

Mula semula rangkaian anda dalam urutan berikut:
Matikan modem.

Cabut keluar palam.

Matikan penghala dan komputer.

Palamkan modem.

Hidupkan modem dan tunggu selama 2 minit.
Hidupkan penghala dan tunggu selama 2 minit.

No A wDN =

Hidupkan komputer.
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Periksa jika kabel Ethernet dipalam dengan betul.

Apabila kabel Ethernet menyambungkan penghala dengan
modem dipalam dengan betul, LED WAN akan dihidupkan.

Apabila kabel Ethernet menyambungkan komputer yang
dihidupkan anda dengan penghala dipalam dengan betul, LED
LAN berkenaan akan dihidupkan.

Periksa jika tetapan wayarles pada komputer anda sepadan
dengan komputer anda.

Apabila anda menyambungkan komputer anda ke penghala
secara wayarles, pastikan SSID (nama rangkaian wayarles),
kaedah penyulitan, dan kata laluan adalah betul.

Periksa jika tetapan rangkaian anda betul.

Setiap klien pada rangkaian perlu mempunyai alamat IP yang
sah. ASUS mengesyorkan anda menggunakan pelayan DHCP
penghala wayarles untuk menugaskan alamat IP ke komputer
pada rangkaian anda.

Beberapa modem kabel pembekal perkhidmatan memerlukan
anda menggunakan alamat MAC komputer yang pada
mulanya didaftarkan pada akaun. Anda boleh melihat

alamat MAC dalam GUI web, halaman Network Map (Peta
Rangkaian) > Clients (Klien) , dan layangkan penunjuk tetikus
di atas peranti anda dalam Client Status (Status Klien).




6.2 SoalanLazim (FAQ)

Saya tidak dapat mengakses GUI penghala menggunakan
penyemak imbas web.

« Jika komputer anda diwayarkan, periksa sambungan kabel
Ethernet dan status LED seperti yang diterangkan dalam
bahagian sebelum ini.

« Pastikan anda menggunakan maklumat log masuk yang betul.
Nama log masuk dan kata laluan kilang lalai adalah “admin/
admin’”. Pastikan kunci Huruf Besar dinyahdaya semasa anda
memasukkan maklumat log masuk.

« Padam kuki dan fail dalam
penyemak imbas anda. Untuk
Internet Explorer 8, ikuti
langkah ini:

1.

Lancarkan Internet
Explorer 8 anda, kemudian
klik Tools (Alatan) >
Internet Options (Pilihan
Internet).

Pada tab General (Umum),
di bawah Browsing
history (Sejarah Semak
Imbas), klik Delete
(Padam), tandakan

Internet Options

7 Jfel

General | seaurity | Privacy | Content | Connections | Programs | Advanced |

Home page
/? To create home page tabs, type each address on its own line.
Lo

[ use aurent t | [ Usedefaut | [ usebiank

Browsing history

T Delete temporary files, history, cookies, saved passwords,
¥ and web form information.

[] Delete browsing history on exit

) Change search defaults,

Settings

Settings

Change how webpages are displayed in Settings
tabs.

s | [ Lengueges | [ Fonts | [ Accessbiity |

Temporary Internet Files (Fail Internet Sementara) dan
Cookies (Kuki). Klik Delete (Padam)

NOTA:

Arahan untuk memadam kuki dan fail berbeza mengikut

penyemak imbas web.

Nyahdayakan tetapan pelayan proksi, keluarkan sebarang
sambungan dail naik, dan tetapkan tetapan TCP/IP untuk
menapatkan alamat IP secara automatik. Untuk mendapatkan
butiran lanjut, Untuk butiran lanjut, rujuk Bab 1 manual pengguna

ni.

Pastikan anda menggunakan kabel ethernet CAT5e atau CAT6.
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Klien tidak dapat mewujudkan sambungan wayarles dengan
penghala.

NOTA: Jika anda mempunyai isu menyambung ke rangkaian 5GHz,
pastikan peranti wayarles anda menyokong keupayaan 5GHz atau ciri
dwijalur.

+ Di Luar Jarak Lingkungan:
+  Letakkan penghala sebih dekat dengan klien wayarles.

+  Cuba untuk melaraskan antena penghala kepada arahan
terbaik seperti yang diterangkan dalam bahagian 1.4
Positioning your router (Meletakkan penghala anda).

+ Pelayan DHCP telah dinyahdayakan:

1. Lancarkan Web GUI. Pergi ke General (Am) > Network Map
(Peta Rangkaian)> Clients (Klien) dan cari peranti yang
anda ingin sambung ke penghala.

2. Jika anda tidak boleh mencari peranti dalam Network Map
(Peta Rangkaian), pergi ke Advanced Settings (Tetapan
Lanjutan) > LAN >senarai DHCP Server (Pelayan DHCP),
Basic Config (Konfigurasi Asas) , pilih Ya pada Enable the
DHCP Server (Dayakan Pelayan DHCP).
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SSID telah disembunyikan. Jika peranti anda boleh mencari
SSID dari penghala lain tetapi tidak boleh mencari SSID
penghala anda, pergi ke Advanced Settings (Tetapan
Lanjutan) > Wireless (Wayarles) > General (Am), pilih No
(Tidak) pada Hide SSID (Sembunyi SSID), dan pilih Auto pada
Control Channel (Saluran Kawalan).

General  WPS WDS  Wireless MAC Filter  RADIUS Sefting  Professional

Network Name (SSID)

Hide SSID

B Wit adar
& ven
fp

Advanced Settings

€ merworksep
() wirtes [—

G e s

Jika anda menggunakan adapter LAN wayarles, periksa jika
saluran wayarles yang digunakan mengikut saluran tersedia di
negara/kawasan anda. Jika tidak, laraskan saluran, lebar jalur
saluran, dan mod wayarles.

Jika anda masih tidak dapat bersambung ke penghala secara
wayarles, anda boleh menetap semula tetapan lalai kilang.
Dalam GUI penghala, klik Administration (Pentadbiran) >
Restore/Save/Upload Setting (Tetapan Pemulihan/Simpan/
Muat Naik), dan klik Restore (Pemulihan).
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Internet tidak dapat diakses.

Periks jika penghala anda boleh bersambung ke alama IP WAN
ISP anda. Untuk melakukannya, lancarkan GUI web dan pergi
ke General (Am)> Network Map (Peta Rangkaian), dan
periksa Internet Status (Status Internet).

Jika penghala anda tidak boleh bersambung ke alamat IP

WAN ISP anda, cuba mula semula rangkaian anda seperti

yang diterangkan dalam bahagian Restart your network in
following sequence (Mula semula rangkaian anda dalam
urutan berikut) di bawah Basic Troubleshooting (Penyelesai
Masalah Asas.

Internet status:
Connected

WAN IP: 192.168.123.22

DDNS: GO

Peranti telah disekat melalui fungsi Kawalan Ibu Bapa. Pergi
ke General (Am) > Aiprotection Pro > Parental Control
(Kawalan Ibu Bapa) dan lihat jika peranti dalam senarai. Jika
peranti disenaraikan di bawah Client Name (Nama Klien),
buang peranti menggunakan butang Delete (Padam) atau
laraskan Tetapan Pengurusan Masa.

Jika masih tiada akses Internet, cuba but semula komputer
anda dan sahkan alamat IP rangkaian dan alamat get laluan.

Periksa penunjuk status pada modem ADSL dan penghala
wayarles. Jika LED WAN pada penghala wayarles tidak HIDUP,
periksa jika semua kabel dipalam dengan betul.

Anda terlupa SSID (nama rangkaian) atau kata laluan
rangkaian

Sediakan SSID dan kunci penyulitan baru melalui sambungan
berwayar (kabel Ethernet). Lancarkan GUI web, pergi ke
Network Map (Peta Rangkaian), klik ikon penghala,
masukkan SSID dan kunci penyulitan baru, dan kemudian klik
Apply (Guna).

Tetap semula penghala anda ke tetapan lalai. Lancarkan GUI
web, pergi ke Administration (Pentadbiran) > Restore/Save/
Upload Setting (Tetapan Pemulihan/Simpan/Muat Naik),
dan klik Restore (Pemulihan). Log masuk akaun dan kata
laluan lalai adalah "admin".



Bagaimanakah anda memulihkan sistem kepada tetapan

lalainya?

+ Pergi ke Administration (Pentadbiran) > Restore/Save/
Upload Setting (Tetapan Pemulihan/Simpan/Muat Naik),
dan klik Restore (Pemulihan).

Berikut ini adalah tetapan lalai kilang:

Nama pengguna:
Kata Laluan:
Dayakan DHCP:
Alamat IP:

Nama domain:
Subnet Mask:
Pelayan DNS 1:
Pelayan DNS 2:
SSID (2.4GHz):
SSID (5GHz):

admin
admin
Ya (jika kabel WAN dipasangkan)

http://router.asus.com (atau
192.168.1.1)

(Kosong)
255.255.255.0
192.168.1.1
(Kosong)
ASUS
ASUS_5G

Naik taraf perisian tegar gagal.

Lancarkan mod penyelamat dan jalankan utiliti Pemulihan
Perisian Tegar. Rujuk bahagian 5.2 Firmware Restoration
(Pemulihan Perisian Tegar) mengenai bagaimana hendak
menggunakan uiliti Pemulihan Perisian Tegar.
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Tidak dapat mengakses GUI Web

Sebelum anda mengkonfigurasikan penghala wayarles anda,
lakukan langkah yang diterangkan dalam bahagian ini untuk

komputer hos dan klien rangkaia

A.
dikonfigurasikan.

Windows’ 7

1. Klik Start (Mula) > Internet
Explorer untuk melancarkan
penyemak imbas.

2. Klik Tools (Alatan) > Internet
options (Pilihan Internet)
> Connections tab (tab
Sambugan) > LAN settings
(Tetapan LAN).

3. Dari tetingkap Local Area

Local Area Network (LAN) Settings

n anda.

Nyahdayakan sebarang pelayan proksi yang

R S —
l General | Seauity | Privacy | Contarft| Connections | grograms | Advanced | |
I

,:9 To setup an Internet ennnection, dick
Setup.

Dial-up and Virtual Private Network settings —

&3 Access RD Nebwork Resources - Go to vpn.as|

[ Adde
[ Remove.. |

sl m ] b

Choose Settings if you need to configure 2 proxy
server for 3 connection.

@) Never dial a cannection
" Dial whenever a network connection is not present
) Mlways dial my default connection

Set default

Local Area Network (LAN) settings

LAN Settings do not apply to dial-up connections.
Choose Settings above for dial-up settings.

Network (LAN) Settings,
buang tanda Use a proxy
server for your LAN.

Klik OK setelah selesai.

Automatic configuration

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
use of manual settings, disable automatic configuration.

[] Automatically detect settings

D Use automatic configuration script

Proxy server

| Use a proxy server for your LAN {These settings will not apply to
dial-up or VPN connections).

Address ;|80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

Cancel




MAC OS

1. Dari penyemak imbas Safari
anda, klik Safari (Safari) >
Preferences (Keutamaan)
> Advanced (Lanjutan)>
Change Settings... (Tukar
Tetapan...)

2. Dari skrin Network
(Rangkaian) , buang tanda
FTP Proxy (FTP Proksi) dan
Web Proxy (HTTP) (Proksi
Web).

3. Klik Apply Now (Guna
Sekarang) setelah selesai.

000 Network [=]
=A@ 3
Show All Displays Sound Network Startup Disk

Location: | Automatic

Show: | Built-in Ethernet

TCP/IP | PPPoE  AppleTalk | Proxies Ethernet |

FTP Proxy Server

n - S
[[7]" Click the lock to prevent further changes. (Assistme... )| Apply Now

] Proxy server requires password

raaming Proxy (RTSP) Set Password

[ SOCKS Proxy
(O Gopher Proxy

Bypass proxy settings for
these Hosts & Domains:

(¥ Use Passive FTP Mode (PASY) )

@

NOTA:Rujuk ciri bantuan penyemak imbas anda untuk butiran
mengenai menyahdaya pelayan proksi.

B. Menetapkan tetapan TCP/IP untuk dapatkan alamat IP

secara automatik.

Windows' 7

1. Klik Start (Mula) > Control
Panel (Panel Kawalan)
> Network and Internet
(Rangkaian dan Internet) >

Network and Sharing Center

(Rangkaian dan Pusat
Perkongsian) > Manage
network connections (Urus
sambungan rangkaian).

2. Pilih Internet Protocol
Version 4 (TCP/IPv4) atau
Internet Protocol Version
6 (TCP/IPv6), kemudian klik
Properties (Ciri-ciri).

U BMER Properties =

Networking | Authertication

Connect using

L Rea?‘tek PCle GBE Family Controller

This connestion uses the following items

vl 9% Client for Microsoft Networks
™ =00 Packet Scheduler
2 /=) File and Printer Sharing for Microsoft Networks
- Rawsther NDIS 6 X SPR Protocol Diiver
-i. Intemet Protocol Version 6 (TCF/IPvE)
f intemet Protocol Vegsion 4 (TCP/1Pvd)

—

TAvEr

TFR-T=yer Ta50e Ve TR T
| - Link-Layer Topology Discovery Respander

Descripton

Transmission Control Protocol/Intemet Protocol, The defaut
wide area netwark protocol that provides communication
seross diverse nterconnected networks
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3. UntUk menda patkan Internet Protocol Version 4 (TCP/IPvd) Fmpemes[} [ =

tetapan IP IPv4 secara General | Aermate Confiuraton
i I 4 P seth ST —
automatik, tandakan e

for the appropriate IP settings.

Obtain an IP address _
automatically (Dapatkan %ﬂ—lf e

alamat IP secara

automatik).

UntUk mendapatkan (@) Obtain DNS server address sutomatically
teta pan IP IPV6 Secara () Use the following DNS server addresses:
automatik, tandakan O — :

Obtain an IP address
automatically (Dapatkan Valdte: setinge Lpon et ]

alamat IP secara F—
automatik).

4. Klik OK setelah selesai.

MAC OS

1. Klik ikon Apple & SR B N

terletak dl bahaglan atas showAll | Displays Sound |Newwork  Startup Disk
sebelah kiri skrin anda.

2 . Kl i k System PI'Efe renCES {TCP/IP | PPPoE | AppleTalk | Proxies | Ethernet '
(Keutamaan Sistem) > [Commme e (ompoier
Network (Rang kaian) IP Address: 192.168.182.103 Renew DHCP Lease
> conﬁgure. Router: 192.168.182.250 fineine
(Konﬁgurasl)l.‘ DNS Servers: 192.168.128.10 (Optianal)

3. Daritab TCP/IP,
pi | i h Using DHCP IPv6 Address: feE:ﬂ::::::: 0000:0211:24ff fe32:b18e R
(Menggunakan DHCP) -
dalam Senarai jatuh I,ﬁ Click the lock to prevent further changes. (Assistme. ‘
bawah Configure IPv4 .

4. Klik Apply Now (Guna Sekarang) setelah selesai.

NOTA:Rujuk bantuan dan ciri sokongan sistem operasi anda untuk
butiran mengenai mengkonfigurasi tetapan TC/IP komputer anda.
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Nyahdayakan sebarang sambungan dailan yang

dikonfigurasikan.

Windows’ 7

1.

Klik Start (Mula) > Internet
Explorer untuk melancarkan
penyemak imbas.

Klik tab Tools (Alatan) >
Internet options (Pilihan
Internet) > Connections tab
(Tab Sambungan).

. Tandakan Never dial a

connection.
Klik OK setelah selesai.

Internet Optic

General | Security | Privacy | Conterf | Connections | ffagrams | Advanced |
—_

,:0 To set up an Internet eonnection, dick
Setup.

Disl-up and Virtual Private Network settings ——————————————————
3 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| Add...
Add VPN...
Remave...
Chooss Settings if you need to configure 2 praxy

server for a connection.

@) Mever dial a connection
Dial Whenever & nebnark connection is not present

) Always dial my default connection

< 1 ] r

Set default

Local Area Network (LAN) settings

LAN Settings do not apply to dial-up connections.

Choose Settings above for dial-up settings.

o) o) [ oy

NOTA:Rujuk ciri bantuan penyemak imbas anda untuk butiran
mengenai menyahdaya sambungan dailan.
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Appendices
Notis

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you

to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as
the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

. This device may not cause harmful interference.

This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.



IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance
with FCC exposure compliance requirement, please follow operation instruction as
documented in this manual.

WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with
provided instructions and the antennal(s) used for this transmitter must be installed
to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Safety Notices

« Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F)
and 40°C(104°F).

+  Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power
adapter complies with this rating.

« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has
been damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the
product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem
during electrical storms.

« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting
overheated.

« DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service
technician or your retailer.

«  To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical
outlet before relocating the system.

Safety Notices

«  Utilisez ce produit dans un environnement dont la température ambiante est
comprise entre 0°C (32°F) et 40°C (104°F).

«  Référez-vous a I'étiquette située au dessous du produit pour vérifier que I'adaptateur
secteur répond aux exigences de tension.

« NEPAS placer sur une surface irréguliére ou instable. Contactez le service apres-
vente si le chassis a été endommagé.

« NEPAS placer, faire tomber ou insérer d'objets sur/dans le produit.

« NEPAS exposer l'appareil a la pluie ou a I'humidité, tenez-le a distance des liquides.
NE PAS utiliser le modem lors d'un orage.

NE PAS bloquer les ouvertures destinées a la ventilation du systéme pour éviter que
celui-ci ne surchauffe.
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« NEPAS utiliser de cordons d'alimentation, d'accessoires ou autres périphériques
endommagés.

Si 'adaptateur est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme. Contactez
un technicien électrique qualifié ou votre revendeur.

«  Pour éviter tout risque de choc électrique, débranchez le cable d'alimentation de la
prise électrique avant de toucher au systéme.

Radiation Exposure Statement

Déclaration d'exposition aux radiations

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance
31cm between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies
pour un environnement non contr6lé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec
un minimum de 31cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exempts de licence qui sont conformes au (x)
RSS (s) exemptés de licence d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada.
Lopération est soumise aux deux conditions suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles de
provoquer un fonctionnement indésirable de I'appareil.

This radio transmitter [IC: 3568A-RTHR00] has been approved by Innovation, Science
and Economic Development Canada to operate with the antenna types listed below,
with the maximum permissible gain indicated. Antenna types not included in this list
that have a gain greater than the maximum gain indicated for any type listed are strictly
prohibited for use with this device.

Le présent émetteur radio (IC: 3568A-RTHR00) a été approuveé par Innovation, Sciences et
Développement économique Canada pour fonctionner avec les types d'antenne énumérés
ci-dessous et ayant un gain admissible maximal d'antenne. Les types d‘antennes non inclus
dans cette liste qui ont un gain supérieur au gain maximal indiqué pour tout type listé sont
strictement interdits pour une utilisation avec cet appareil.



Port | Gam.LdBl.L'_|
Set|Ant,| 2.4 | 5GHz |5GHz|5GHz| Brand PIN Type | Connector |2.4]5GHz [5GHz[5GHz
GHz/B1/B2| B3 | B4 GHz| B1/B2 | B3 4
101 14 14 HAYU |C660-510413-A [Dipole [Reverse SMAPlug [1.9 | 3 9
- HA YU IC660-510413-A |Dipole [Reverse SMA Plug [1.9 3 9
- HAYU 1C660-510413-A ole [Reverse SMAPlug 1.9 F 9
1 44 I 1 1 HAYU 1C660-510413-A ole [Reverse SMAPlug 1.9 | 9
N L L HAYU 1C660-510413-A ole [Reverse SMA Plug F 3 - -
6| - L HA YU IC660-510413-A Reverse SMA Plug F 3 -
7 3 - HA YU |C660-510413-A Reverse SMA Plug F 3 -
- 14 F 3 HA YU |C660-510413-A Reverse SMA Plug F 3 o
1N 4 4 HA YU |C660-510431-A Reverse SMAPlug 1.9 | 9
- HA YU |C660-5104 Reverse SMAPlug 1.9 | 9
- HA YU |C660-5104 Reverse SMAPlug 1.9 | 9
h B K L il il HA YU |C660-5104 Reverse SMAPlug 1.9 | 9
- E E HA YU |C660-5104 Reverse SMA Plug F 3
6 | E E HA YU |C660-5104 Reverse SMA Plug F 3
7 | F E HA YU |C660-5104 Reverse SMA Plug F 3
8 | 14 s s HAY! PESF_ASH;fOOO everse SMA Plug 3 - -
TN F 4 4 PSA BLBSOT Dipole |[Reverse SMA Plug [1.9 | 23 19
RFDPA161000 |..
2 2 3 PSA E'EB%%O% - Dipole |[Reverse SMA Plug [1.9 | 23 19
161 .
3 B 2 2 PSA REEBF-,%N Dipole |[Reverse SMA Plug [1.9 | 23 |19
o bt psa e ™ |pipolefeversesmapiugfio 3 i
3
RFDPA161000 |..
5 F I 3 3 PSA CBLBSOT Dipole [Reverse SMAPlug I [2.3 - F
RFDPA161000 |..
6 F R 3 3 PSA ;léb%gm Dipole [Reverse SMAPlug | 2.3 - 3
161000 ..
7 B 3 - PSA ;’éb@’f\m Dipole [Reverse SMAPlug [ [2.3 - -
161000 |..
B @ 3 3 PSA CBLBSOT Dipole [Reverse SMAPlug I [2.3 - -

Dynamic Frequency Selection (DFS) for devices operating in the bands 5250- 5350 MHz,
5470-5600 MHz and 5650-5725 MHz.

Sélection dynamique de fréquences (DFS) pour les dispositifs fonctionnant dans les bandes
5250-5350 MHz, 5470-5600 MHz et 5650-5725 MHz.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the
potential for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour
une

utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de
satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

The maximum antenna gain permitted for devices in the bands 5250-5350 MHz and
5470-5725 MHz shall be such that the equipment still complies with the e.i.r.p. limit.

le gain maximal d’antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes 5250-5350 MHz et
5470-5725 MHz doit se conformer a la limite de p.i.r.e.

The maximum antenna gain permitted for devices in the band 5725-5850 MHz shall be
such that the equipment still complies with the e.i.r.p. limits specified for point-to-point
and non-point-to-point operation as appropriate.

le gain maximal d’antenne permis (pour les dispositifs utilisant la bande 5725-5850 MHz)

doit se conformer a la limite de p.i.r.e. spécifiée pour l'exploitation point a point et non point
d point, selon le cas.

For indoor use only.
Pour une utilisation en intérieur uniquement.
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IMPORTANT NOTE:

IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 31cm between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un
environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de
31cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

VCCI: Japan Compliance Statement

KEIL, FRUBEEZFERESZTEFHMNBES (vCcCl) OR%E
LED( DS ZABIBEHRBMEETT., COXBER. RERETHERT AL
FEMELTVETN, IVFPTLED a V2 ERICEELTHERASA
5L, REEBEESIERITENHYET,

BRERBAZICH > TELVERYFEELTTEL,
5.3GHz % *W53 (5,250-5,350MHz) (EERAAICBEShTWET,

KC: Korea Warning Statement

B= 7171 OI 7|I7I:;}§5;(5:|‘|)TE};1_7E}14’—‘} ﬂ%%% [
IIER WA EMI|XIX 71712M F2 J1H0IM AIZ6l= AE SHCo=

CHEBASSLIM | G0y o s Kiei0ix Ak 8 2 SALIL,

Class B equipment This equipment is home use (Class B) electromagnetic

(For Home Use Broadcasting & | Wave suitability and to be used mainly at home and it

Communication Equipment) can be used in all areas.
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Precautions for the use of the device

a.

b.

d.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports,
hospitals, gas stations and professional garages.

Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6
inches) between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce
the risk of interference.

Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the
radiation’s level.

Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the
teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a.

Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet
appareil dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-
service et les garages professionnels).

Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si
vous portez un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline,
neurostimulateurs...),veuillez impérativement respecter une distance minimale
de 15 centimetres entre cet appareil et votre corps pour réduire les risques
d'interférence.

Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser

le niveau de rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou
situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou
en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des
adolescents.

YcnoBus 3KcnayaTaumn:

Temnepatypa akcnnyatauuu ycrponctaa: 0-40 °C. He ucnonb3yiite ycTponcTso B
YCIOBYAX SKCTPEMAJbHO BbICOKMX UM HU3KUX TemnepaTyp.

He pa3melLaiiTe yCTPOACTBO BOAN3M NCTOYHUKOB TEMIA, HAMPUMEP, PABOM C
MUKPOBOJTHOBOI MeYbto, IyXOBbIM LIKAOM Wn PafuaTopom.

/lcnonb3oBaHmne HECOBMECTMOTO U HecepTVId)I/ILWIpOBaHHOFO afjanTtepa NuTaHnA
MOXEeT NPNBECTN K BO3ropaHuio, B3pbiBY 1 NPOYNM OMaCHbIM NOCNeaCcTBNAM.

Mpu NoaKMIOYEeHNN K CETU SNEKTPONUTAHIA YCTPOWCTBO ClefyeT pacnonaratb
6n1113K0 K PO3ETKE, K Hell [JOMKEH OCyLeCTBATLCA 6eCNPenATCTBEHHBIN AOCTYM.

YTUnu3auma ycTpoincTBa ocyLeCTBAAETCA B COOTBETCTBMN C MECTHBIMM 3aKOHaMM
11 NOSIOXEHUAMM. YCTPONCTBO MO OKOHYAHWM CPOKa CY6bl AOMKHDBI ObITb
nepefaHbl B CepTUOULMPOBAHHBIN NYHKT c60pa 1A BTOPUYHON NepepaboTKi nim
NpaBUNbHON YTUAN3ALMN.

[laHHOe YCTPOIICTBO He NpefHa3HaYeHo ANs AeTeii. [JeT MOryT nosib30BaTbCs
YCTPOMCTBOM TOJIbKO B MPUCYTCTBIAN B3POCbIX.

He Bbi6pacbiBaiiTe YCTPONCTBO 1 €10 KOMMNEKTYIOLME BMECTE C OBbIYHbIMY
ObITOBbIMM OTXOAAMM.

il
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India RoHS

This product complies with the "India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits
use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls(PBBs) and
polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding 0.1 % by weight
in homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous materials for cadmium,
except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.
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AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur.

Bu Cihaz Tirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.
Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden cikan CD icerisindedir.

Cihazin kullanici araytizi Turkge'dir.
Cihazin kullanilmasi planlanan ilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur.

X

Ulkeler simgeler halinde kutu tizerinde belirtilmistir,

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112,
TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in
Europe

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN,
GERMANY

Authorised
distributors in
Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.
Tel./FAXNo.: +902123311000/+902123322890

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN
HAN B BLOK NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +902123567070/+90212 356 70 69

Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.478B 1
KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE
DISTIC.A.S.

Tel. No.:  +90216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi,
SANCAKTEPE ISTANBUL

ENDEKS BILiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi
Tel./FAX No.: +90 216 523 3570/ +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI,
G1BLOK, NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE,
ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S
Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU
4.CADDE NO:1 UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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Maklumat untuk menghubungi ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC. (Asia Pasifik)

Alamat

Laman web

Sokongan Teknikal
Telephone

Faks Sokongan
Sokongan dalam talian

15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan
11259
www.asus.com.tw

+886228943447
+886228907698
https://www.asus.com/support

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Alamat

Telefon

Fax

Laman web

Sokongan dalam talian

48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538,
USA

+15107393777

+15106084555

usa.asus.com
https://www.asus.com/support

ASUS COMPUTER GmbH (Jerman dan Austria)

Alamat

Fax

Laman web
Hubungi dalam talian

Sokongan Teknikal
Telefon Komponen
Sistem/Komputer buku/
Eee/LCD Telefon(Jerman)
Sistem/Komputer buku/
Eee/LCD Telefon(Austria)
Fax

Sokongan dalam talian

Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen,
Germany

+49-2102-959931

asus.com/de

eu-rma.asus.com/sales

+49-2102-5789555
+49-2102-5789557
+43-820-240513

+49-2102-9599-11
https://www.asus.com/support



Maklumat Talian Penting Global Rangkaian

Region Country Hotline Number Service Hours

09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 ( Fax )

09:00-13:00;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri
Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

Europe
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri

Switzerland-German  0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Maklumat Talian Penting Global Rangkaian

Country Hotline Numbers Service Hours

Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri

Region

Japan 0800-1232787 09:00-19:00 Mon-Sun

0081-570783886
( Non-Toll Free ) 09:00-19:00 Mon-Sun

Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri

1800-8525201

Asia-Pacific

Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri

India 09:00-18:00 Mon-Sat
1800-2
India(WL/NW) 800-2090365 09:00-21:00 Mon-Sun

. 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13:30-17-30 Mon-Sat

USA 1-812-28-2787 8:30-12:00 EST Mon-Fri
Americas Canada 9:00-18:00 EST Sat-Sun




Maklumat Talian Penting Global Rangkaian

Region Country
Egypt

Middle [ VA

East +

Africa South Africa

Romania

Bulgaria

Balkan
Countries

Montenegro

Slovenia

Baltic
Countries

Hotline Numbers Service Hours
800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu

00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu

0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri

0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri

00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri

00368-59045400
00368-59045401

08:00-16:00 Mon-Fri

00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri

NOTA: Untuk mendapatkan maklumat lanjut, lawati tapak sokongan

ASUS di: https://www.asus.com/support

Pengilang: ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Alamat: | 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU,
TAIPEI 112, TAIWAN
Wakil sah di Eropah: | ASUS Computer GmbH
Alamat:  HARKORT STR. 21-23, 40880

RATINGEN, GERMANY
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English
CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available
at https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its I/0 and network interface are in sleep
mode and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or WPS
button.

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your
body.

All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

AT | BE| BG| CZ) DK | EE | FR
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LV | LI | LT | LU HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO Sl SK | TR
Fl SE| CH| UK HR

Safety Notices
. Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).
. Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies

with this rating.

DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been
damaged.

DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.
DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical

storms.
. DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.
. DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.
. If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or

your retailer.

To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before
relocating the system.



Bulgarian
CE statement

OnpocTeHa geknapauus 3a cCboTBeTcTBue Ha EC

C Hacroswoto ASUSTeK Computer Inc. geknapupa, 4e ToBa yCTpOICTBO € B CbOTBETCTBIE CbC
CbLLeCTBEHUTE U3UCKBAHWA U APy Te NPUNOXIMI NOCTaHOBNEHNA Ha inpektusa 2014/53/EC. MbnHuat
TEKCT Ha AAeKnapaumaTa 3a cboTBeTCTBUE Ha EC e focTbneH Ha agpec https://www.asus.com/Networking/
ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

[Leknapauus 3a cboTBeTCTBME 3a [lpeKkTuBa 3a ekoausaiiHa 2009/125/E0

lMpoBefeHN ca TeCTOBe 3a CbBMECTUMOCT C U3MCKBAHMATA 33 eKOAM3aliH cbrnacHo (EO) No. 1275/2008 n
(EC) No. 801/2013. Korato ycTpoiictsoTo e B Networked Standby Mode (Pex1m Ha roTOBHOCT Ha Mpexa),
1/0 n MpexoBUAT MHTepdeNC ca B CRIALL PeXIM 1 MOXe fia He paboTAT KakTo TpabBa. 3a Aa cbbyanTte
ycTporicToTo, HaTucHeTe Wi-Fi on/off (Wi-Fi Bkn./uskn.), LED on/off (LED Bkn./u3kn.), reset (HynupaHe) unn
6yToHa WPS.

ToBa yCTPOIACTBO € B CbOTBETCTBYE C rPaHULMTE 33 PafNOYeCTOTHO 06TbuBaHe, ycTaHoBeHw oT EC 3a
HeKOHTponupaHa cpepa. Toa obopysBaHe TpAbBa Aa ce MHCTanMpa 1 13Mnon3Ba Npu pascToaHue Haii-
Masiko 20 cm 20 cm Mexay U3MTbUBaLLOTO TAO W YOBELKOTO TANO.

Bcnukm pexumu Ha pabota:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Mo-AoNy ca NOCOYEHI YeCTOoTaTa, PEXNMBT U MaKCUManHOTO NpefjaBaHo 3axpaHBaHe B EC.
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

YCTPOWCTBOTO € OrpaHm1yeHo 3a U3Mnon3BaHe B NOMELLEHNA eANHCTBEHO, KOraTo onepupa B YecToTeH
amanasoH ot 5150 go 5350 MHz.

ApantepsT TpAbBa fla ce Hamupa B 6m130CT 10 060PyABAHETO 1 Aa GbAe NECHO JOCTBIEH.

AT | BE| BG| CZ) DK | EE | FR
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Safety Notices

V3non3Baiite T031 NPOAYKT Npy TemnepaTtypa Ha okonHaTta cpepa ot 0°C (32°F) go 40°C (104°F).

BwxTe eTvkeTa Ha jonHaTa CTpaHa Ha Bawwusa MPOAYKT 1 Ce yBepeTe, Ye Bawwmar afanTtep OTroeapA
Ha U3NCKBaHMATa.

HE nocraBsaiiTe BbpXy HepaBHU 1K1 HeCTabuaHN paboTHU NOBBPXHOCTH. O6bPHETE Ce KbM
CepBu3, aKo KOPMYCHT Ce MOBPeAn.

. HE nocrassiiTe, He nycKaiiTe OTroOpe 1 He MbXalTe HUKAKBI YyXAN NPEAMETU B MPOAYKTA.

. HE u3naraite Ha 1 He 13non3BaiiTe B 6MIM30CT 4O TEUHOCTM, AbXA WK Bnara. HE usnonssaiite
MOZIEMa M0 BPEME Ha rPbMOTEBUYHM BypU.

HE I'IOKpVIBaVITE BeHTUIaLUMOHHNTE OTBOPW Ha NPOAYKTa, 3a la NpefoTBpaTUTe NperpABaHe Ha
cicTemarta.

HE n3non3garite noBpeaeHn 3axpaHBaluy kabenu, akcecoapy win 4pyry nepuepHm ycrpoicTsa.

AKO ajjanTepT e NOBPe/ieH, He Ce ONKTBalITe 1a ro pemMoHTUpaTe camu. CBbpXeTe ce ¢
KBanndULMpaH TEXHVK 1K € Bawna [OCTaBUMK.

. 3a a u3berrete pucK OT TOKOB YAap, M3K/o4YeTe 3axpaHBaLyysa kaben oT efleKTpuyeckara Mpexa
npeav fa npemecTiTe cucTemara.
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Croatian
CE statement

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.
com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/..

1zjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013. Kada je
uredaj u umrezenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u nac¢inu mirovanja
i mozda nece ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje Wi-Fi
uredaja, ukljucivanje/iskljucivanje LED-a, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.

Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izloZenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj
uredaj se mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Svi nacini rada:

24GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
U nastavku su navedeni frekvencija, nacin rada i maksimalna emitirana snaga u EU:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Uredaj je ogranicen na uporabu u zatvorenim prostorima samo pri radu u frekvencijskom rasponu od 5150
do 5350 MHz.

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.

AT | BE| BG| CZ DK | EE | FR
DE| IS | IE | IT| EL | ES | CY
Lv | L | LT WU HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO SI SK | TR
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Safety Notices

. Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C
(104 °F).

Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provjerili je li adapter sukladan.

NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povriine. U slucaju ostecenja kucista, zatrazite
pomoc servisera.

. NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u
proizvod.

NE izlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili vlage. NEMOJTE koristiti modem tijekom
elektricne oluje.

NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.
Nemojte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

Ako je adapter ostecen, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru ili
dobavljacu.

. Kako biste sprijecili opasnost od elektri¢nog udara, iskopcajte kabel iz elektri¢ne uti¢nice prije
premjestanja sustava.
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Czech
CE statement

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni poZadavky a dalsi
pfisludna ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohléseni o shodé EU je k dispozici na adrese
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES

Bylo provedeno testovani pozadavki na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013.
Kdyz se toto zafizeni nachazi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a sitové rozhrani
jsou v rezimu spanku a nemusi fungovat spravné. Zafizeni Ize probudit vypina¢em Wi-Fi, vypinacem LED,
resetovacim tlacitkem nebo tlacitkem WPS.

Toto zafizeni vyhovuije limitdm EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostredi. Toto

zafizeni musi byt nainstalovano a provozovano v minimélni vzdalenosti 20 cm mezi zafi¢em a vasim télem.

Vsechny provozni rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.114a,802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
NiZe je uvedena frekvence, rezim a maximalni vysilany vykon v EU:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Pi provozu ve frekven¢nim rozsahu 5 150 az 5 350 MHz je pouZivani tohoto zafizeni omezeno pouze na
vnitini prostory.

Pouzivany adaptér se musi nachazet v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
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Lv | LI | LT | WU HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO SI SK | TR
Fl SE| CH| UK/ HR

Safety Notices
. Potita¢ pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 °C (104 °F).
. Informace naleznete na energetickém stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, ze

napéjeci adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.

NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skFifi pocitace poskozend,
vyhledejte opravnu.

. NEDAVEJTE ani neupoustéjte predméty na horni stranu produktu ani do néj nezastrkujte zédné
cizi objekty.
. NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, desté nebo vlhkosti. NEPOUZIVEJTE modem

béhem boufek.
NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabranit prehfati systému.
NEPOUZIVEJTE poskozené napéjeci kabely, dopliiky ani jiné periférie.

Pokud je napéjeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného
servisniho technika nebo prodejce.

. Aby nedoslo k zasahu elektrickym proudem, odpojte napajeci kabel z elektrické zasuvky pred
pfemisténim pocitace.
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Estonian
CE statement

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc,, et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste
nduete ja teiste asjakohaste sédtetega. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval aadressil
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Vastavuse kinnitus dkodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskélas méaéruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr 801/2013
nouetega. Kui seade on vorku tihendatud ootereziimis, on selle I/0 ja vérguliides unereziimis ning seetéttu

on voimalik, et seade ei toimi nduetekohaselt. Seadme dratamiseks vajutage Wi-Fi on/off-nuppu, LED on/
off-nuppu, lahtestusnuppu véi WPS nuppu.

Kaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale sdtestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jadma radiaatorist ja teie kehast véhemalt 20 cm
kaugusele.

Kéik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Teave sageduse, reziimi ja maksimaalse edastatava véimsuse kohta ELis on esitatud allpool:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Seadet tuleb kasutada ainult sisetingimustes sagedusvahemikus 5150 MHz kuni 5350 MHz.

Adapter tuleb paigaldada seadme ldhedusse, kus see on hdlpsalt kéttesaadav.
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Safety Notices

Seda seadet vdib kasutada Gimbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).
Vaadake seadme p6hjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

ARGE asetage ebaiihtlasele voi ebastabiilsele pinnale. Kui aku timbris on kahjustada saanud,
poorduge teenindusse.

. ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme
sisse.

. ARGE kasutage seadet vihma kies ega vedelike ja niiskuse lahedal. ARGE kasutage modemit
dikese ajal.

ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et valtida selle tilekuumenemist.

ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega vélisseadmeid.

Kui toiteadapter on rikkis, siis drge piitidke seda ise parandada. Votke tihendust kvalifitseeritud
hooldustehnikuga véi jaemuujaga.

. Elektrilo6gi ohu véltimiseks Uhendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui stisteemi timber
paigutate.



Hungarian
CE statement

Egyszeriisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovegét
a kovetkez6 weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/
HelpDesk Declaration/.

Megfelel6ségi nyilatkozat a kornyezettudatos tervezésrél sz6l6 2009/125/EK iranyelvhez

A kornyezettudatos tervezés kovetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU)
801/2013 elGirasai szerint. Ha a készlilék haldzati készenléti Gzemmaodra van allitva, akkor az 1/0 és a
halézati csatold alvé lizemmaddba kertil, és elképzelhetd, hogy nem mUikédik megfeleléen. A késziilék
felébresztéséhez nyomja meg a Wi-Fi vagy a LED fékapcsoldjét, a reset gombot vagy a WPS gombot.
Ez a berendezés megfelel az Eurdpai Unio radidfrekvencias sugarzasra vonatkozd, ellendrizetlen

kérnyezethez megallapitott hatarértékeinek. A késziilék telepitésekor és hasznélata soran legaldbb 20 cm
tavolsagot kell hagyni a fiit6test és a teste kozott.

Minden m(ikodési izemmaod:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Az aldbbiakban megtekintheti az Eurdpai Unidban érvényes frekvenciét, izemmaddot és maximélis atviteli
teljesitményt:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Az 5150 és 5350 MHz koz6tti frekvenciatartomanyban a készilék beltéri hasznélatra van korlatozva.
Az adaptert a berendezés kozelében kell telepiteni, és egyszer(ien elérhetévé kell tenni.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
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Safety Notices

Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznalja.

Tekintse meg a termék aljan lévé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a haldzati adapter
megfelel a mingsitésnek.

. NE tegye a szamitogépet labilis, vagy egyenetlen fellletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.
. NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a
belsejébe.

NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznalja azok kézelében. NE hasznalja
amodemet villamlas kdzben.

NE fedje be a készuléken lévé szell6zényilasokat, nehogy tilmelegedjen a rendszer.
NE hasznaljon sériilt tdpkéabelt, kiegészit6t vagy mas perifériat.
Ha a tédpegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a
termék viszonteladdjahoz.

. Az aramiités elkerllése érdekében hizza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, miel6tt
athelyezné a rendszert.
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Latvian
CE statement

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu

Ar 30 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka $Tierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un
citiem attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams 3eit:
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK

Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas Regulu
(ES) Nr.801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves rezima, tas I/O (ievade/izvade) un tikla interfeiss ir miega
reZzima un var nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu Wi-Fi on/off (Wi-Fi ieslégts/izslégts),
LED on/off (LED ieslégts/izslégts), reset (atiestatit) vai WPS.

Stierice atbiJst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur $Tiedarbiba netiek
kontroléta. Stierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un
kermeni.

Visi darbibas rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvence, rezims un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Siierice, darbojoties no 5150 MHz lidz 5350 MHz frekvences diapazona, paredzéta tikai lietosanai
iekstelpas.

Adapterim ir jabat novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam.

AT | BE| BG| CZ) DK | EE | FR
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Safety Notices

Lietojiet 3o ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatdra ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).

Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu
parametriem.

NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta,
jair bojats aréjais ietvars.

. NENOVIETOT vai nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.
. NEPAKLAUT skidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu
negaisa laika.

NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.

NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.

Ja adapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu
pardevéju.

Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas
pirms sistémas parvietosanas.



Lituanian
CE statement

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad 3is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta rasite
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo / i$jungimo ir
tinklo sasaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisa, paspauskite,Wi-
Fi" jjungimo / isjungimo, $viesos diodo jjungimo / iSjungimo, nustatymo i$ naujo arba WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. 5 prietaisa reikia
statyti ir naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kino.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Daznis, rezimas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Sj irenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5150-5350 MHz dazniy diapazone.

Adapteris privalo bati jrengtas $alia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
DE| IS | IE | IT | EL | ES | CY
Lv | LI | LT | WU HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO SI SK | TR
FI SE| CH| UK HR

Safety Notices

Naudokités Siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatdirai.

Zr.techniniy charakteristiky etikete, esancia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo
adapteris atitinka tas charakteristikas.

. NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte
korpusa.

NEDEKITE ant virsaus, neuzmeskite arba nekiskite j gaminj pasaliniy daikty.

NENAUDOKITE drégnoje vietoje, 3alia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE
modemo per elektros audras.

NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.
NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.
Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuota meistrg arba
pardavéja.

. Norédami iSvengti elektros smugio pavojaus, pries perkeldami sistema j kita vieta, atjunkite
maitinimo kabelj nuo elektros lizdo.
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Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk
Declaration/.

Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

Przeprowadzono testy pod katem wymogéw dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem
(WE) Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty
We/Wy oraz interfejs sieciowy rowniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo. W
celu wznowienia pracy urzadzenia nalezy nacisna¢ przycisk wiaczania/wytaczania sieci Wi-Fi, przycisk
wigczania/wytaczania wskaznika LED, przycisk resetowania lub WPS.

To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi dla
niekontrolowanego srodowiska. Urzadzenie to powinno byc¢ zainstalowane i uzywane przy zachowaniu
minimalnej odlegtoéci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.

Wszystkie tryby dziatania:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Ponizej wskazano czestotliwos¢, tryb i maksymalng moc nadawania w UE:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Dziatanie tego urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest ograniczone wyfacznie do
uzytku wewnatrz pomieszczen.

Ten adapter nalezy zainstalowac w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ fatwo dostepny.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
DE| IS | IE | IT| EL | ES | CY
Lv | L | LT | W HU | MT| NL
NO| PL| PT | RO Sl SK | TR
Fl SE | CH| UK/ HR

Safety Notices
. Ten produkt nalezy uzywac w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C
(104°F).

Nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamionowa na spodzie produktu i upewnic sie, ze zasilacz jest
zgodny z podanymi wartosciami.

. NIE NALEZY umieszcza¢ urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych.
Po uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.

. NIE NALEZY umieszcza¢, upuszcza¢ lub wpychac¢ zadnych obcych obiektéw na produkt.

. NEI NALEZY wystawia¢ na dziatanie lub uzywa¢ komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub

wilgoci. NIE NALEZY uzywa¢ modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.
Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywa¢ szczelin produktu.

NIE NALEZY przykrywac szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec
przegrzaniu systemu.

. Jesli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy prébowac naprawiac go samemu. Nalezy
skontaktowac sie z wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

. Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, przed przeniesieniem systemu nalezy odtaczyc
kabel zasilajacy od gniazdka elektrycznego.
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Declaratie de conformitate UE simplificata

ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completa este disponibild la
adresa: https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/CE

Testarea pentru cerintele de proiectare ecologica in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr.
801/2013 a fost efectuata. Cand dispozitivul se afla in modul de standby in retea, I/E si interfata de retea se
afla in modul de repaus si pot sa nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati butonul de
pornire/oprire Wi-Fi, pornire/oprire LED, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreaza in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu necontrolat.
Acest echipament trebuie instalat si operat cu distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul dvs.

Toate modurile de functionare:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Frecventa, modul si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Dispozitivul este restrictionat doar la utilizarea in interior in cazul operarii in intervalul de frecventd
cuprins intre 5.150 si 5.350 MHz.

Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sa poata fi accesat usor.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
DE | IS | IE | IT| EL | ES | CY
Lv | L | T W] HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO SI SK | TR
Fl SE | CH| UK HR

Safety Notices

. Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) si 40
‘C(104°F).
Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura ca adaptorul dvs. este
conform.

. NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a
deteriorat, solicitati operatii de service.

. NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in
produs.

NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeala. NU utilizati PC-ul desktop in
timpul furtunilor cu descarcari electrice.

. NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul s se
supraincdlzeasca.

. NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.

. Daca sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician

de service calificat sau distribuitorul local.

Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica
inainte de reamplasarea sistemului.

167



168

Serbian
CE statement

Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na adresi
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada je ovaj
uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/0 i mrezni interfejs su u rezimu za spavanje i mozda
nece raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite Wi-Fi da ukljuite/iskljucite, ukljucite/iskljucite LED,
resetujte ili WPS pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranicenjima za izlozenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu
sredinu. Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20 cm
izmedu radijatora i vadeqg tela.

Svi radni rezimi:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Frekvencija, rezim i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Uredaj je ogranicen za koris¢enje unutra samo kada radi u frekventnom opsegu od 5150 to 5350 MHz.
Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.

AT | BE| BG| CZ DK | EE | FR
DE | IS | IE | IT| EL | ES | CY
Lv | L | LT WU HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO SI SK | TR
Fl SE CH| UK HR

Safety Notices
. Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C
(104°F).

Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se va$ adapter za napajanje
slaZe sa ovom oznakom.

NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. Potrazite servisiranje ukoliko je kuciste

osteceno.
. NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.
. NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kise ili vlage. NE koristite modem tokom oluja

sa grmljavinom.
NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.
NE koristite ostecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog
tehnicara za popravku ili svog prodavca.

Da sprecite rizik od elektri¢nog Soka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uti¢nice pre premestanja
sistema.
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Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Izjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) $t. 1275/2008 in (EU) §t. 801/2013 je
bilo izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in omrezni vmesnik v
nacinu spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce Zelite napravo prebuditi, pritisnite gumb za vklop/
izklop Wi-Fi, vklop/izklop LED, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo
namestite in z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvenca, nacin in maksimalna oddajna moc v EU so navedene v nadaljevanju:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Naprava se v notranjih prostorih lahko uporablja samo, ¢e deluje v frekvenénem obmo¢ju od 5150 MHz do
5350 MHz.

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
DE| IS | IE | IT| EL | ES | CY
Lv | L | LT W] HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO SI SK | TR
FI SE | CH| UK| HR

Safety Notices

. Izdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °Ciin 40 °C.

. Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z
zahtevami, navedenimi na nalepki.

. Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine. V primeru poskodbe ohisja

poiscite pomoc servisa.
Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakr$nega koli

tujka.

. Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v bliZini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE
uporabljati med nevihtami.

. Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

. NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ce je napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim

serviserjem ali prodajalcem.

Ce zelite prepreciti nevarnost elektri¢nega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni
kabel iz elektri¢ne vti¢nice.
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Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES

Spolocnost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi poziadavkami a
ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode ES najdete na adrese
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES

Bolo vykonané testovanie na spinenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice (ES) ¢ 1275/2008 a (EU) ¢.
801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v rdmci siete, jeho vstupné/vystupné a sietové rozhranie su
v reZime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit, stlacte tlacidlo Zapnut/Vypnut Wi-Fi
/ Zapnat/Vypnut LED / Resetovanie alebo WPS.

Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotdm pre vystavenie Ziareniu stanovenym pre

nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa ma instalovat a prevadzkovat minimélne v 20 cm vzdialenosti
medzi Ziaricom a telom.

Vietky prevadzkové rezimy:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Frekvencia, rezim a maximalny prenosovy vykon v EU st uvedené nizsie:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Pouzivanie tohto zariadenia je obmedzené na pouzivanie len v ramci frekvenéného rozsahu 5 150 az 5 350 MHz.
Vedla zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
DE | IS | IE | IT| EL | ES | CY
LV | LI | LT | LU HU| MT| NL
NO| PL| PT | RO Sl SK | TR
Fl SE| CH| UK HR

Safety Notices
. Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
. Pozrite si typovy Stitok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, ze napdjaci adaptér vyhovuje

tomuto menovitému vykonu.

NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky
vyhladajte pomoc servisného strediska.

. Na hornu stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE Ziadne predmety a nevkladajte
don Ziadne cudzie predmety.
. NEVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vihkom prostredi.

NEPOUZIVAJTE modem pocas burky s vyskytom bleskov.

Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.

NEPOUZIVAJTE kéble, prislusenstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.
Ked'je zdroj napajania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obratte sa na
kompetentného servisného technika alebo svojho predajca.

. Pred premiestiiovanim zariadenia odpojte sietovy kébel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo
riziku Urazu elektrickym pradom.
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Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili
kosullariyla uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/
Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/ adresinde bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi icin Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca gevreye duyarli tasarim gereksinimlerine yonelik test
islemi gerceklestirilmistir. Aygit Aga Bagli Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku modundadir

ve uygun bigimde ¢alismayabilir. Aygiti uyku durumundan ¢ikarmak igin Wi-Fi agik/kapali, LED agik/kapali,
sifirla veya WPS diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam icin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlariyla uyumludur.
Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestiriimeli ve
calistiriimalidr.

Tum igletim modlar:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.114a,802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
AB icinde frekans, mod ve iletilen en fazla gii¢ asagida listelenmektedir:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

5150 - 5350 MHz frekans araliginda calistirilirken aygitin kullanimi yalnizca i¢ mekanla sinirlidir.
Adaptdr, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.
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Safety Notices

. Bu Grlin ortam sicakhdi 0°C (32°F) ve 35°C (95°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.

. Uriiniiniiziin altindaki derecelendirme etiketine bagvurun ve giic adaptériiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.

. Diizgiin veya sabit olmayan calisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gdrmiisse servise
basvurun.

Uriintin Gizerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.

Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli
firtinalarda modemi KULLANMAYIN.

. Sistemin asiri isinmasini dnlemek icin tirtindeki havalandirma deliklerinin tizerini kapatmayin.
. Sistemin asiri isinmasini dnlemek icin masatistti PC'nin tizerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.
. Gli¢ kaynagi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya

saticinizla baglanti kurun.

. Elektrik carpmasi riskini dnlemek icin, sistemin yerini degistirmeden 6nce gli¢ kablosunun elektrik
prizi ile olan baglantisint kesin.
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Forenklet EU-overensstemmelseserklaeringen

ASUSTek Computer Inc. erkleerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og
ovrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes
pa https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Overensstemmelseserkleering for miljovenligt design i direktiv 2009/125/EC

Vedrgrende testkrav af oko-design i henhold til (EC) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er blevet
gennemfort. Nar enheden er pa netveerk-standby, er dens I/0 og netveerksgreenseflade i dvale, og vil
muligvis ikke virke ordentligt. For at aktivere enheden, skal du trykke pé tradles til/fra, LED til/fra, nulstil
eller WPS-knappen.

Dette udstyr er i overensstemmelse med EU's graenser, der er gaeldende i et ukontrolleret miljg. Dette
udstyr skal installeres og bruges mindst 20 cm mellem radiatoren og din krop.

Alle driftsfunktioner:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvensen, indstillingen og den maksimale overfarte effekt i EU er anfort pa listen nedenfor:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Denne enhed er begraenset til indenders brug, hvis den bruges pa frekvensomradet 5150-5350 MHz.

Adapteren skal bruges i naerheden af udstyret, og skal veere let tilgeengelig.
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Safety Notices

Anvend produktet i omgivelser med temperaturer pd mellem 0°C(32°F) og 40°C(104°F).
Serg for, at din stremadapter passer til stramoplysninger, der findes pa bunden af dit produkt.

Anbring IKKE pa ujaevne eller ustabile arbejdsoverflader. Send til reparation, hvis kabinettet er
blevet beskadiget.

Der ma IKKE placeres eller tabes genstande pa produktet. Og der ma IKKE stikkes
fremmedlegemer ind i produktet.

. Udsaet og brug den IKKE i naerheden af vaesker, regn eller fugt. Brug IKKE modemmet under uvejr.
. Tildaek IKKE ventilationshullerne pa produktet, da system ellers kan overophede.

. Brug IKKE beskadigede el-ledninger, perifere enheder og beskadiget tilbeher.

. Hvis stramforsyningen gar i stykker, ma du ikke prove pa selv at reparere den. Kontakt en

autoriseret servicetekniker eller forhandleren.

For at undga faren for elektrisk sted, skal du fierne netledningen fra stikkontakten, inden du flytter
systemet til et andet sted.
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Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

ASUSTek Computer Inc. verklaart dat dit apparaat in overeenstemming is met de essentiéle vereisten
en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Volledige tekst EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Conformiteitsverklaring voor Ecodesign Richtlijn 2009/125/EG

Testen van vereisten van ecodesign overeenkomstig (EG) nr. 1275/2008 en (EU) nr. 801/2013

zijn uitgevoerd. Wanneer het apparaat in de modus Stand-by in netwerk staat, staan de 1/0 en
netwerkinterface in de slaapstand en werken wellicht niet goed. Om het apparaat uit de slaapstand te
halen, drukt u op de knop Wi-Fi aan/uit, LED aan/uit, reset of WPS.

Deze apparatuur voldoet aan EU-limieten voor blootstelling aan straling als uiteengezet voor
een onbeheerste omgeving. Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een
minimumafstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam.

Alle bedrijfsmodi:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

De frequentie, modus en het afgegeven maximumvermogen in de EU wordt hieronder vermeld:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Het apparaat is beperkt tot alleen binnengebruik bij werking in het frequentiebereik van 5150 tot 5350
MHz.

De adapter moet zich in de buurt van het apparaat bevinden en moet gemakkelijk toegankelijk zijn.
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Safety Notices

Gebruik dit product in omgevingen met omgevingstemperaturen tussen 0°C (32°F) en 40°C
(104°F).

. Raadpleeg het typeplaatje op de onderkant van uw product en controleer of uw voedingsadapter
voldoet aan dit type.

NIET op onegale of instabiele werkoppervlakken plaatsen. Als de behuizing beschadigd is geraakt,
dient u hulp bij onderhoud hulp te zoeken.

Plaats of laat GEEN objecten vallen bovenop het product en schuif geen vreemde objecten in het
product.

. NIET in de buurt van vloeistoffen, regen of vocht blootstellen of gebruiken. NIET de modem
tijdens onweer gebruiken.

Dek de uitlaatopeningen van het product NIET AF zodat het systeem niet oververhit raakt.

NIET de ventilatieopeningen van de Desktop PC afdekken, om oververhitting van het systeem te
voorkomen.

Als de netvoeding is beschadigd, mag u niet proberen het zelf te repareren. Neem contact op met
een bevoegde servicemonteur of uw handelaar.

. Verwijder, voordat u het systeem verplaatst, de stroomkabel uit de contactdoos om elektrische
schok te vermijden.
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Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres
essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de
conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant: https://www.asus.
com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Déclaration de conformité (Directive sur I'écoconception 2009/125/CE)

Test de la conformité aux exigences d'écoconception selon [CE 1275/2008] et [UE 801/2013]. Lorsque
I'appareil est en mode Networked Standby, son panneau d'E/S et son interface réseau sont en mode
veille et peuvent ne pas fonctionner correctement. Pour sortir I'appareil du mode veille, appuyez sur
le bouton Wi-Fi, LED, de réinitialisation ou WPS.

Cet appareil a été testé et s'est avéré conforme aux limites établies par I'UE en terme d'exposition aux
radiations dans un environnement non contrdlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un
minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

Tous les modes de fonctionnement:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40),
802.11ac (VHT80)

La fréquence, le mode et la puissance maximale transmise de I'UE sont listés ci-dessous:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Cet appareil est restreint a une utilisation en intérieur lors d'un fonctionnement dans la plage de
fréquence de 5150 a 5350 MHz.

L'adaptateur doit étre installé a proximité de I'équipement et étre aisément accessible.
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Safety Notices

Utilisez ce produit dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre
0°C (32°F) et 40°C (104°F).

. Référez-vous a I'étiquette située au dessous du produit pour vérifier que I'adaptateur secteur
répond aux exigences de tension.

NE PAS placer sur une surface irréguliere ou instable. Contactez le service aprés-vente sile
chassis a été endommagé.

NE PAS placer, faire tomber ou insérer d'objets sur/dans le produit.

NE PAS exposer I'appareil & la pluie ou a I'numidité, tenez-le a distance des liquides. NE PAS
utiliser le modem lors d'un orage.

. NE PAS bloquer les ouvertures destinées a la ventilation du systéme pour éviter que celui-ci
ne surchauffe.
NE PAS utiliser de cordons d'alimentation, d'accessoires ou autres périphériques
endommagés.
Si l'adaptateur est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme. Contactez un
technicien électrique qualifié ou votre revendeur.

. Pour éviter tout risque de choc électrique, débranchez le cable d'alimentation de la prise
électrique avant de toucher au systeme.
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Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. vakuuttaa téten, ettd tama laite on 2014/53/EU-direktiivin olennaisten

vaatimusten ja muiden asiaan kuuluvien lisdysten mukainen. Koko EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
teksti on ndhtdvissd osoitteessa https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk

Declaration/.
Ekologisen suunnittelun direktiivin 2009/125/EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Testaus (EY) N:o 1275/2008:n ja (EU) N:o 801/2013:n mukaisista ekologisista suunnitteluvaatimuksista on

suoritettu. Kun laite on verkossa valmiustilassa, sen I/O- ja verkkoliittymd ovat lepotilassa eivatkd ne ehkd
toimi oikein. Heréttadksesi laitteen, paina Wi-Fi paalle/pois -, LED paalle/pois -, nollaa- tai WPS-painiketta.

Tama laite tayttaa EU-séteilyrajoitukset, jotka on asetettu hallitsemattomaan ymparistoon. Tama laitteisto
tulee asentaa ja sitd tulee kdyttaa siten, ettd séteilijan ja kehosi valinen etdisyys on véhintaan 20 cm.

Kaikki kayttotilat:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)

Taajuus, tila maksimi ldhetetty teho EU:ssa on listattu alla:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Taman laitteen kéytto on rajoitettu sisatiloihin 5 150 - 5 350 MHz:in-taajuusalueella.
Verkkolaite tulee liittaa lahelle laitetta helposti tavoitettavissa olevaan paikkaan.
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Safety Notices

. Kayta tatd tuotetta ymparistoissd, joissa ymparistolampatila on valilla 0°C (32°F) ja 40°C (104°F).
. Varmista tuotteen pohjassa sijaitsevasta arvokilvestd vastaako verkkolaite tata nimellisarvoa.

. ALA aseta epitasaisille tai epavakaille pinnoille. Ota yhteys huoltoon, jos kotelo on

vahingoittunut.

. ALA aseta tai pudota esineiti laitteen paalle alaks anna minkain vieraiden esineiden joutua

tuotteen sisaan.

ALA altista nesteille, sateelle tai kosteudelle tai kyta niiden lahella. ALA kdytd modeemia

ukkosmyrskyn aikana.

. ALA peita tuotteen tuuletusaukkoja estaaksesi tuotteen ylikuumenemisen.

. ALA kayta vahingoittuneita virtajohtoja, lisavarusteita tai muita oheislaitteita.

. Jos virtaldhde on rikkoutunut, &ld itse yrita sitéd korjata. Ota yhteys ammattimaiseen
huoltohenkildon tai jélleenmyyjaasi.

. Estdaksesi sahkoiskun vaaran irrota virtakaapeli pistorasiasta ennen jarjestelman paikan

muuttamista.
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Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

ASUSTeK Computer Inc. erkldrt hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU tibereinstimmt. Der gesamte
Text der EU-Konformitatserklarung ist verfligbar unter: https://www.asus.com/Networking/ROG-
Rapture-GT-AX11000/HelpDesk _Declaration/.

Konformititserklarung fiir Okodesign-Richtlinie 2009/125/EC

Die Uberpriifung der Okodesign-Anforderungen nach (EC) Nr. 1275/2008 und (EU) Nr. 801/2013 wurde
durchgefiihrt. Wenn sich das Gerat im Netzwerkbereitschaftsmodus befindet, werden die E/A- und
Netzwerkschnittstellen in den Ruhezustand versetzt und arbeiten nicht wie gewohnlich. Um das Gerat
aufzuwecken, driicken Sie die WLAN Ein/Aus-, LED Ein/Aus-, Reset- oder WPS-Taste.

Dieses Gerat erfullt die EU-Strahlenbelastungsgrenzwerte, die fiir ein unbeaufsichtigtes Umfeld festgelegt
wurden. Dieses Gerét sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Strahlungsquelle und
Ihrem Korper installiert und betrieben werden.

Alle Betriebsarten:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.114a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

Die Frequenz, der Modus und die maximale Sendeleistung in der EU sind nachfolgend aufgefiihrt:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Das Gerét ist auf den Innenbereich beschrankt, wenn es im Frequenzbereich von 5150 MHz bis 5350 MHz
betrieben wird.

Das Netzteil muss sich in der Néhe des Gerats befinden und leicht zugénglich sein.
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Safety Notices

. Benutzen Sie das Gerdt nur in Umgebungen, die eine Temperatur von 0 °C (32 °F) bis 40 °C (104 °F)
aufweisen.

. Priifen Sie am Aufkleber an der Gerateunterseite, ob Ihr Netzteil den

Stromversorgungsanforderungen entspricht.

Stellen Sie das Gerat NICHT auf schrdge oder instabile Arbeitsflichen. Wenden Sie sich an das
Wartungspersonal, wenn das Gehause beschadigt wurde.

. Legen Sie KEINE Gegensténde auf das Gerat, lassen Sie keine Gegenstande darauf fallen und
schieben Sie keine Fremdkdrper in das Gerat.
. Setzen Sie das Gerat KEINESFALLS Flussigkeiten, Regen oder Feuchtigkeit aus, verwenden

Sie es nicht in der Ndhe derartiger Gefahrenquellen. Verwenden Sie das Modem nicht
wahrend eines Gewitters.

. Decken Sie die Liiftungséffnungen am Gerdt NICHT ab, um eine Uberhitzung des Systems zu
vermeiden.

. Benutzen Sie KEINE beschédigten Netzkabel, Zubehdorteile oder sonstigen Peripheriegerate.

. Falls das Netzteil defekt ist, versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an den

qualifizierten Kundendienst oder Ihre Verkaufsstelle.

Um die Gefahr eines Stromschlags zu verhindern, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose,
bevor Sie das System an einem anderen Ort aufstellen.
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Am\oucTteupévn SAwon cuppopewaong tng EE

Meé 1o mapov, n ASUSTek Computer Inc. SnAWVEL WG AUTr N GUOKEUT CUUOPPWVETAL HE TI OEPEMWSELG
AmaITAoELG Kat GANEG OXeTIKEG Slatagelg Tng Odnyiag 2014/53/EE. To mAfjpeg keipevo T dnAwaong

OUpPOPPWONG NG EE ivat Stabéoipo otn SiebBuvon https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-
GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

ARAwon cuppdp@wanc yia tnv odnyia Ecodesign (Oikohoyikdg axediaopdc) 2009/125/EK

‘Exel SievepynOei Sokipn yia Tig amattrjoelg olkoAOyIKoU OXESIAOUOU CUUPWVA HE TOUG
kavoviopoUg (EK) apiB. 1275/2008 kai (EE) api. 801/2013.'Otav n cuokeur Bpioketal oe
Aettoupyia Avapovn Siktoou, n Stacivdeon I/0 kat Siktvou BpickovTal o€ KATAoTAON AVAPOVG
Kal eVEEXETAL va PNV AEIToupyolv owoTd. MNa va EVEPYOTTOINCETE TN GUOKEUN, TIATHOTE TO
TARKTPO evepyomoinong/amevepyomoinong Wi-Fi, evepyomoinonc/amevepyomnoinong Avxviag LED,
EMAVAPOPAG 1} To MARKTPO WPS.

O mapdv eE0MAICHOC GUMHOPPWVETAL UE Ta Opla €KBeang o akTivoPolia Tng EE mou éxouv SiatunwBei
yia un eAeyxopevo mepIBANov. O ouYKeKPIUEVOC EEOMAOUAG TTPEMEL va eyKaTaoTabe( Kat va Aertoupyei e
eNayloTn amdoTaon 20 ek peTady TG OUOKELNG akTIvoPBoliag Kal Tou owUatdg oac.

‘Ohot ot pdmol Aertoupyiag:
24GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

H ouxvatnTa, o Tpomog Aettoupyiag Kat n péylotn Hetadidopevn oxug otnv EE avagépovtal
TOPAKATW:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm
5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm
5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm
5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

H ouokeun meplopiletal o€ Xprion O& E0WTEPIKOUG XWPOUG OTav Aeltoupyei otn {Wvn ouxvotitwy 5150
£w¢ 5350 MHz.

H mpooapuoyéag Ba mpémel va eykataoTabei kovta otov e§0MMOuO Kal va givat UKo TPOoBAGIHOG.
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Safety Notices

Na xpnotpomoleite To TPoidv o xWPoug pe Beppokpacieg mepiBdilovtog amé 0°C éwg 40°C.

AvaTpE€Te 0TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWY 0TO KATW MEPOG TOU TTPOIGVTOC 0a Kal BePatwbeite ot
0 TIPOCAPHOYEAC TPOPOSOCING 0AG CUMMOPPWVETAL LIE TNV AVAYPAPOUEVN TN,

. MHNTtomoBeteite Tn cuokeur og avpoln fi aotadn emedvela epyaciag. Mnyaivete T cuokeun
yia oépPic av 1o mepiPAna éxel maBel PAAPN.

MHN TomoBeteite avTiKeiueva EMGvw KAl UNV OTIPWYVETE QVTIKEIPEVA PHEGA OTO TIPOIOV.

MHN tnv eKO£TETE 1y TN XPNOILOTOLETE KOVTA O€ LYPA, BPOXN, i uypacia. MHN xpnoiuomoleite To
HOVTEY KATA TN SIAPKELA NAEKTPIKAG KaTtayidag.
MHN KaAUmTETE Ta avoiypata eagPIOHOU GTO TIPOIOV YIa VA AMOPUYETE TUXOV UTEPBEppavON Tou
OUOTHATOG.

. MHN kaAUmTete Ta avoiypata e§agpiopol oto Desktop PC yia va amoguyete Tuxdv unepBéppavon
TOU OUOTAMATOG.
Av 10 KaAwd1o Mapoxn¢ peupatog mabel BAAPN, punv mpoonabroeTe va To emSI0PBWOETE HovoL
oag. EmkovwvioTe Je KaTAMnAQ eKTAISEVPEVO TEXVIKO EMOKEVWV 1} ME TOV HETATWANTH 0ag.

la va amo@UyeTe Tov kivduvo nAektpomAniag, amoouvdéoTe To KaAwdIo TapoxrG PEUMATOC AT
v mpia mpv aMd&ete Béon oTo cuoTnUa.
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Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile all'indirizzo https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/
HelpDesk Declaration/.

Dichiarazione di conformita con la direttiva Ecodesign 2009/125/EC

I test per i requisiti eco-design (EC) N. 1275/2008 e (EU) N. 801/2013 sono stati eseguiti. Quando il
dispositivo si trova nella modalita Standby di rete le sue interfacce di rete e I/0 sono in sospensione e
potrebbero non funzionare correttamente. Per riattivare il dispositivo premete uno tra i pulsanti Wi-Fi on/
off, LED on/off, reset o WPS.

Questo apparecchio & conforme ai limiti UE, per I'esposizione a radiazioni, stabiliti per un ambiente non
controllato. Questo apparecchio deve essere installato e utilizzato ad una distanza di almeno 20 cm dal
corpo.

Tutte le modalita operative:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

I valori di frequenza, modalita e massima potenza di trasmissione per I'UE sono elencati di seguito:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

L'utilizzo di questo dispositivo & limitato agli ambienti interni quando si sta utilizzando la banda di
frequenze compresa trai 5150 e i 5350 MHz.

L'adattatore deve essere installato vicino al dispositivo e facilmente accessibile.
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Safety Notices
. Usa questo prodotto in ambienti la cui temperatura sia compresa tra 0°C(32°F) e 40°C(104°F).
. Consulta l'etichetta indicante la potenza posta sul fondo del prodotto e assicurati che I'adattatore

di alimentazione sia compatibile con tali valori.

Non collocare il dispositivo su superfici irregolari o instabili. Contatta il servizio clienti se lo chassis
é stato danneggiato.

. NON riporre oggetti sopra il dispositivo e non infilare alcun oggetto all'interno del dispositivo.

. NON esporre a liquidi, pioggia o umidita. NON usare il modem durante i temporali.

. NON coprire le prese d'aria del prodotto per evitare che il sistema si surriscaldi.

. NON utilizzare cavi di alimentazione, accessori o periferiche danneggiate.

. Se l'adattatore & danneggiato non provare a ripararlo. Contatta un tecnico qualificato o il
rivenditore.

. Per prevenire il rischio di scosse elettriche scollega il cavo di alimentazione dalla presa di corrente

prima di spostare il sistema.



Norwegian
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Forenklet EU-samsvarserkleaering

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklzeringen finnes pa
https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Samsvarserklaering for direktiv om miljgvennlig design 2009/125/EF

Testing for miljputformingskrav i henhold til (EF) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er utfert. Nar enheten
er i nettverksventemodus, er 1/0- og nettverksgrensesnittet i hvilemodus og fungerer kanskje ikke som det
skal. Trykk Wi-Fi pa/av-, LED pa/av-, tilbakestill- eller WPS-knappen for & vekke enheten.

Dette utstyret samsvarer med FCC-grensene for stralingseksponering for et ukontrollert miljo. Dette
utstyret ber installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm mellom radiatoren og kroppen din.

Alle operasjonsmoduser:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvens, modus og maksimal overfgringskraft i EU er oppfert nedenfor:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Enheten er begrenset til innenders bruk nar den brukes i frekvensomradet 5150 til 5350 MHz.

Adapteren skal plasseres naert utstyret og vaere lett tilgjengelig.

AT | BE| BG| CZ| DK | EE | FR
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Safety Notices
. Bruk dette produktet i milje med en romtemperatur mellom 0°C(32°F) og 40°C(104°F).
. Se etiketten pa undersiden av produktet, og serg for stramforsyningen er i samsvar med denne

klassifiseringen.
Ma IKKE plasseres pa ujevne eller ustabile overflater. Oppsgk service dersom kassen har blitt

skadet.

. IKKE plasser eller slipp gjenstander p3, eller skyv gjenstander inn i, produktet.

. Ma IKKE eksponeres for eller brukes i naerheten av vaesker, regn eller fuktighet. Modemet skal IKKE
brukes under elektrisk storm.

. IKKE dekk til ventilene pa produktet for & forhindre at systemet blir for varmt.

. Skadede stramledninger, tilleggsutstyr eller annet periferiutstyr skal IKKE brukes.

. Hvis stramforsyningen er @delagt, ma du ikke prove a reparere det selv. Kontakt en kvalifisert

servicetekniker eller forhandleren.

For & forhindre elektrisk sjokk, koble stramkabelen fra det elektriske uttaket for du flytter
systemet.
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Declaragao de conformidade simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais
e outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/CE. O texto integral da declaracdo de conformidade
da UE esta disponivel em https://www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk
Declaration/.

Declaragao de conformidade para a Diretiva Concegao Ecoldgica 2009/125/CE

Foram realizados testes de requisitos de concegéo ecoldgica de acordo com o N° 1275/2008 (CE) e N°
801/2013 (UE). Quando o dispositivo se encontra no modo de espera em rede, a interface de E/S e de rede
encontram-se no modo de suspensao e poderdo nao funcionar corretamente. Para ativar o dispositivo,
prima o botéo para ativar/desativar Wi-Fi, ativar/desativar o LED, repor ou WPS.

Este equipamento cumpre os limites de exposicéo a radiacéo estabelecidos pela UE para um ambiente
nao controlado. Este equipamento deve ser instalado e utilizado a uma distancia minima de 20 cm entre o
transmissor e o seu corpo.

Todos os modos operacionais:
24GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

A frequéncia, o modo e a poténcia maxima na UE séo apresentados abaixo:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Este dispositivo esta restrito a utilizagdo no interior quando utilizado na banda de frequéncias 5.150 a
5.350 MHz.

0 adaptador devera ser instalado proximo do equipamento e estar facilmente acessivel.
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Safety Notices

Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104°F).

Verifique a etiqueta relativa a tenséo na parte inferior do seu dispositivo e assegure-se de que o
seu transformador corresponde a essa tenséo.

NAO coloque o computador em superficies irregulares ou instaveis. Envie para reparacéo se a
caixa se encontrar danificada.

. NAO coloque nem deixe cair objetos em cima do aparelho e ndo introduza quaisquer objetos
estranhos no produto.

NAO exponha o equipamento nem o utilize préximo de liquidos, chuva ou humidade. NAO utilize
o modem durante tempestades eléctricas.

NAO tape os orificios de ventilacdo do produto para impedir o sobreaquecimento do sistema.
NAO utilize cabos de alimentacéo, acessérios ou outros periféricos danificados.

Se a fonte de alimentacdo estiver avariada, nao tente repara-la por si proprio. Contacte um técnico
qualificado ou o seu revendedor.

. Para evitar o risco de choque eléctrico, desligue o cabo de alimentacdo da tomada eléctrica antes
de deslocar o sistema.
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Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por el presente documento, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. En https://www.asus.com/
Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/ esta disponible el texto completo de la
declaracion de conformidad para la UE.

Declaracion de conformidad para la directiva de ecodiseiio 2009/125/CE

Se han realizado pruebas para cumplir los requisitos de ecodisefio conforme a las directivas (CE)
n° 1275/2008 y (UE) n° 801/2013. Cuando el dispositivo estd en modo de espera y conectado en
red, su interfaz de E/S y de red se encuentran en el modo de suspensién y pueden no funcionar
correctamente. Para reactivar el dispositivo, presione el botéon de activacion y desactivacion de la
funcionalidad Wi-Fi, el boton de encendido y apagado de LED, el botdn de restablecimiento o el
boton WPS.

El equipo cumple los limites de exposicion de radiacion de la UE fijados para un entorno no
controlado. Este equipo se debe instalar y utilizar a una distancia minima de 20 cm entre el dispositivo
radiante y su cuerpo.

Todos los modos operativos:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac
(VHT80)

A continuacion figuran la frecuencia, el modo y la potencia maxima de transmision en la UE:
2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

El dispositivo solamente debe utilizarse en interiores cuando opera en el intervalo de frecuencias de 5150
a5350 MHz.

El adaptador debe estar instalado cerca del equipo y debe disponer de un acceso facil.
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Safety Notices

. Use este producto en entornos sometidos a una temperatura ambiente comprendida entre 0 °C
(32°F) y 40 °C (104 °F).

. Consulte la etiqueta de valores nominales situada en la parte inferior del producto y asegurese de
que su adaptador de alimentacién cumple con dichos valores.

. NO coloque el equipo sobre una superficie irregular o inestable. Solicite asistencia técnica si la

carcasa resulta dafada.

NO coloque ni deje caer objetos en la parte superior del producto y no introduzca objetos
extrafios dentro de él.

. NO exponga el equipo a liquidos, lluvia 0 humedad, ni lo use cerca de ninguno de tales
elementos. NO use el médem durante tormentas eléctricas.

Para evitar que el sistema se sobrecaliente, no cubra las ranuras de ventilacién del producto.

NO cubra los orificios de ventilacidn del equipo de sobremesa para evitar que el sistema se
caliente en exceso.

No intente reparar la fuente de alimentacion personalmente si se averia. Péngase en contacto con
un técnico de mantenimiento autorizado o con su distribuidor.

. A fin de evitar posibles descargas eléctricas, desconecte el cable de alimentacion de la toma de
suministro eléctrico antes de cambiar la posicion del sistema.

181



182

Swedish
CE statement

Forenklad EU-férsakran om 6verensstammelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar hdrmed att denna enhet uppfyller vésentliga krav och andra relevanta
bestéammelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-forsékran om Gverensstammelse finns pa https:/
www.asus.com/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Forsakran om dverensstammelse for Ecodesign-direktivet 2009/125/EC

Test for ekodesingkrav i enlighet med (EC) nr 1275/2008 och (EU) nr 801/2013 har utforts. Nar enheten ar
i standby-lage for nétverk, &r granssnitten for 1/0 och nétverk forsatta i vilolage och fungerar kanske inte
ordentligt. For att vacka enheten, tryck pa knappen for att slé pa/stanga av Wi-Fi, sla pa/sténga av LED,
aterstalla eller WPS-knappen.

Denna utrustning uppfyller EU:s strdlningexponeringsgrans for en okontrollerad miljo. Denna utrustning
skall installeras och hanteras pa minst 20 cm avstand mellan stralkallan och din kropp.

Alla funktionslagen:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvens, ldge och maximalt 6verford strom i EU anges nedan:

2412-2472MHz (802.11g 6Mbps): 19.81 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCSO): 20.1 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCSO): 21.31 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCSO): 27.48 dBm

Enheten dr begrénsad till anvéndning inomhus enbart vid anvdndning inom 5 150 till 5 350 MHz
frekvensomradet.

Adaptern ska installeras ndra utrustningen och ska vara latt att komma at.

AT | BE| BG| CZ) DK | EE | FR
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Safety Notices

. Anvénd denna produkt i en miljo med en omgivande temperatur mellan 0°C(32°F) och
40°C(104°F).
Lés marketiketten pa produktens undersida, och kontrollera att stromadaptern uppfyller dessa
mérkdata.

. Placera den INTE pa en ojamn eller instabil arbetsyta. Sk service om héljet har skadats.

. Placera och tappa INTE féremal ovanpé, och skjut inte in frimmande foremal i produkten.

. Utsitt den INTE fér eller anvand i nérheten av vatskor, i regn eller fukt. ANVAND INTE modemet
under askvéder.

. Téck INTE 6ver ventilationsdpningarna pa produkten for att forhindra att systemet dverhettas.

. ANVAND INTE skadade stromsladdar, tillbehér eller annan kringutrustning.

. Om stromforsorjningen avbryts forsok inte att laga det sjélv. Kontakta en kvalificerad

servicetekniker eller din aterforsaljare.
For att forhindra elektriska stotar, koppla bort elkabeln frdn elndtet innan systemet flyttas.
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